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Yeaxaemun KnneHtu,

Bnarogapum Bu, 4ye n3bpaxte Hawwus
npoaykt. Hagssame ce, 4ye TOM Le
oTroBopy Ha BawwuTte wnsnckeaHus.
BHumatenHo crnepgpaiite npenopbkuTe,
M3MOXEHM B Tasn KHMXKKA W Taka
Bawuat ypen we pabotn edmkacHo.
He ce konebante ga HW TbpcuTe npu
HeobxogumMocT. Hue BuHaru we 6vaem
po Bac, 3a ga Bu cbTpygHuumMm npm
HyxOda u 3a ga Bu paBame nonesHa
MHpopMaLMsa 3a BCUMYKM MPOOYKTU C
mapkaTa “EUROLUX".



CbObPXXAHUE

OMUCAHME HA NMIIOTA
MHCTPYKLUWN 3A BE3OMNACHOCT

MOHTAX HA MJIOTA
PasnonoxeHue Ha nnota 3a BrpaxaaHe
Enekrtpuyecko cebp3BaHe Ha Baiumsa nnot

YMNOTPEBA

BkntouBaHe 1 nsknioyBaHe Ha ypeaa

M36op Ha MOLLHOCTTa Ha 3arpsiBaHe Ha rotBapckaTa 3oHa

BkntouBaHe Ha ABoWHa 30Ha

HacTpolika Ha cTeneHTa Ha 3arpsiBaHe ¢ 1 6e3 ycuneaHe Ha TonnuHaTta
M3kntouBaHe Ha oTAeNnHUTe HarpeesaTesiHy 30HU

3akrntoyBaHe Ha KOHTPONHUA NaHen

Tanmep

MHCTPYKLUWUU 3A BE3OMNACHOCT NMPU MJNIOTOBE CbC CEH3OPEH KOHTPON
BesonacHo M3kIoYBaHe Ha CeH30PHNUTE KOHTPOMU

M3krouBaHe Npuv NpeBuLeHa Temneparypa

OrpaHuyeHne Ha paboTHOTO BpeMe

®yHKUMKM 38 0603HaYaBaHe Ha ocTaTbyHa TOMMuHa

NOYNCTBAHE M NOAAOPBXXKA HA MJIOTA



OMUCAHME HA NMOTA

MHoro e BakHO Ja Aa npodeTeTe Tasu MHCTpykuua 3a ynotpeba, 3a Ja ce ocurypu Haii-
fobpata paboTa Ha ypeaa 1 fa ce yabJhk1 HeroBaTta abnroTpanHocT. MpenopbyBame Bu ga
3anasute ToBa pPbKOBOACTBO 33 NO-HATbLLLUHM CIPAaBKMU.

BawuaTt HOB MnoT e ¢ rapaHuusi 1 we Bu npepoctaBu ObnrocpodHo obGcenykBaHe, Tasu
rapaHuusi e BanuaHa camo, ako ypeabT € OuUi MOHTUPaH U M3Mor3BaH B CbOTBETCTBUE C
eKkcrnroaTaumoHHUTE U MOHTaXHW UHCTPYKLMK, AETANITHO ONUCaHN B TOBA PbKOBOACTRO.

eauHu4Ha
HarpesaTenHa
30Ha

naHen Ha
CeH30pHUst
KOHTpOn

3abenexka: Qu3sanHbT Ha Balwumsa nnoT Moxe Aa ce pasnuyasa OT noka3aHuTe no-rope
MoZenw, nopaau Herosata koHUrypaums



MHCTPYKLUWMU 3A BE3OMNMACHOCT

MNPOYETETE TE3N NHCTPYKUUN BHUMATENHO N HAMBIJTHO MPEAN OA WU3IMON3BATE CBOA
YPEOWUTUTOCTABETE HAJOCTbBIMNHO MACTO 3A BbJELLN CMPABKK, AKO E HEOBXOOMMO.

TASNMHCTPYKUMA E CbCTABEHA 3ATIOBEYE OT EIH MOJEN 3A TOBA BALWUMAT YPEL MOXE
OA HAMA HAKOU OT XAPAKTEPUCTUKUTE, OMNCAHWN B TA3WN MHCTPYKUWMA. OBBPHETE
BHUMAHWE HA ONMMMCAHUNETO HA ®UTYPUTE, DOKATO HETETE MHCTPYKUMNATA 3AYINOTPEBA.

OGN UHCTPYKLMKU

To3n ypen moxe ga 6bae uanonssaH oT geua Hag 8
roouMwHa Bb3pacT, Xopa C HaManeHu YMCTBEHMU,
CEH30pPHN U (PU3NYECKM BL3MOXHOCTN K Xopa 6e3 onnt
ako ca nog HabniogeHMe wnuM ca WHCTPYKTUpaHu
OTHOCHO ©e3onacHOTO K3non3BaHe Ha ypeda U
pas3dupatr Bb3MOXHUTE onacHocTu. [loyncTBaHeTo u
noggpbXkata He TpsibBa Aa 6baar BbanaraHu Ha aeua,
0e3 HabrnogeHme.

BHAMAHUWE: Ypeopa v [ocTbnHUTE MYy 4acTum ce
HaropewlsiBaT rno BpemMe Ha mnanonasaHe. TpsibBa ga ce
BHMMaBa, Oga ce u3bsarea [OOKOCBaAHETO Ha
HarpeBaTenHute enemeHTn. [Heua nog 8 roauwHa
Bb3pacT TpsibBa Aa ce AbpKaTt Ha CTpaHa, OCBEH ako He
ca HabntogaBaH HENPEKbCHATO.

BHUMAHWE: He HabntogaBaHO roTBeHe C Ma3HMHa UIn
ONnKMO Ha NJloTa e onacHO U MOXe [a AoBeae A0 noXxap.
HWKOI'A He ce onuTBanTe ga naracuTte OorbHA ¢ BOAa,
no-gobpe M3KM4YeTe MNnoTa U MOKpUMTE nnambka C
Karnak i orHeyrnopHo ogessno.

BHUAMAHWME: OnacHocT OT noxap: He cknagupaute
HULLO BbPXY rOTBAPCKNS NIIOT.

BHUAMAHWE: Ako NoBbpXHOCTTa € CrykaHa, BegHara
n3KknveTe ypena, 3a ga maberHere onacHoctTa OT
eriekTpuyeckun yaap.



3a nrotoBe C kKanak: Bcska pasnata BbpXy Kanaka
cybcTaHuus Tpsabea ga 6bae npemaxHaTa npeam Tom aa
ce otBopun. CbLLO Taka M NOBbPXHOCTTA Ha NnoTa Tpsibea
[a ce oxnaaw npean na 3atBopuTe Kanaka.

To3n ypen He e npepHasHadyeH 3a ynoTpeba
NOCPEeACTBOM BbHLIEH TauMep WM  OUCTaHUMOHHO
yrnpasneHue.

He wn3anonssante rpybun, abpasvBHM no4ymcTeBalim
npenapaTtn unn MetasHu nNnpeamMeTy 3a NoYncTBaHe Ha
nfoTa, Tbi KATO Te MoraT fJa HagpackaTt NOBbPXHOCTTA,
KOeToO MOXe [a foBede OO0 cyynBaHe unn nospeaa Ha
MOBBLPXHOCTTA.

He wv3nons3eante napoyMcTayku 3a MoYMCTBaHe Ha

ypena.

BawwusaTt ypen e npousBefeH B CbOTBETCTBME C AeNCTBALLMTE MECTHU U MEXAYHapOAHW CTaHAapTu v
perynauum.

MopapbxkaTa u peMoHTUTE TpsibBa [a ce U3BbPLUBAT CAMO OT OTOPU3MPaHU TEXHULU. MOHTaX U PEMOHT,
KOWTO Ca HanpaBeHuW OT ApYr, OCBEH OT OTOpPU3MpaH nepcoHar, MmoraT aa By nocrtasat B onacHocTt. OnacHo
€ ia ce MpoMeHs Unn MoanuLmMpa Mo HAKaKbB HA4YUH XapakTepUCTUKUTE Ha ypeaa.

Mpeou pa 3anoyHeTe MHCTanNMpaHeTO Ha ypeda ce yBepeTe, Ye MECTHUTE YCIOBWUS Ha JOCTaBka Ha
eHeprus (Buaa ras v HansiraHeTo My, KakTo M YecToTaTa 1 BornTaxa Ha HanpeXeHNeTo) U 3UCKBaHUSTa Ha
ypena ca cbBMeCTMMU. N3nckBaHmATa 3a TO3U ypes ca NoCoYeHV BbpXy TabenaTa.

BHUMAHWE! Tosu ypen e npoekTtupaH 3a NpUroTBSIHE Ha XpaHa W npeaHasHaveH 3a M3nonssaHe B
roMeLLeHre 1 camo 3a IOMAaLLHM Lenu, Tol He 6rBa fia ce M3nonaea 3a HUKaKBW ApYri Lenu Unm ¢ apyro
npefHasHavyeHne, KaTo 3a He JOMaKUHCKM Lienu, 3a KOMepCUarnHu Lienu unm 3a 3atonsisiHie Ha noMeLLeHNeE.
To3wn ypen He e CBbp3aH KbM YCTPOMCTBO 3a eBaKyaLusi Npy Bb3HUKHAN noxap. To TpsibBa Aa ce MOHTMpa
B CbOTBETCTBME C [elcTBaliaTa HopMmaTvMBHa ypeaba 3a MoHTax. OcobeHo BHUMaHve TpsbBa Aa ce
oTAaze Ha M3VUCKBaHKsATa 3a BeHTUNaLUMs Ha NOMELLEHNETO.

Ako go 15 cekyHau ropenkata He ce 3ananu, npekpatere OnUTUTE 3a 3ananBaHe U OTBOpeTe
KOMMEHCaLMOHHUTE OTBOPY U/Mnu nd4akanTe noHe 1 MMHyTa Nnpeau ia HanpaBWTe HOB ONUT 3a 3ananeaHe
Ha ropernkara.

Tes3un NHCTPYKLUMM ca BannaHn eAMHCTBEHO 3a CTpaHarTa, KosiTo e oTbensidaaHa Ha eTukeTa Ha ypeaa. Ako He
e oTbensisaHa AbpxaBa Ha eTuKeTa, To TpsibBa Aa HanpaBuTe cripaBka B TEXHUYECKUTE UHCTPYKLUMMU,
KbOETO LLe OTKpreTe HeobxoanmaTa nHdopMaLusi OTHOCHO AbpykaBaTta 3a KOATO € NpegHa3HavyeH ypeabT.
B3eTn ca BcuukM Bb3MOXHM MpednasHu Mepku, 3a Aa ce rapaHTvipa Bawata 6e3onacHocT. Tbi kato
CTBKIIOTO MOXe Ada ce cyynu, Brue Tpsbsa ga BHMMaBaTe Aa He ro Hagpackate AOKaTo ro YUCTUTeE.
M3bsareanTte fa yapsite CTbKIOTO C akcecoapu.

Y6epete ce, Ye 3axpaHBaLLMAT kaben He e HapaHeH Mo BpeMe Ha MOHTaxa. AkO 3axpaHBalyus kaben e
noBpeaeH, TO TON TpsibBa Aa 6bae CMEHEH OT NPOU3BOAMUTENS, OTOPU3NPAH TEXHUK UNN APYro nuue C
nogo6Ha kBanudmkaums.

To3u ypen He TpsibBa Aa ce CBpb3Ba KbM YCTPONCTBO 3a U3BEXAAHE Ha MPOAYKTN OT FOPMBEH NpoLec.



WHCTpyKuuM 3a MUHCTanauus

He nanonseawTe ypeaa npeau Aa e HanbiHO MHCTanMpaH.

Ypepna TpsibBa ga e MHCTanupaH M BKIYEH OT oTopuaMpaH TexHWK. MpousBoauTensit He Hocu
OTFOBOPHOCT 3a LLETU NPUYNHEHN OT HEMpPaBWHA UHCTanaL sl OT He 0TOPU3MpPaHK Nuua.

KoraTto pasonakoBaTe ypefa ce yBepeTe, Ye TOW He € MOBpedeH Mo Bpeme Ha TpaHcrnopTupaHeTto. B
cnyyawn, 4ye yctaHoBuTe AedekT, He M3Mon3BanTe ypeda, a BegHara ce CBbpXeTe ¢ KBanvduumpaH
CepBu3eH TeXHWK. Tbii kKaTo MaTepranvTe U3non3BaHn 3a ONakoBKa (HaWnoH, TenyeTa, CTUpPoOmnop...1 T.H.)
MoraTt la HapaHAaT Aelara, Te TpsibBa fa 6baaT cbbpaHn M OTCTpaHeHW BeaHara.

MpepnasBsavite ypeaa ot aTMochepHu BNUsiHUS. He ro nanarante Ha BUSIHUS KaTO AbXA, CHS, CITbHLE U
Aap.

MatepuanuTe, kouTo ca okono ypeaa (wkada) Tpsabea ga moraTt Aa usgbpxaT Temnepatypa oT MUHUMYM
100°C.

Be3onacHocT no BpeMe Ha ynotpe6a

- He nocraBsite 3ananumu unu nsbyxnvem matepuany BbpXy unv B 6nusoct Oo ypeaa, korato Toun
paboTtu.

- He ocraBsiite nnota 6e3 Hag3op 4OKaTO roTBMTE C TBbPAM U TEYHU Ma3HWUHM, Tbi KaTo Te MoraT Aa ce
3anansaT ako nperpesT. Hukora He nanuBariTe BoAa BbpXy ropsiLin MasHuHu. MNMokpuitTe cbaa c kanaka my,
3a ja 3aracute nrnambLMTe U n3racete KOTroHa.

- AKo HfIMa fa usnonseaTe ypefa ObIr0 BpEME o U3KMYeTe OT 3axpaHBaHeTo. [pbXTe rmaBHUAT
npeanasuTen U3KINYeH, KakTo 1 knanara 3a rasTa.

-Y6epnerte ce, 4e KOHTPONHUTE By TOHW Ha ypeaa ca BuHary B nosuuumsi ,,0“ (cton), koraTto He ce U3Mnon3Bea.

Be3onacHocT npu noyncTBaHe

*  [lpu nouncTBaHe, ypeabT TpsibBa Aa Gbhe U3KMIOYEH, a 30HUTe Aa ca cTyaeHn. Moxe aa ro
U3KIIOYMTE OT IMaBHOTO 3aXpaHBaHE U OT KOHTPOSTHUA NaHen.

®  HecBansinte KOHTPONHUTE GYTOHM NPW NOYUCTBAHETO Ha ypeaa.

3A OA 3ANA3UTE E®UKACHOCTTA U BE3OMACHOCTTA HA BAWIUA YPEA, HUE
NPENOPBYBAME BUHATMN OA U3MNOJNIBBATE OPUT'MHAJIHU PE3EPBHU YACTU U OA CE
OBAXIOATE CAMO HA OTOPU3UPAH CEPBU3 NMPU HYXXOA.



MOHTAX HA MIIOTA

EnekTpu4eckoTo cBbp3BaHe Ha TO3U NMoT TpﬂsBa Aa ce u3BbpuwBa camo oT

OTOpU3UpPaH CepBU3EH NepcoHan Unu KkBanudgpuumpaH enekTPoTeXHUK, B
CbHbOTBEeTCTBME C UHCTPYKLUMUNTE B TOBa PbKOBOACTBO U B CbOTBEeTCTBUE C

AeACTBalLuTe B MOMEHTa HOpMaTuBMU.

° Mpean wHcTanauuaTa Ha nnoTa, NpoBepeTe Aanu ycnoBmdata Ha MeCTHUA

,ElVICTpVI6yTOp Ha enl. eHeprma CbOTBETCTBAT Ha Te3 Ha ypeada.

+  TpsGsa Oa ce cbOntogaBaT AeicTBaLLMTe B MOMEHTA 3aKOHW, Hapeabv u ctaHaapTy (
[OVPEKTVBM 3a 6e30MacHOCT, NPaBuITHO PeLVKMpaHe B CbOTBETCTBUE C HOPMATUBUTE

nap.)

PasnonoxeHue Ha nnoTa 3a BrpaxaaHe

Cnen OTCTpaHABaHe Ha ONakKoBbYHMUA MaTepunan oT ypeaa n HeroeBute akcecoapu, yeseperte ce,
ye NNOoTHT He e noBpeaeH. AKO ce CbMHSABATE 3a HAKakBa NoBpeaa, He n3nonasante ypenauce
CBbpXeTe He3abaBHO C OTOpU3MpaH CepBU3EH MnepcoHan wunuM ¢ KeanuduumpaH

EJNEeKTPOTEXHUK.

«  Tosunnot TpAbBa Aa ce Bkapa B N3ps3aHns OTBOP Ha KyxHeckus wkady. Ton we 6bae
enekTpUYECKn CBbp3aH C KyTusaTa no-A40y, CneLmanHo ocurypeHa 3a tasm uen.

« HanpaBeTe oTBOp C pas3MepuTe, MoKasaHW Ha CHUMKaTa no-gony. PascTosHueTo
Mexay 3agHus pb6 Ha MnoTa U KoATO M aa e BnM3KocTosWa CTeHa 3aBucu OT
MOBLPXHOCTTa Ha cTeHata. Mons He M3NON3BanTe NecHo 3ananuMu maTtepuany,

TaKuMBa KaTo nepaeTa, XxapTna B onusocT oo nnota.
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° [NocTaBeTe goctaBeHaTa efHOCTpaHHa camo3arienBsalla YNbTHUTENHA NeHTa no
uenna nepuMeTbp Ha AONHUA p'b6 Ha njfoTa Nno npoTeXxeHune Ha BbHLUHUA p'b6 Ha
BUTPOKEPAMUYHOTO CTBKMO. He g pasTtaranTe.

+  3aBuiiTe 4-Te MOHTaXHMN CKOOW BbPXY CTPAHUYHNTE CTEHM Ha NPOAyKTa.

MOHTaxHa ckoba

EHEKTpI/I"IeCKO CBbp3BaHe Ha Bawwunsa nnot

° npe,ﬂ,l/l Aa npucTonnTe KbM eJieKTpU4eCKOTO CBbp3BaHe, NpoBepeTe galun
TOBaApHUA KanauuTeT Ha enekTpunyeckata cuctemMa n KOHTakTbT ca noaxogdlln 3a
eJ1eKTpn4ecknTe JaHHW Ha nnoTta.

«  EnekTpuyeckaTa MHCTanaums Ha XUIMULLIETO U eNeKTPUYECKUsI KOHTAKT, KOWTO Lie
ce u3nonsea, TpsibBa Aa 6bAaT 3a3eMeHUN U B CbOTBETCTBME C AVPEKTUBUTE 38
©e3onacHoCT.

«  AKo HsIMa oTAenHa Bepura 3a nnota v KoY ¢ npeanasuren, Te Tpsabea ga 6baar
MHCTanMpaHu oT KBanuuUMpaHenekTPOTEXHUK NPeau Aa ce CBbPXe nnoTa.

«  KnioybT ¢ npegnasuten Tpsioea Aa 6b4e NecHo AOCTbMNEH crnef kaTo nnoTa e
MOHTMPaH.

* He n3nonssawvite agantopwu, pasknoHUTENN U/VNN YABIKUTENN.

B 3axpaHBaluaTta enektpuyecka Bepura Ha nnora Tpﬂ6Ba Aa ce MOHTUpa aBTOMaTU4eH
npekbcBa4y C MMHUMaAllHa xnabuHa MeXAy KOHTaKTuTe 3 MM.



MOHTAX HA MIIOTA

EnekTpu4eckoTo cBbp3BaHe Ha TO3U NMoT TpﬂsBa Aa ce u3BbpuwBa camo oT
OTOpU3UpPaH CepBU3EH NepcoHan Unu KkBanudgpuumpaH enekTPoTeXHUK, B
CbHbOTBEeTCTBME C UHCTPYKLUMUNTE B TOBa PbKOBOACTBO U B CbOTBEeTCTBUE C

AeACTBalLuTe B MOMEHTa HOpMaTuBMU.

+ MMpeon wvHcTanauusTa Ha nnota,
OUCTPUBYTOP Ha en. eHepra CbOTBETCTBAT Ha Te3n Ha ypeaa.

npoeepere aann ycnoBudAta Ha MeEeCTHUA

+  TpsGsa Oa ce cbOntogaBaT AeicTBaLLMTe B MOMEHTA 3aKOHW, Hapeabv u ctaHaapTy (
[OVPEKTVBM 3a 6e30MacHOCT, NPaBuITHO PeLVKMpaHe B CbOTBETCTBUE C HOPMATUBUTE

nap.)

PasnonoxeHue Ha nnoTa 3a BrpaxaaHe

Cnen OTCTpaHABaHe Ha ONakKoBbYHMUA MaTepunan oT ypeaa n HeroeBute akcecoapu, yeseperte ce,
ye NNOoTHT He e noBpeaeH. AKO ce CbMHSABATE 3a HAKakBa NoBpeaa, He n3nonasante ypenauce
CBbpXeTe He3abaBHO C OTOpU3MpaH CepBU3EH MnepcoHan wunuM ¢ KeanuduumpaH

EJNEeKTPOTEXHUK.

«  Tosunnot TpAbBa Aa ce Bkapa B N3ps3aHns OTBOP Ha KyxHeckus wkady. Ton we 6bae
enekTpUYECKn CBbp3aH C KyTusaTa no-A40y, CneLmanHo ocurypeHa 3a tasm uen.

« HanpaBeTe oTBOp C pas3MepuTe, MoKasaHW Ha CHUMKaTa no-gony. PascTosHueTo
Mexay 3agHus pb6 Ha MnoTa U KoATO M aa e BnM3KocTosWa CTeHa 3aBucu OT
MOBLPXHOCTTa Ha cTeHata. Mons He M3NON3BanTe NecHo 3ananuMu maTtepuany,
TakvBa KaTo nepaeTa, xapTus B 6nM3ocT 4o nnora.
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YNOTPEBA

YpeawT ce ynpasnsaBa OT CEH30PHU 6yTOHVI n CDYHKLI,VII/ITe Cce noTBbpXaasaTt OT aucnnenTe n

3BYKOBU CUTHaAnNu.

3apeH YBennyaBaHe 3aKnto4BaHe Ha
HarpeBaren Ha TemnepaTypaTa KOHTPOMHUSA NaHen

MpeneH aH:Magﬂ:aHZ a Tarimep BKI./U3KN.
HarpeBaten Ha Temneparypar (onuws)

Pexum “cteHaban

Pexum - S

KbMm ypena e nogageHo enekTpo 3axpaHBaHe,
AancnnenTte Ha BCUYKN HarpesaTesiHn 30HM ca
WN3KIYEHN U gucnnes 3a octarbyHa TonnvHa e
aKTMBeH

PaboteH pexum

Pexum - B

MoHe eauH Aucnnen Ha HarpeeaTeriHa 3oHa
nokasea cTeneH Ha HacTpovika mexay “0” n “9”

Pexum Ha 3akrnoyeH KOHTPOneH naHen

Pexum - VR

KoHTponHusT naHen e 3aknioveH




AKO ypenbT € B pexum “cteHpban”’, MoxeTe Aa ro BKIYMTe B pabOTEH pexuMm 4pes
HaTuckaHe Ha OyToHa Bkn./U3kn. B Npoab/ikeHne Ha 1 cek. 3BYyKOB curHan
NnoTBbPXKAABa aKyCTMYHO yCrellHaTa onepawmsi.

BknrouBaHe u U3KNOYBaHe Ha ypeaa

Ha gucnnewnTe Ha BCMYKM HarpeBaTenHu 3oHM ce nosieaea “0”, a BCUYKM AeCETUYHM TOYKU
murat (1 cek. cBeT4T, 1 Cek. yraceHu).

Ako B pamkuTe Ha 10 cek. He ce HanpaBu NocneBalla HacTpoKrKa, AUCNNENTE Ha BCUYKMN
HarpeBaTesiH1 30HU e Ce U3KIKYaT.

AKO oucnnenTte yracHat, HarpeBaTefiHaTa 30Ha € B pexum “cteHaban”.

Ako 6yTOH'bT Ce HaTMCHe B MPOAbIMKEHMEe Ha NnoBeYve OT 2 cek. (B paboTeH pexum),
ypeabT Cce U3KMYBa 1 ce BpbLUa B pexuM “‘cTeHaban”. YpeabT MOXe Aa ce U3KII0YM Ypes
HaTuckaHe Ha byToHa no BCSIKO BpEME; [0PU 1 ako

ocTaHanuTte 6yToHM ca HaTMCHaTW eQHOBPEMEHHO.

AKO Mma ocTaTb4yHa TOMSMHA BbpPXY HAKOA OT HarpeBaTesiHUTe 30HWU, TOBa LUe Obae
0603Ha4YeHo BbpPXY CbOTBETHUA Jucnnen Ha HacTpoWKa Ha HarpeBaTenHaTta 3oHa.

V|360p Ha MOLLHOCTTA Ha 3arpsiBaHe Ha roTBapckaTta 30Ha

3a n3bpaHaTa HarpeBaTernHa 30Ha, MOXeTe Aa HacTpoWTe HMBOTO HAa MOLLIHOCTTa Ha
3arpsiBaHe mexay 1 —9 upes gokocBaHe Ha By TOHUTE 3a HAacCTpoWika unu

ByToHWTe TpsibBa Aa ce HaTUCHAaT B NPOAbIMKEHNE Ha 3 Cek., B NPOTMBEH CryYai nsbopsT
Ha HarpeBaTenHara 30Ha ce aHynupa 1 eceTuyHaTa Todka OT Aucrnes we nsdyesHe. Ako
He ce HaTucHe apyr 6yToH B TedeHue Ha 10 cek., HarpeBaTenHaTa 30Ha Ce BpbLla B PEXUM
“cTenpban”.

HacTtpolikaTta Ha HUBOTO Ha MOLLIHOCTTa MOXe BMHaru Aa 6bae npomeHeHo mexay 1 —9
4pes HaTuckaHe Ha ()

Bcsko HaTuckaHe Ha BYTOHWUTE UM CMsiHa BbpXy OWUCTNEs ca NPUAPYXKEHU CbC 3BYKOB
curHan.

BknrouBaHe Ha ABOMHaTa HarpeBaTenHa 30Ha (onuus)

Bknto4yBaHe Ha BOVHA 30HA

AKTUBMpaHETO Ha ABOMHAaTa 30Ha Ce M3BbplUBa crief Kato e 6Guna mabpaHa xenaHarta
HarpeBaTenHa 30Ha Ypes HaTuckaHe Ha ByToHa @ . ToBa ce NoTBbpXAaBa OT 3BYKOB CUrHarl.
B cblLOTO BpeMe CbOTBETHUAT MHAMKATOP Ha ABOMHAaTA 30Ha CBETU NMOCTOSIHHO. [loKocBaku
BTOPM MbT TO3M BYTOH @ , CTaTyCbT Ha ABOMHATa 30Ha Ce NPOMEHS MOBTOPSIEMO: OT BKITIOYEHa
B U3KMoyeHa 1 obpaTHo.

PasLwmpeHaTa 30Ha MOXe a ce akTUBMpa CaMo, ako € HaCTPOEHa CTEMNEH Ha 3arpsiBaHe Mexay
1-9 Ha OCHOBHaTa HarpeBaTesiHa 30Ha.



HacTpoiika Ha cTeneHTa Ha 3arpsiBaHe ¢ 1 6e3 ycunBaHe Ha TOnJiMHaTa
Bcuykm HarpeBaTenHu 30HM ca ocurypenn ¢ yHKumaTa “ycmneaHe Ha TonnunHara”.

AKO ce akTMBMpa Tasun PyHKLMS, HarpeBaTenHaTta 3oHa paboTu Ha MbJiHa MOLLHOCT 32 BpeMETO
Ha ycunBaHEeTo Ha TomsMHaTa, KOeTo 3aBucK OT m3bpaHaTta cTeneH Ha 3arpsiaHe. KoraTto
M3Teye BPEMETO Ha YCUSIBAHETO Ha TOMMMHaTa, JeceTudyHata Tovka u3vesBa. AKO 3a
HarpeBaTenHaTa 30Ha Lue ce M3non3ea yHKUMATa Ha yCunBaHe Ha TOMfvHaTa, CTeneH Ha
3arpsiBaHe “9-A”, peceTmyHaTa TouKa Mura.

Ako cTeneHTa Ha 3arpsiBaHe “9-A” ce Hamanu B TedeHue Ha 10 cek. cneq kato e nsbpaHa
CTeneHTa, (*)yHKLWIFlTa Ha ycunBaHe Ha TonfinHata octaBa aBTOMaTtn4yHO akTUBHa.

[Jokato cpyHKUMaTa “yecnnBaHe Ha TonnMHaTa” e akTUBHa NPOABIMKUTENHO BpeME, T.€. HEMHOTO
BpeMe 3a AeWiCTBME e U3TeKro, AeceTnyHarta TouKa Ha Aucnnesi, nokassaly cTeneHTa Ha
HarpsiBaHe, mura.

Ako e usbpaHa cTeneH Ha HarpsiBaHe “9-A” U HAMa NpPoOMsiHa B CTENeHTa Ha HarpsieaHe,
JeceTnyHaTa Touka mnavesBa crieq 10 cek. PyHKUMATA “ycunBaHe Ha TonnMHaTa” NoBeYe He e
aKTUBHa.

MU3kniouBaHe Ha OTAENHUTE HarpeBaTesTHU 30HU
EnHa n3bpaHa HarpesaTernHa 30Ha MOe [1a Ce M3KITH0UY M0 ABa PasnYH HAYVHW:

- EpgHoBpeMeHHOo HaTuckaHe Ha ByToHuTe @ " @
- HamansiBaHe Ha cTeneHTa Ha HarpsaBaHe 10 “0” ypes HaTuckaHe Ha ByToHa @

3akntouBaHe Ha KOHTPOJTHUA NaHen

dyHKUUATA “3aKIIiOYBaHE Ha KOHTPOSHWUA NaHen” e 3a GrokupaHe M HacTpoiika Ha ypeaa B
6e3onaceH cTaTyc Nno BpeMe Ha ekcnnoatauusi. MNpu Tasu UHKUMS He € Bb3MOXHO NPOMSsiHA B
HaCTPOMKUTE 4Ype3 [OKOCBaHe Ha OyTOHWTEe , Hanpumep MOBMLLABAHE Ha CTeneHTa Ha
HarpsisaHe nap. EOMHCTBEHOTO, KOETO € Bb3MOXO, € [1a Ce U3KITHoUM ypeaa.

DyHKUMATa “3aKNiodYBaHE HA KOHTPOIMHWS MaHen” ce akTMBMPA, ako OYyTOHBbT @ ce HaTucHe
Han-Marnko 3a 2 cek. BkniouBaHeTo Ha dyHKLMATa ce NOTBbpXAaBa OT 3BYKOB curHan. Cneg
yCrMeLLHO 3aAbpXXaHe NnoBeYe OT 2 CeK. MHAMKATOPBLT 3a 3aKIOYBAHETO MUra U HarpeeaTenHaTa
30Ha e bGrokupaHa.

HarpeBaTtenHaTa 30Ha MOXe [ja ce 3ak/io4m camo B pa60TeH pexXum.



®DYHKUMM Ha Tarmepa (HanM4HU camo B HAKOM Mopenu)
TanmepsbT npeanara cnegHUTe QyHKUNN:

KoHTponHuaT naHen moxe fa 3agencTBa eqHOBPEMEHHO MAKCUMyM 2
HasHa4yeHu Tarimepa 1 eaHO MUHYTHO HabntoaeHne (KOeTo He e 3agafeHo
Ha nnoyute).

Bcuykun Tanvepu morat aa ce uanonssat B PabomeH (B) pexxum. Tavimep Ha
HarpeBaTenHa nnoya Mmoxe ga 6bae HazHavyeH caMo Ha BKIYeHa nroYa,
paboTewa B H1uBa Mexay 1 n 9. MUHyTHUST Habntogaten e He3aBUCUM OT
nnoynte.

3a ga nsnonseare v gsete onumu, OyHKUMUTE Ha Tanmepa Tpabsa ga obaar
BKItoYeHu ¢ byToHa ') 3a BkoysaHe/M3knoyeaHe Ha malimepa.

C pokocBaHe Ha ByToHa \2J) BegHara cnep BKMOYBaHE Ha HarpeBaTenHnTe
NoYM, KOHTPOSNHUAT NaHen npegnara gyHKunaTa "MUHyTHO HabnogeHne"
(B TO31 MOMEHT HAMa Murawm MHOUKamopu Ha 30Hama Ha 20meeHe, Te
BCUYKM Ca UMW BKITOYEHWN UMW USKITHOYEHN).

C noBTOpHO JOKOCBaHe Ha ByToHa O, KOHTPOMHUAT NaHen npeanara
HasHayaBaHe KbM efHa OT BKIOYEeHWUTE HarpeBaTenHy Nio4n, Kato
UHOukamopa Ha 30Hama Ha 2omeeHe 3ano4yea Aa mura. Cera CBbp3aHusT
Tanmep ce otbena3sa cbC curHan.

C owe egHo gokocBaHe Ha 6yTOHa , cneapalnaT Taﬁmep MO NOCOKa Ha
YaCoBHMKOBATa CTpeJiKa ce npenjara 3a HasHa4eHune KbM crieasallara
BKIMIO4YEeHa HarpesaTerHa nno4a. U Taka HaTaTbK...

1.®yHKUMA "MuHyTHO HabnogeHne"

HesaBucumo oT ToBa ganu MMa BKIHOYEHa HarpeBaTesnHa nio4ya, (byHKLI,VIHTa

"MUHYTHO HabnoaeHve" ce 3agencTea ¢ AokocBaHe Ha ByToHa MosBara
Ha cumBona '00' nokassa, Ye TanMepbT € BKIOYEH, a ToYKaTta B Herosms
UHndukamop nokasea, ye bytoHuTte (& n (&) ca Beue cBbp3aHM 3a 3agaBaHe
Ha HeroBaTa CTOMHOCT.

PyHkUMSTa "MUHYTHO HabnogeHue" ce n3bupa, Korato BCUYKM MHOUKamopu
Ha 30HUMe Ha 20meeHe ca NOCTOSAHHO BKITHOYEHW MMM U3KITKYEHN (Hama
mMuralim MHOuKkamopu Ha 30HUMe Ha 20meeHe).

CToiHOCTTa Ha TalMepa Moxe aa 6bae 3aganeHa ¢ bytoHnte @ p o .

Cnep ycnelwHo 3agaBaHe Ha BpeMEeTO Ha (pyHKUmATa "MUHYTHO HabnrogeHne",
TaiMepa 3ano4ysa ja HamansiBa BpeMETO.




PyHKUMATa "MUHYTHO HabnoaeHne" Hama aa 6bae AgeakTMBMpaHa npu
M3Krn4yBaHe Ha ypeaa unu Bkrn4ysaHe Ha d)yHKLlVIS'-ITa 3a 3aKrn4BaHe; T4
LLle MPOABIMKMA A HaMansBa MUHYTUTE, JOKATO U3TeYe yKa3aHOTO BpeMe.

Cnepg pocturaHe ctonHoctTa '00' oT Tanmepa, CbC 3BYKOB CUrHan Lie ce
YKaXe U3TUYaHeTo Ha BpeMeTo. 3a Aa cripeTte 3ByKOBUS MHOMKATOP, TpsibBa
[a NoTBbLPANTE 'M3TUYAHETO Ha BPEMETO' C JOKOCBAHE Ha KOMTO 1 Aa e ByTOH.

2. Taimep Ha HarpeBaTtenHara nnova

TalimepuTe 3a HarpeBaTernHuTe NroYun Morar a ce 3a4aBaT CamMo Ha BKITHOYEHM
nno4u (cbC 3agageHo HMBo Mexay 1 un 9).

C nbpBO AoKOCBaHe Ha ByToHa @ we 6bae BrtOYEHa dyHKUMATa "MUHYTHO

HabnogeHme". C NoOBTOPHO J0OKOCBaHe Ha ByToHa O, TallMepbT ce HasHavaBa
KbM BKIOYeHaTa HarpesaTesniHa nrova. I‘Ipep,nomeHOTo HasHa4eHue ce
yKasBa CbC CbOTBETHUA MHOUKamMop Ha 30Hama Ha 20meeHe, KOUTO 3anoysa
aa mura.

C HoBO gokocBaHe Ha GyToHa (U, cnepn BknouBaHe Ha TaiMepa Ha mbpearta
HarpeBaTternHa nnoya, KOHTPONHUAT NaHen npearara cneasallara BktoYeHa
nnova, HasHa4YeHa KbM TaiMepa, No NOCoKa Ha YacOBHMKOBATa CTperska.
[MpeonoxeHneTo 3a HasHavYaBaHe ce yka3Ba C MuraHe Ha MHOukamopa Ha
30Hama Ha 20meeHe.

CroiHocTTa Ha TanMepa 3a HarpesaTenHara nroda Moxe fa 6bae 3aganeHa
C JokocBaHe Ha 6yToHuTe (& )

M3Tnyawloto Bpeme Ha TanMepa Ha nbpBaTta 3agageHa nnoda ce YKasBa C
NOCTOAHHO CBETeHe Ha MHOUKamopa Ha 30Hama Ha eomeeHe.

C HOBO JOKOCBaHE Ha 6yTOHa KbM BKIIOHYEHUTE HarpeeBaTesHn nro4u
MoraT [a ce HasHayarT olle Tanmepu.



WHCTPYKLUUU 3A BE3OMNMACHOCT MNMPU MINOTOBE CbC CEH30OPEH KOHTPOIJ

Hanuue ca cneaHuTe npegnasHu yHKUMM 3a NpeaoTBpaTaBaHe Ha HEBOIHO BKIIOYBaHE Ha
KOHTPOIMTE Ha NnoTa.

Be3nacHo U3kmno4BaHe Ha CEH30PHUTE KOHTPONYU

3anpeanassaHe Ha ypeaa oT HexenaHo, NPON3BOJTHO BKITKOYBAaHE Ha KOHTPONNTE, Ce BKNo4YBa
CEH30PHNA MOHUTOPUHT.

B cnyyait, Yye eanH unu Hakonko ByToHa ca HaTucHaTK No-Abnro oT 12 cek., Nnporpamara Ha
CEH30PHMSA MOHUTOPUHI 3BYKOBO YBEOMSIBA, Y€ € VMBbPLUEHA rpeLlHa onepauus (roTBapcku
CbA UNWU Apyr NpeaMmerT, nocTaBeH Bbpxy OyToHa, noBpeda Ha ceH3opa M Ap.) U M3KIo4YBa
ypena.

O6e3onacuTenHoTo M3kMoYBaHe BOAM [0 NPEBKOYBAHE Ha NioTa B pexuM “cteHabain’”.
Byksata “F” e Mura Bbpxy AucnnenTe Ha BCUYKU HarpeBaTenHu 30HU.
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AKO UMa Hanmume Ha ocTaTbyHa TOMMMHA, TOBA Lie ObAe NokasaHo Ha AUCMeNTe Ha BCUYKN
OCTaHanun HarpeBaTeJyiHN 30HU.
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KOHTponbT Ha nroTa e npemMyHe ToraBa B pexum “cTeHabain’. B cblLoTo Bpeme ce 4yyBa
3ByKOB curHan. Crieq 10 MUHYTU 3BYKOBUSAT CUTHATT LLE Cripe.

Ako He ce M3BBPLUM NOBeYe HAKaKBa norpetllHa onepaunda, u BU3yarnHUAT U 3ByKOBUAT CUTHan
LLie n34e3Har.



Mopaau nocTaBsHETO HA KOHTPONWTE B rofisiMa 6nn3ocT 4o HarpeBaTens B cpefarta oTnpes Ha
nnota, Moxe fda Ce MOMny4Yu Taka 4e, NMpu MOCTaBEH rOTBapCKW CbA HarorioBUHa BbpXy
KOHTPOMHWS NAHEN, HO HE OTKPUT OT CEH30PHMSI MOHUTOPUHT 3a 6e30omnacHo u3knoyBaHe (Tbin
KaTo He MOKpMBa CEH30pHUsi BYTOH), 3arpsiBa NnoTa 40 MHOrO BUCOKa Temneparypa, KoeTo
npaBu CTBKMOTO U BYTOHWTE HEBB3MOXHO Aa 6baaT AokocHaTH, 6e3 n3rapsiHe Ha NPbLCTUTE.

U3knrouBaHe Npy npeBULLIeHa TeMnepaTypa

3a ga ce npegnasn KOHTPOMHMA MaHen OT MoBpeda, Npe3 UanoTo BpeMe ce M3BbpLuBa
MOHUTOPWHI Ha TemrnepaTtypaTta 1 ce U3KIT4Ba ypeaa B Cllydan Ha OrnacHOCT OT nperpsiBaHe.
ToBa ce o603HavaBa Ha AMCNnenTe Ha HarpeBaTenHuTe 30HK ¢ BykBaTa “t” npes uanoTo Bpeme,
JoKaTo TemnepaTtypara ce Hamanu.

Cnep kato TemnepatypaTa cnagHe, byksata “t” nsa4yesBa M KOHTPOMbBT Ha NnoTa ce Bpblua
OTHOBO B pexum “cteHabain”’. _ToBa o3HayaBa, Ye MOTPEOUTENAT MOXe Aa BKIHOYM OTHOBO
ypena, 4OKOCBaiiku cumBorna

OrpaHunyeHusi Ha paboTHOTO Bpeme

KoHTpONHMAT naHen Ha ypeda uma orpaHudeHne Ha paboTHOTO Bpeme. AKO cTeneHTa Ha
3arpsiBaHe Ha efHa HarpeBaTenHa 30Ha He e Ouna npoMeHsiHa 3a W3BECTHO Bpeme,
HarpeBaTernHaTa 30Ha Le ce U3krno4vm asTomatyHo (3a10 cek. Ha gucnnes we ce nosism “0”, a
nocrne cuMMBONa 3a ocTaTbyHaTa TonnuHa). [paHuuata Ha paboTHOTO Bpeme 3aBWCK OT
n3bpaHaTta cTeneH Ha 3arpsiBaHe. AKO e CBbp3aH TaliMep KbM HarpeBaTernsi, To BbpXy AWCnIes
we ce nosem “00” 3a 10 cek. Cnea ToBa BCUYKU AWCNIIEM LLE yracHaT.

Cnen aBTOMATMYHO W3KMOYBAHE Ha HarpeBaTtesiHata 30Ha, KaKTo € OnucaHO no-rope,
HarpeBaTenaTt e OTHOBO rOTOB 3a aKTUBUpaHe 1 ce npunara MmakCMmMmasnHoTo pa6OTHO BpemMe 3a
Ta3n CTeneH Ha 3arpsaBaHe.

QYHKLIMM 3a 0603Ha4YaBaHe Ha ocTaTb4Ha TOMMIMHA

Crnen kpasi Ha Uenusi roTBapCckM Mpouec MMa W3BECTHa TOMMWHa, 3ana3eHa BbB
BMTPOKEPaMWUYHOTO CTBKIO, HapeyeHa ocTaTbyHa TonnuHa. KoHTponmbT Moxe rpybo ga
W34YMCIN KOJTKO FOPELLI0 € CTBKIIOTO B Hal-1oLLns cryyai. AKo usdncneHaTa temenparypa e no-
BMcoka ot +60°C, ToraBa ToBa Le ce 0603Ha4M Ha ANCNNEest Ha CbOTBETHATa HarpeBaTenHa
30Ha, crnej U3KMOYBaHe Ha HarpesaTens WM Ha KOHTponuTe Ha ypepda. lNokasaHueto 3a
ocTartb4HaTa TOMNMHa CTOM BbPpXy Aucnnea TOonKoBa AObJro, KOMKOTO WU34YucneHata
TemnepaTypa Ha Harpesatens e no-sncoka ot +60°C.



lMoka3BaHeTO Ha ocTaTbyHaTa TOMMMHA MMa Ha-HUCHK NPUOPUTET N Ce N3NncBa crnen Bcdaka
apyra nokaseaHa Ha aucnnesd CTOMHOCT NO BpemMe Ha obe30nacuTenHoOTO M3KIYBaHE U
NnokasBaHe Ha Koaa Ha rpeLukara.

Ako egHa HarpesaTtesHa 30Ha e MMala oCTaTb4Ha TOoMnJIMHa No-BMCOKa +60°C npeau BHe3anHo
npekbCBaHe Ha en. 3axpaHBaHEeTO, TO cle[ Bb3CTaHOBABAHETO Ha efl. 3axXpaHBaHETO U
nocneaBallo nogaBaHe Ha HanpeXXeHne KbM Ta3n 30Ha, CUMBONBT 3a OCTaTbYHa TOMNJIMHA e
MUra Bbpxy gucnneqd Ha aoHaTta. ToBa LLie NPOABLITKM AOKATO 3TeYe MakKMCManHOTO BpeMeE Ha
OCTaTb4HaTa TonjsinHa Ui 3oHaTta OTHOBO CE BKITHOHU.

dyHKUMA - 3awmTa 3a geua

dyHkumaTa 3awmTa 3a geLa“ e npeasraeHa 3a 3aknioyBaHe Ha ypeaa yupes CrieHUTE CThIKU.
3akro4BaHETO U OTKITIOYBAHETO CPeLLY AeLia € Bb3MOXHO CaMo B PEXUM CTeHAOa.

MbpBO TpsbBa gaHaTUCHETE |, [OKATO HE U3dade 3BYKOB CUrHarn, cnea tosa n = Tpsbea
[a ce HaTucHaT egHoBpeMeHHo 3a noHe 0,5 cek., HO makcumym 1 cekyHaa. Cnepn tosa ypeabT

Moxe fa Ob/ie 3aknioyeH c JokocBaHe Ha  [lucnnewnTe 1 Ha ABaTa Harpesartens nokassar ,L”
KaTo NOTBbPXKAEHME.
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B TakbB cnyyar TaiMepbT Npoabkasa Aa paboTu. Tol e npoabimku Aokarto gocturHe o 00
1 nsgane 3ByKoB curHan. Cnes NoTBbPXKAEHNETO, Ye TaMepPbT € U3TEKBI, ypeabT € HambIHO
3akntoYeH. Huto eamH 6yToH He MoXe Aa 6be M3NoN3BaH, 0KaTo ypeabT e 3aKIoYeH.

3awuTtaTa 3a Aela ce AeakTMBMpa Mo CbLUMsI HAYMH, MO KONTO ce akTuBmpa. Hatncka ce Jo
n3gaBaHe Ha 3ByKOB CurHarn, crnep toea n = TpsibBa oa 6bAAT HaTUCHaTV €QHOBPEMEHHO
3a Hain-manko 0,5 cek., nocrneaBaHo OT JOKOCBaHe camo Ha = . KaTo noTebpxaeHve 3a
YCMELLUHO OTKIIOYBaHe, CUMBONBT ,L” Ha gucnnente BegHara e n3yesHe.
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NMOYUCTBAHE U NOAOPBXKA HA MIIOTA

He Tpsbea ga ce nanonasaT rorBapckn CbAaose ¢ rpybo AbHO, ThI KaTo TO MOXe Aa Hagpacka
CTbKIOKepamMmmnyHaTa MoBbPXHOCT. [IbHOTO Ha MoaxoasLlMTe roTBapcku cbaoBe TpsibBa Aa
6baaT Bb3MOXHO Hai-gebeno u Han-paBHO. [Npeaun n3nonssaHe ce yBepeTe, Ye AbHaTa Ha
CbOBETE Ca YNCTU N CYXMU.

BuHarm nbpBo NocTaBsANTe roTBapCkMsl Cbh BbpXy HarpesaTenHarta 3oHa, a crieq ToBa A
BKITloYBaNTE. AKO € Bb3MOXHO, NOCTaBsAiiTe BMHArKM Kanauute BbpXy roTBapckuTe CbaoBe.
[bHOTO Ha roTBapckuMTe cbaoBe He TpsibBa ga 6bAe HUTO MO-Masiko, HUTO MO-rofsIMO Mo
pa3Mep OT roTBapckuTe 30HM. To TpsibBa Aa Gbae ¢ NoAXoASALLMS pasMep, KaKTo € MOCOYEHO Mo-
Jorny, 3aa He ce ryov eHeprus.

npaBuIiHO HenpaBuiHO HenpaBuiHoO HenpaBuinHo

Mpeav noymcTBaHe Ha NnoTa, MbPBO M3BaJeTe Lencena oT KOHTakTa Ha 3axpaHBaHeTo. Cnep
TOBa rapaHTMpanTe fja HAMa ocTaTb4YHa TOMMMHA B ypeaa. BUTpokepaMnyHOTO CTBKIO € MHOTo
YCTOMYMBO Ha BUCOKWM TEMMepaTypu u nperpsisaHe. AkO MMa ocTaTbyHa TOMMvHa B ypeaa,
OykeaTta “H” mura Bbpxy Aucnnesi Ha HarpeBaTtenHaTa 3oHa. 3a Aa NpeaoTBpaTuTe nsrapsiHe,
ocTaBeTe ype[a Aa us3cTuHe.

OTcTpaHeTe Bcu4ykaTta pasnata XxpaHa UM MasHuHa CbeC wnartynara. Cnep ToBa M36'prLIeTe
nnoTa ¢ Noaxogsiy NoYMcTBaLl npenapart 1 NovMcTeTe C Meka TbkaH. M3Tbpkante ypena,
M3MNon3Bankn YmcTa CyXa TbKaH.

AKO Heo4YaKBaHO anyMWHWEBO (HOSIMO UMK MIacTMacoBM NPEAMETM ca ce pasTonuiv BbpXy
MOBLPXHOCTTa Ha NnoTa, Te TpsibBa He3abaBHO Aa ce OTCTPaHAT OT ropeLLuTe HarpeBaTerHu
30HM CbC wnatyna. ToBa ule NPeaoTBpaTM BCAKAKBO €BEeHTyaslHo MoBpexaaHe Ha
NOBBbPXHOCTTA. HanpaeeTe CbLLIOTO 1 KOraTo 3axap Ui XxpaHa, CbabpiKallia 3axap ce pasneat
BbpXy nnoTa.

B cnyqaﬁ, Ye JpyraxpaHa ce pa3tonu BbpxXy NOBbPXHOCTTA Ha NJ10Ta, OTCTPpaHeTe MPbCOTUATA
Korato nnoTta usctuHe. M3nonsBante nouymncTBaly npenapaTr 3a CTbKIOKepamMmuka Korato
no4vymncrTeaTe NOBbPXHOCTTA.

He wusnonsBanTe Kkbpnu 3a YuHUM unum abpasvBHM bOM 33 MOYUCTBAHE Ha
BUTpPOKEpPaMaMMyHaTa NoBbPXHOCT. Te3n Matepuanu moraT Aa noBpeasT NoBbpxHocTTa. He
M3nons3BanTe XMMMUYECKM npenapaTtu, LUNperoBe Wiu npenapatu 3a NnoyvMcTBaHe Ha neTHa
BbPXy BUTpOKEpaMMYHaTa NOBbPXHOCT. Tean matepuanu moraT ga npeaunsBukaTt noxap unm
MOTbMHSIBaHe Ha LBETa Ha BUTPOKEPaMWUYHOTO CTbkIo. [ouncteTe ¢ Boga U M3MMBaLLA
TEYHOCT.



Mapka £ Eurolux
Mogen HBE TC2 FVR
Twun Ha KOT/NIOHA Enektpuyecrso
Bpoit Ha 30HUTe 3a roTBeHe 2
HarpesarenHa rexHonorus - 1 Nvuncr
Pasmep -1 cm ?14,5
EHeprokoHcymauus - 1 Wh/kg 192,0
HarpesarenHa rexHonorus - 2 JTvumnct
Pasmep -2 cm ©18,0
EHeprokoHcymauus - 2 Wh/kg 192,0
EHeprokoHcymauua Ha KOTI0Ha Wh/kg 192,0

KotnoHbt cboTBeTcTBa Ha EN 60350-2

CbBeTH 3a cnecTABaHe Ha eHeprusa

KoTtnoH
- M3non3Baiite LOMAKMHCKM CbA0BE C MIOCKA OCHOBA.

- M3non3BaiiTe 4OMaKMHCKM CbA0BE C NOAXOAALL pa3mep.

- 3non3BaiiTe 4OMaKMHCKM CbAOBE C Kanak.

- MuHmmunsmpa ATe KONMYECTBOTO Ha TEYHOCTUTUTE UNU MA3HUHUTE.

- Mpwu 3aBMpaHe Ha TeYHOCTTa Hama lieTe HacTpoiiKaTa.




CuMBONbT BbPXY NpoayKTa UNu BbpXy AOKYMEHTa NpuApyxaeall, NpoayKTa nokasea, Ye
TO3U ypen He TpsAbBa fa ce TpeTupa KaTo oMaKMHCKU oTnaabLm. BmecTo ToBa, Toli TpsabBa aa ce
npeaane B Nnoaxoadll, c6opeH NyHKT 3a peLyKnMpaHe Ha enekTpuyecky 1 enekTPoHHN ypeau.
YHuLLOXaBaHeTo TpsAbBa Aa Cce U3BbPLUN B CbOTBETCTBME C MECTHUTE 3aKOHW 3a OrnassaHe Ha
OKOIHaTa cpefa 1 YHULLIoXXaBaHe Ha oTrnagbLy.



POSTOVANI KORISNICI
Zahvaljujemo vam $§to ste izabrali na$
proizvod, sinonim za kvalitet | sigurnost.
Nadamo se da ¢e isti da odgovori
vaSim potrebama | zahtevima. Kada
god smo vam potrebni ne dvoumite se,
potrazite nas. Mi ¢emo uvek biti uz vas
kada god vam je potrebno za saradnju
| za pruzanje svih potrebnih informacija
vezanih za proizvode EUROLUX.
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OPIS PLOGE

Dragi Potrosacu,

Veoma je vazno da procitate ovo uputstvo kako biste obezbedili najbolje performanse
uredaja, i kako bi produZili njegov vek trajanja.Preporu¢ujemo da Euvate ovo uputstvo, za
buducu upotrebu.

Vas$a ploca je pod garancijom.Garancija je vazeca, ukoliko je uredaj pravilno instaliran, i
ukoliko se njime upravlja u skladu sa priloZenim instrukcijama.

Tabla sa senzorskim kontrolama

Napomena: Izgled va$e plo¢e moze biti razliCit u odnosu na prikazane modele, u zavisnosti od
same konfiguracije.



SIGURNOSNA UPUTSTVA

PRE UPOTREBE UREDAJA PAZLJIVO PROCITAJTE OVA UPUTSTVA | DRZITE IH NA
ODGOVARAJUCEM MESTU U SLUCAJU DA UREDAJ PREDAJETE TRECEM LICU.

OVAJ PRIRUCNIK JE NAMENJEN ZA VISE OD JEDNOG MODELA. VAS UREDAJ MOiDA NEMA
ONE KARAKTERISTIKE KOJE SU OBJAVLJENE U OVOM PRIRUCNIKU. OBRATITE PAZNJU NA
OBJASNJENJA KOJA IMAJU SLIKE DOK CITATE OVU KNJIZICU SA UPUTSTVIMA.

Opsta upozorenja o bezbednosti

Ovaj uredaj mogu koristiti i deca preko 8 godina starosti,
osobe sa ograniCenim fizi€kim, senzorskim ili
intelektualnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva u
poznavanju uredaja, pod uslovom da su im date
instrukcije kako da koriste uredaj ili ako ih nadgleda lice
odgovorno za njihovu bezbednost, kao i da razumeju
potencijalne rizike povezane sa upotrebom. Ne dozvolite
dasedecaigrajusa

uredajem. Nije dozvoljeno da deca Ciste uredaj ili da bez
nadzora obavljaju proces odrzavanja uredaja.

UPOZORENJE: Uredaj i njegovi dostupni delovi postaju
vruci tokom upotrebe. Vodite raCuna da niko ne dodiruje
grejne elemente. Deca manja od 8 godina ne smeju biti u
blizini uredaja osim ukoliko postoji stalan nadzor.

Kada spremate hranu sa mascu ili uljem, morate stalno
nadzirati ploCu. Pregrejana masno¢a moze veoma brzo
da se zapali. Nemojte NIKADA pokuSavati da ugasite
pozar sa vodom, vec¢ iskljuCite aparat, a zatim pokrijte
plamen, na primer, sa poklopcem ili protivpozarnim
cebetom.

UPOZORENJE: Opasnost od pozara: nemojte stavljati
predmete na povrsinu za kuvanje.

UPOZORENJE: Ako primetite bilo kakvu pukotinu na Vasoj
ploCi odmah zaustavite dovod elektricne energije kako biste
izbegli opasnost od elektricnog udara.



Kod plocCa koje imaju poklopac: pre otvaranja poklopca
treba ukloniti eventualno prosutu te€nost sa poklopca.
Takode, povrSina ploCe treba da se ohladi pre zatvaranja
poklopca.

Uredajem se ne sme upravljati preko eksternog tajmera
ili posebnog sistema daljinskog upravljanja.

Nemoijte koristiti jaka abrazivna sredstva za CiS¢enje |li
oStre metalne strugaCe za CiS¢enje stakla na vratima
rerne i drugih povrsina jer oni mogu izgrebati povrsinu,
Sto moze dovesti do pucanja stakla ili oSteCenja na
povrsini.

Nemojte koristiti parne CistaCe za CiS€enje uredaja.

- Va$ uredaj je proizveden u skladu sa svim vazecim lokalnim i medunarodnim standardima i
propisima.Odrzavanje i popravku treba da obave samo ovlascéeni serviseri. Montiranje i popravke koje se
izvode od strane nestru¢nog lica mogu izazvati oSte¢enje uredaja. Opasno je na bilo koji nacin menjati ili
modifikovati specifikacije uredaja.

- Pre montiranja uredaja, proverite da li su lokalni uslovi distribucije (priroda gasa i pritisak gasa, napon i
frekvencija) i zahtevi samog uredaja kompatibilni. Uslovi koji su potrebni za rad ovog uredaja su navedeni
natablici.

-Paznja: Ovaj uredaj je namenjen samo za kuvanje hrane i za rad u unutrasnjoj kuénoj upotrebi i ne sme se
koristiti u druge svrhe ili u bilo koje druge namene, tj. za ne-domacu upotrebu ili u komercijalne svrhe, kao
niza grejanje prostorije.

- Ovaj uredaj nije povezan sa uredajem za evakuaciju produkata sagorevanja. Treba ga montirati ili
prikljuciti u skladu sa vaze¢im propisima o montiranju. Posebnu paznju treba posvetiti odgovaraju¢im
zahtevima u pogledu ventilacije.

- Ako se nakon 15 sekundi gorionik nije upalio, prestanite da radite sa uredajem i otvorite vrata odeljkai/ili
sacekajte najmanje 1 min pre ponovnog pokusaja paljenja gorionika.

- Ova uputstva su validna samo ukoliko se simbol zemlje pojavi na uredaju. Ako se simbol ne pojavi na
uredaju, potrebno je da pogledate tehni¢ka uputstva koja ée obezbediti neophodne instrukcije koje se ti¢u
modifikacija uredaja po pitanju uslova upotrebe u odredenoj zemilji.

- Kako bi se obezbedila sigurnost preduzete su sve eventualne sigurnosne mere. Buducéi da se staklo moze
razbiti, treba da budete oprezni tokom procesa CiSéenja da ne bi doslo do grebanja. Izbegavajte udaranje ili
kucanje dodacima po staklu.

- Vodite racuna da prikljuéni kabal nije u klinéu tokom montiranja. Ukoliko je priklju¢ni kabal oste¢en, on
mora biti zamenjen od strane proizvodaca, njegovog postprodajnog servisa ili adekvatno osposobljenog
tehnicara kako bi se sprecio nastanak bilo kakve opasnosti.



Upozorenje tokom montiranja
e  Nemojte Koristiti uredaj pre no $to je u potpunosti montiran.

e  Uredaj mora biti montiran od strane ovlascenog tehnicara koji ¢e ga osposobiti za upotrebu.
Proizvoda¢ odbacuje svaku odgovornost za bilo kakvu Stetu koja moze biti prouzrokovana
neispravnim pozicioniranjem i montiranjem od strane neovlaséenog lica.

e Kada skidate ambalazu sa uredaja, proverite da se uredaj nije ostetio tokom transporta. U
slu¢aju da postoje defekti, nemojte koristiti aparat i odmah se obratite ovla§¢enom servisu.
Posto ambalazni materijali koji se koriste za pakovanje (najlon, heftalice, stiropor ... itd) mogu
izazvati Stetne posledice kod dece, sav ambalazni materijal treba sakupiti i odmah ga skloniti.

e  Zastitite svoj uredaj od atmosferskih uticaja. Nemojte ga izlagati delovanju atmosferskih
uticaja kao $to su sunce, kiSa, sneg, itd.

e  Okolni materijali uredaja (kabineta) moraju biti u stanju da izdrze temperaturu od minimum
100 °C.

Upozorenje tokom upotrebe
o Nemojte da stavljate zapaljive ili eksplozivne materijale u blizini uredaja kada uredaj radi.

e  Kada spremate hranu sa masc¢u ili uliem, morate stalno da nadzirete plocu. Pregrejana masnoc¢a
moze veoma brzo da se zapali. Nikada nemojte polivati vodom vatru koja je nastala usled
pregrejanosti ulja. Pokrijte lonac ili posudu za przenje kako bi se prigusio plamen koji se u ovom
slu€aju pojaviiiskljucite uredaj.

o  Uvek stavite sudove na srediSte zone za kuvanje, i okrenite dr§ke u bezbedan polozaj tako da se
ne mogu izgrebatiili udariti (npr. dodirom drugog posuda).

e  Ukoliko duze vreme necete koristiti uredaj, iskljucite ga. Iskljucite i prekidac. Takode, kada necete
koristiti uredaj, iskljucite ventil plina.

e  Proverite da kontrolni dugmic¢i uvek budu u polozaju "0" (stop) onda kada se ne koriste.
PAZNJA:

Upotreba plina u kuhinjskom uredaju rezultuje proizvodnjom toplote, vlage i produkata sagorevanja u
prostoriji u kojoj je montiran. Vodite racuna da je kuhinja dobro provetrena posebno kada je uredaj u
upotrebi; neka otvori prirodne ventilacije budu slobodni ili montirajte uredaj za mehanic¢ku ventilaciju
(mehanicki aspirator).

- Dugotrajna intenzivna upotreba uredaja moze zahtevati dodatnu ventilaciju, na primer, otvaranje prozora
ili efikasniju ventilaciju, kao na primer povecéanje stepena mehanicke ventilacije gde se uredaj nalazi.

Upozorenje tokom ¢iS¢enjai odrzavanja

e  Uvek iskljucite uredaj pre postupaka poput ¢iS¢enja ili odrzavanja. To mozete u€initi nakon $to
iskljucite uredaj ili iskljucite prekidac.

¢  Nemojte sklanjati kontrolne dugmice radi ¢iS¢enja upravljacke ploce.
KAKO BI SE ODRZALA EFIKASNOST | BEZBEDNOST VASEG UREDAJA, PREPORUCUJEMO VAM

DA UVEK KORISTITE ORIGINALNE REZERVNE DELOVE | DA, U SLUCAJU POTREBE, POZOVETE
NAS OVLASCENISERVIS



MONTAZA

Elektricno povezivanje ploCe treba da se izvrSi od strane servisnog personala ili
kvalifikovanog elektriCara, u saglasnosti sa instrukcijama iz ovog uputstva kao i u skladu sa
strujnim propisima.

Pre montaze, uverite se da su lokalni distributivni uslovi kompatibilni sa podeSavanjem
uredaja.

Treba se pridrzavati zakona, direktiva i standarda zemlje (sigurnosni propisi, pravilna
reciklaza u skladu sa propisima...)

POSTAVLJANJE PLOCE

Nakon raspakivanja uredaja, uverite se da nema nikakvih oste¢enja.Ukoliko sumnjate na
nekakvo ostec¢enje, nemojte koristiti uredaj, kontaktirajte ovlasceni servis.

Ugradna ploca se postavlja u otvor na plo¢i.Povezivanje se vrsi sa donje strane, preko
specijalno dizajnirane kutijice, namenjene toj upotrebi.

Napravite otvor sa dimenzijama kao $to je prikazano na slici dole.Razdaljina izmedu zadnje
ivice ploCe i zida, zavisi od povrSine zida.Nemojte koristiti lako zapaljive materijale u blizini
ploCe, kao $to su zavese, papir i sli¢no.

50 M
Blizina zidova A /mm/ B /mm/
Lako zapaljivi 60 150
Nezapaljivi 40 50




Iskoristite dvostruko-lepljivu traku, postavljajuci je svuda okolo donje ivice kuhinjskog
elementa i spoljne ivice staklene ploce.Nemojte je istezati.

Pritegnite 4 zabice na boCne stranice uredaja.

Montazna Zabica

ELEKTRIENO POVEZIVANJE PLOCE

Pre nego $to se izvrSi elekiricno povezivanje, uverite se da je strujni sistem adekvatan
maksimalnoj jacini ploce.

Instalacija prebivalista kao i uti€nice mora biti uzemljena u skladu sa sigurnosnim propisima.

Ukoliko kabal i prekida¢ sa osiguraCem nisu instalirani, elektriCar ih treba montirati pre
povezivanja.

Prekidac sa osiguratem treba biti lako dostupan nakon instaliranja ploce.

Nemojte koristiti adaptere, multi utiCnice kao i produzne kablove

Prekida¢ sa minimalnim rasponom od 3mm izmedu kontakata mora biti instaliran u strujno kolo.



Kafejavo

Plavo

Zuto/Zeleno

3x1.5mm?, h05v v-f—tip kabla koji se mora koristiti
Zica uzemljenja mora biti povezana na @ simbol.

Za ploce sa dva grejaCa i manuelnim komandama, mora se Koristiti kabal tipa 3x1.5mm?, h05v
v-f.

Sema za povezivanje se nalazi sa donje strane uredaja

Prilikom montaze, moraju se koristiti izolovani kablovi.Nepravilno povezivanje moze ostetiti
uredaj.Garancija nije vazeca u takvim slu€ajevima o$tecenja.

Sve popravke mora izvrSiti ovladceni servis

Iskljucite vas uredaj iz napajanja, pre svakog odrzavanja.Za ponovno povezivanje, pratite Semu
na poledini aparata.



UPOTREBA

Uredaj je opremljen senzorima, a svaka operacija je oznacena prikazom i zvu¢nim signalom.

Gorniji Podegavanje
grejaé jatine grejanja Zakljuéavanje

P

®
P

Doniji

grejaé

Podegavanje

jacine grejanja

Tajmer Ukljugivanje

iskljugivanje

Rezim pripravnosti S rezim Kontrolna tabla je pod naponom,svi
indikatori toplote iskljuceni ili je
uklju€en indikator zaostale toplote

Operativni rezim B rezim Bar jedan indikator toplote je ukljucen i
podesen izmedu 0-9

Rezim blokade VR rezim Kontrolna tabla ploce je zaklju€ana.




UKLJUCIVANJE | ISKLJUCIVANJE UREDAJA

Ukoliko je aparat u rezimu pripravnosti, prelazi u operativni rezim pritiskom na taster On/Off u
trajanju od 1 sekunde.Zvucni signal obavestava uspesno izvedenu operaciju.

Na svim grejacima se prikazuje ,0% i na svim grejacima treperi tacka.

Ukoliko se u narednih 10 sekundi ne izvrSi neka operacija, svi grejaci ¢e se iskljuciti. Ukoliko

se svi prikazi iskljuCe, plo€a se vraéa u rezim pripravnosti.

Pritiskom na taster u trajanju od 2 sekunde, aparat se iskljucuje, i vraéa u S rezim

ponovo. Aparat se moze iskljuciti u bilo koje vreme pritiskom na taster ;€ak i simultanim

pritiskanjem ostalih tastera.

Ukoliko postoji zaostala toplota, ona ¢e biti prikazana odgovarajuc¢im indikatorom zaostale

toplote.

ODABIR GREJACA

Za odabrani greja¢, mozZete podesiti jacinu grejanja od 1-9 pritiskom na taste@) @
Tasteri moraju biti pritisnuti u roku od 3 sekunde, ina¢e ¢e odabir grejaca biti izbrisan i
svetleca taCka e nestati.Ukoliko se ne izvrSi nikakva operacija u narednih 10 sekundi, plo¢a
se vraca u S rezim.

Podes$avanije jaCine grejanja se uvek moze vrsiti pritiskom na tastere @ i @ izmedu 1-9.
Svaka operacija, i svaki pritisak na taster, oznacen je zvu¢nim signalom.

UKLJUCGIVANJE GREJACA SA DVE | TRI ZONE (DOSTUPNO SAMO KOD NEKIH
MODELA)

Uklju€ivanje grejaa sa dve zone
Aktiviranje dual zone se vr$i nakon odabira Zeljenog grejaca i pritiskom na @ .Ovo se

potvrduje zvu€nim signalom @ Istovremeno, indikator dual zone se pojavljuje. Pritiskom na
isti taster, dual zona se isklju€uje i po potrebi ponovo ukljucuje.

ProSirena zona se moze aktivirati samo ako je ve¢ odabrana jacina od 1-9 u osnovnoj zoni
grejaca.



PODESAVANJE JACINE KUVANJA SA| BEZ POJACANOG GREJANJA
Svi grejaci su opremljeni pojacivacem.

Funkcija zagrevanja zona

Kada je funkcija zagrevanja zona aktivirana, “u” treperi na grejacu na displeju.Radi kao
dodatni nivo grejanja (izmedu 0 i 1) i koristi redovni grejni elemenat za brze zagrevanje.
Ukoliko je ova funkcija aktivna, grejac ¢e raditi na svom maksimumu onoliko dugo u zavisnosti
od toga koja jacina je odabrana.Kada istekne vreme rada ove opcije, nestaje tacka sa
prikaza.Ukoliko pojaciva¢ grejanja treba da bude aktiviran, tacka na prikazu ce trepereti.
Ukoliko je odabrana jacina grejaca 9-A,i ona se umaniji u roku od 10 sekundi, pojaciva¢
grejanja ¢e i dalje ostati aktivan.

Sve dok je pojacivac aktivan, npr. po isteku vremena pojacivac¢a grejanja, tacka na prikazu
treperi.

Ukoliko je odabrana jacina 9-A, i ukoliko nema nikakvih promena, tacka prestaje da treperi
nakon 10 sekundi.Pojacivac vise nije aktivan.

POJEDINACNO ISKLJUCIVANJE GREJACA

Odabrani greja¢ se moze iskljuciti na tri nacina:
- Istovremenim pritiskanjem @ i @ tastera.
- Umanijivanjem jacCine grejanja na “0” pritiskom na@ taster.

ZAKLJUCAVANJE TASTERA

Ova funkcija omoguéava blokadu, kao | postizanje sigurnosti prilikom rada uredaja. Nikakve
modifikacije u smislu povecanja jacine nisu izvodljive.Jedino je moguce iskljuciti uredaj.
Funkcija je aktivna, ako je pritisnut taster @ trajanju od 2 sekunde.Funkcija je oznaCena
zvucnim signalom.Nakon uspes$nog odabira ove funkcije, indikator zaklju€avanja treperi |
grejac je zaklju¢an.

Greja¢ moze biti zaklju¢an samo u operativhom rezimu.



Upotreba funkcije isklju€ivanja odredenog grejaCa tajmerom (dostupna samo
kod nekih modela)

Kada isteCe preostalo vreme od 0 minuta, tajmer zaustavlja povezani grejac,
na prikazu grejaca ¢e se pojaviti '0', a prikaz tajmera ¢e se iskljuciti. Prikaz
tajmera pokazuje '00', a odgovarajuéi indikator zone za kuvanje se gasi.

Ako je bio aktivan indikator za biranje dvostruke/trostruke zone, i on ¢e
se ugasiti.

Pored toga, zujalica zvu¢no oznacava isticanje tajmera. Zujalica Ce se iskljuciti
kada pritiskanjem na bilo koje dugme potvrdite isticanje tajmera.

Funkcija tajmera (dostupna samo kod nekih modela)
Tajmer omogucuije sledece opcije:

Ova komanda moze raditi istovremeno sa najviSe 2 tajmera dodeljenih
grejacima i 1 potsetnikom za minutu (koji nije dodeljen nijednom grejacu).

Svi tajmeri se mogu Koristiti samo u B-reZimu. Tajmer se mozZe dodeliti samo
aktivnom grejacu, koji radi na jacini od 1-9. Potsetnik za minute je nezavisan
od grejaca.

Da bi se koristile obe funkcije, funkcija tajmera mora da se ukljuci pritiskanjem
na dugme za aktiviranje/iskljucivanje tajmera.

Kada, prvi put nakon uklju€ivanja grejaca, pritisnete dugme , komanda
predlaze potsetnik za minute (nijedan indikator zone za kuvanje ne treperi,
svi su ili ukljuceni ili iskljuceni).

Ako po drugi put pritisnete dugme , treperenjem indikatora zone za
kuvanje, komanda predlaze dodeljivanje jednom od uklju€enih grejaca. Sada
je tajmer odgovarajuceg tajmera signalizovan.

Ako ponovo dodirnete dugme , predlaze se dodeljivanje sledeceg tajmera,
u smeru kazaljki, za sledeci aktivan tajmer. | tako dalje...



1 Podsetnik za minute

Bez razlike, da li je neki grejac ukljucen ili nije, sa podsetnikom za minute
moze da se rukuje pritiskanjem na dugme ©.Prikaz '00' pokazuje da je
tajmer aktivan, a tacka u desnom prikazu tajmera oznatava dase ® i ©

sada povezani za podeSavanje vrednosti tajmera.

Podsetnik za minute odabran kada su svi indikatori zona za kuvanje trajno
uklju€eni ili isklju€eni (ni jedan indikator zona za kuvanje ne treperi).

Vrednost tajmera se podeSava sa @ i ©.

Nakon uspesnog podeSavanja vremena zapodsetnik za minute, tajmer pocinje
da odbrojava vreme.

Podsetnik za minute se neée zaustaviti akoiskljucite uredaj ili ako ukljucite
funkciju za zaklju€¢avanje dugmadi, ve¢ ¢e nastaviti poveéavati minute, sve
dok se ne prikaze da je vreme isteklo.

Kada tajmer postigne '00', zujalica ozna¢ava da je vreme isteklo. Da bi
zaustavili zujalicu, treba da potvrdite 'isticanje' dodirivanjem bilo kojeg
dugmeta.

2.Tajmer grejaCa

Tajmeri mogu da se podese samo za aktivne grejace (jadina grejaca mora
da bude izmedu 1-9)

Kada jednom dodirnete ©, uklju€uje se podsetnik za minute. Ako po drugi
put pritisnete @ , tajmer se dodeljuje aktivnom grejacu. Predlozeno dodeljivanje
je oznaceno treperenjem odgovarajuceg indikatora zone za kuvanje.

Kada, nakon aktiviranja tajmera za prvi grejac, ponovo pritisnete ©, komanda
preporucuje dodeljivanje tajmera sledecem grejacu u smeru kazaljki.
Predlozeno dodeljivanje je oznaceno treperenjem odgovarajuceg indikatora
zone za kuvanje.

Vrednost tajmera pode$ava se pritiskanjem na @ i ©,

Isticanje tajmera za prvi podeSeni grejac je prikazano trajnim svetljenjem
indikatora zone za kuvanje.

Daljim pritiskanjem na @ mozZete dodeljivati tajmer ostalim aktivnim grejacima.



SIGURNOSNE FUNKCIJE TASTERA

Uputstva koja slede sluze da bi se izbegle nenamerne operacije na ploci.
SIGURNOST TASTERA
Da bi zastitili uredaj od nezeljenih i slu¢ajnih operacija, uklju¢eno je nadgledanje senzora.

U slu€aju da se jedan ili viSe tastera pritisnu istovremeno duze od 12 sekundi, indikator
nadgledanja zvu¢nim signalom obavestava o nepravilnoj upotrebi,iiskljucuje uredaj.

Sigurnosno iskljucivanje plo€e, vra¢aje u S rezim, i na prikazu svih grejaca treperi ,F“ znak.
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Ukoliko je prisutna zaostala toplota,bice prikazana na svim preostalim indikatorima grejaca.

Kontrole ploCe ¢e zatim preéi u S rezim.Istovremeno zvucni signal nas obavestava.Nakon 10
minuta, zvu€na signalizacija prestaje.

Ukoliko viSe ne postoji pogreSna komanda, oba signala nestaju, i vizuelniizvucni.



ISKLJUCIVANJE PREKOMERNE TEMPERATURE

Obzirom da je kontrolna tabla postavljena veoma blizu grejaca,moze se dogoditi da posude
bude nepravilno postavljeno na samu kontrolnu tablu, | da sigurnosni senzor ne reaguje, a
moze dovesti do pregrejavanja komandi | do usijavanja stakla | opekotina prstiju.

Da bi sprecili oSte¢enje komandi, kontrolna tabla neprestano kontroliSe temperaturu ploce, |
iskljuCuje je u slu€aju pregrevanja. To je prikazano na displeju kao slovo “t”, na svim
indikatorima.Indikacija je prisutna dok se plo¢a ne ohladi.
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Nakon opadanja temperature, znak”t” nestaje, | plo¢a prelazi u S-rezim.Ovo znaci da je moguca
ponovna upotreba uredaja pritiskom na taster .

UPOTREBA VREMENSKIH OGRANICENJA

Kontrolna tabla ima funkciju vremenskog ograni¢enja.Ukoliko pode$avanje jaCine grejaca
nije promenjeno nakon 10 sekundi, greja¢ ¢e se automatski iskljuciti.Granica operativhog
vremena rada, zavisi od odabrane jaCine.Ukoliko je podeSen tajmer uz grejac¢, znak “00” ce
se pojaviti u trajanju od 10 sekundi.Nakon toga tajmer se iskljuCuje.

Nakon automatskog iskljuivanja grejaca, greja¢ ¢e ponovo biti u funkciji sa podeSenim
maksimalnim vremenom rada.



FUNKCIJAZAOSTALE TOPLOTE

Nakon kuvanja, javlja se zaostala toplota na staklokeramickoj povrsini.Kontrolna tabla grubo
moZe da izraduna jadinu zaostale toplote.Ukoliko je izradunata temperatura iznad 60°C, to ¢e
biti prikazano na odgovaraju¢em indikatoru grejac¢a nakon njegovog iskljuivanja.Prikaz

zaostale toplote je postojan, sve dok temperatura ne padne ispod 60°C.
Prikaz zaostale toplote je najmanjeg prioriteta, | moze biti prepisan bilo kojom drugom
vrednosti.

Nakon ponovnog uklju€ivanja plo€e na napon, posle nekog prekida, | ukoliko je odredeni
grejac bio u funkciji, indikator zaostale toplote ¢e trepereti sve dok ne prode maksimalno
vreme

hladenja grejaca, ili dok se isti greja¢ ne odabere ponovo | ukljuéi.

Child Lock funkcionalnost je predvidena da zaklju€ate uredaj u komplikovanom procesu
multi - korak .

Funkcija zaklju¢avanije i otklju¢avanje je dostupna samo u S- Modu.

Prvo pritisnete dok sirena zapisti , onda | ='moraju biti pritisnuti najmanje 0,5 sec, ali
maksimalno 1 sek. istovremeno . Nakon toga , uredaj se moze zaklju¢ati dodirom + = Sva 4
grejaca prikazuju L, koje se pokazuje kao potvrda .

U slu€aju da minutni podsetnik i dalje radi, on ¢e nastaviti sve dok se ne postigne 00 i tajmer ¢e
zasvirati . Nakon potvrde tajmera, aparat je potpuno zaklju¢an. Nijedan od tastera ne¢e moci da
se koristiti sve dok je aparat zaklju¢an .

Na isti nacin kako je Child Lock uklju€en, on takode moze da se deaktivira. Nakon pritiska
do zvuénog signala , a zatim i = moraju da se pritisnu istovremeno najmanje 0.5 sec . a
zatim samo dodirom = . Kao potvrdu uspeSnog otklju¢avanja L simbol sa displeja ¢e biti
odmabh izbrisan.

60
5 )




CISCENJE | ODRZAVANJE

Posude sa grubim dnom ne bi trebalo upotrebljavati, poSto moze izgrebati staklokeramicku
povrSinu.Dno dobrog posuda treba da bude $to ravnije | deblje.Pre upotrebe, dno posude
treba da bude Cisto | suvo.

Uvek prvo postavite posude na odabranu zonu pre nego $to je aktivirate.Ukoliko je moguce,
uvek postavljajte poklopce na posude.Dna posuda ne smeju biti manja ili ve€a od grejnih zona,
trebalo bi da budu propisnih dimenzija, kao $to je prikazano na slici dole.

ISPRAVNO NEISPRAVNO NEISPRAVNO NEISPRAVNO

Pre Ci8¢enja ploCe, izvadite utika¢ iz utiCnice.Zatim se uverite da na pregrevanja nema
zaostale toplote. Staklokeramika je veoma otporna na visoke temperature | pregrevanja.
Ukoliko postoji zaostala toplota, indikacija “H” ¢e trepereti. Da bi izbegli opekotine, pustite da
se aparatohladi.

Sve ostatke od hrane uklonite grebalicom. Zatim prebriSite plo€u sa odgovaraju¢om
te€no&cu | Cistom krpom.lstrljajte plo€u sa suvom krpom.

Ukoliko aluminijumska folija ili plasti¢ni predmeti dodu u kontakt sa plo€om, | po€nu da se
tope, moraju odmah biti uklonjeni grebalicom. Tako je moguce izbeéi oSteéenja povrSine
ploc¢e.Ovo se takode odnosi | na Secer | jela koja sadrze Secer.

U slu€aju da se druga vrsta hrane istopi na povrsini plo€e,uklonite je nakon hladenja
uredaja.Koristite CistaCe za staklokeramiku prilikom CiS¢enja povrSine.

Nemoijte koristiti abrazivna sredstva za CiS¢enje povrsine ploce.Ova sredstva mogu oStetiti
plocu.

Nemojte koristiti deterdZente | sprejeve.Ova sredstva mogu prouzrokovati gubitak boje
ploge.Cistite plodu pomoéu vode.



Simbol g na proizvodu, ili na dokumentima koja prate proizvod, oznaava da ovaj proizvod
ne sme biti tretiran kao kucni otpad ve¢ se mora odneti na odgovaraju¢e mesto na kome se
vrSi reciklaza elektrine i elektronske opreme.

Odlaganje se mora vrsiti u skladu sa lokalnim propisima o zastiti zivotne sredine koji se ticu
odlaganja otpada.



MounTtyBaHu KnveHTn

Bun Gnarogapume wTto ro ogbpasTe
HaLIMOT NPOMW3BOA U Ce HaJeBaMe Jeka
Ke oaroBopu Ha BawuTte notpebu.
BHumaTtenHorn cnegute rv npenopakuTe
o oBa ynartcTBoTo M Bawwmot ypen ke
ocTaHe edmkaceH. He ce oBoymeTe fa Hu
ce obpatuTe kora ke nmate notpeba og
Hac. Hue cekoralu ke 6bugeme BegHall o
Bac 3a ga Bn nomorHeme kora 3a Toa Ke
umare notpeba v oa Bu gageme kopncHa
uHdpopMaumja 3a cuTe NPOU3BOAN Of
mapkata EUROLUX.



COOPXUHA

Ornnc HA ANAPATOT
BE3BEOHOCHU MHCTPYKLUU
NHCTANUPAKE

PacnaKyBal-be Ha BallaTa BrpaanuMea nnoda
EnekTpuyHo noBp3yBaH-€ Ha nyio4varta

YNOTPEBA

KoHTponu 3a BKNy4vyBahe 1 NCKydyBaHe

Opnbuparse Ha rpeayunte

BknyyyBare Ha OBOjHUTE U TPOjHUTE 30HN

MocTaByBahe Ha HUBO Ha roTBeHe CO U 6e3 TONMMHCKO NPoLUpPYBaHe
WcknyyyBare Ha MHOAMBUAYaNHUTE rpeayn

3aknyuyBare

Tajmep

BE3BEAHOCHU MHCTPYKLIMUN HA TOUCH-KOHTPOJIUTE

WcknydvyBare Ha 6€36eAHOCHMOT CeH30p
WcknydyBame Ha nperpesame
Onepupatbe co BpEMEHCKO OrpaHuyyBame
OcTaTok Ha 3aocTaHaTta TonnvHa

YNCTEHE N OOPXYBAHE



OMUC HA MINOYATA @

HeonxogHo e ga rM npountate oBue MHCTPYKUMUTE 3a MaKCMMaliHO ga r'm UCKOpUcTute
MOXHOCTUTE Ha anapaTtoT, Kako U Oa o npoaoskKute HeroBmot pa60TeH Bek. Bu
npenopavyyesamMe garm 3ana3unte MHCTpyKUnnTe 3a creaHmnBe CTaBKW.

Bawara nnoya nma rapaHuuja, Koja e BanugHa AOKOSKy anapaToT € MHCTanmMpaH 1 Co Hero ce
paKyBa BO COOIN1acHOCT CO AaAeHUTe MHCTPYKL MK BO OBa ynaTCTBO.

rpeay Ha
eanHedHa 30Ha

CEH30pPCKN
KOHTPOIeH
naHen

3abeneluka : MogenoT Ha BaluaTa nnoYva Moxe fja ce pa3nukyBa of rope NocoyeHuTe Mogenu



WHCTPYKLUWU 3A BESBEOHOCT @

MPOYNTAJTE TV OBUE NHCTPYKUNN BHUMATENTHO W LENOCHO MPEQ KOPUCTEHE HA
YPEOOT N CTABETE T'M HA COOABETHO MECTO 3A A MOXETE NMOBTOPHO JA TU NMPOYUTATE
BO MOHWMHA IOKONKY EMOTPEBHO.

OBOJ MPUPAYHIWK E MOATOTBEH 3A MOBEKE MOJEIN O OBOJ TWM. BALUMOT YPEL MOXE IA
HEMA HEKOJA ®YHKLMJA WUITO E OBJACHETA BO OBOJ INMPUPAYHUK. MOCBETETE BHUMAHUE
HA ®PA3SUTE KO COOPXAT CITUKW, MPU YNTAHETO HATIPUPAYHUKOT.

OnwTu 6e36e4HOCHMU NpeaynpeayBatba

- OBOj ypea Mmoxe Aa ce KOPUCTU of CcTpaHa Ha Aeua Haa 8
rogvLlliHa BO3pacT U niuua co HamareHu (hU3NYKU UNN MeHTanHu
CNOCOGHOCTU, UMM HEeJOCTaTOK Ha MCKYCTBO U 3Haewe, ako
MUCTUTE Ce Noa Haa30p UITU UM Cce AaBaaT MHCTPYKLMM BO BPCKa CO
ynoTpebara Ha ypeaoTt Ha 6e36eaeH HauuH. [leuaTta He Tpeba Aa
CU urpaart co ypeaoTt. YncteweTo 1 oapXKyBaweTO Ha ypeaoT He
Tpeba garo Bpwart geua 6e3 Hagsop.

- MPEOYNPEAOYBAHKE: Ypenotr n HeroBute gocTtanHu OenoBuU
cTaHyBaaT TOMJM 3a BpeMe Ha ynoTtpebarta. Tpeba aa ce BHMUMaBa
Aa He ce gonpart 3arpeaHuTte enemeHTu. [leyaTta noa 8 roguwHa
BO3pacT Tpeba Aa ce ApxaT NOHacTpaHa oA ypeaoT, OCBEeH ako He
ce noj nocTojaH Haa3op.

- MIPEOAYNPEOYBAHKE: NoTBeweTO Ha nsiotHata CoO MacT Unu
macrno 6e3 Hap3op Moxe Aa 6uae onacHo U Aa pesynTupa co
noxap. HUKOIALL He o6mnayBajTe ce Aa racHeTe noxap co Boaa,
TYKY UCKIly4yeTe ro ypeaoTr M notoa NMokKpujTe ro nramMmeHoT, Ha
npumMep co Kanak unm co keoe.

- IPEOYNPEAOYBAHSE: OnacHoCT o noxap: He cTaBajTe pabotu
BpP3 NOBPLUMHUTE 3a rOTBEH-E.

-NPEOAYNPEOYBAHKE: AKo noBpwMHaTa € HanyKHarTa,
MCKNny4yeTe ro ypenort 3a Aa ja usberHete MOXHOCTa of
erleKTpu4eH yaap.




)

Kaj nnotHuTe KoM uMmaaT Kanak, JOKOJIKYy Ceé UCTYPM HewTo Ha
KanakoT NpBoO Tpeba Aa ce oTCTpaHU UCTYPEHOTO, Na notoa Aa ce
oTBOpPpM KanakorT.
UcTo Taka npBo Tpeba Aa ce A03BONM Aa ce onaauv NoBpLUMHaATa Ha
nnoTHaTa npeA aace 3aTBOPU Kanakor.

Ypenot He e HAaMeHeT Aa ce ynpaByBa CO NOMOLU Ha HagBOpeLUeH
Tajmep unm nocebeH cMCcTeM CO Aarie4MHCKO yrpaByBaH-e.

He Tpeb6a ga ce kopuctaTt cunHu abpasvBHU CpeACcTBa 3a YACTEH€
WM OCTPU MeTarnHu CTpyrasnku 3a YMCTeHe Ha CTaKneHaTa BpaTa
Ha dpypHaTa v Apyrute noBpLWUHU, Ouaejku moxar aa ja usrpedar
noBpLUMHATaA WITO MOXe Aa pe3ysniTupa Co KplieHe Ha CTaKnoTo
WU owTeTyBake Ha camaTa NoBpLUMHA

He kopucTeTe ynctaum Ha napea 3a YMCTeH€ Ha OBOj ypea.

- Bawmort ypen e npov3BeaeH BO COrMacHOCT CO CUTE NOKanHW U MeryHapoaHW CTaHAapav v perynatmsu
Kon ce BO ynotpeba.

- Opp>kyBar-ETO 1 NonpaBkaTa Mopa fa ce BpLuaT camo of CTpaHa Ha oBnacTeHn cepsucepu. MoHTupake
1 nonpaeka Koja ce BpLUM Of CTPaHa Ha HEOBMAaCTeHN TexHMYapu Moxe Aa Be 3arposn. OnacHo e aa ce
MeHyBaaT unn moguduLmpaar cneumdukaumTe Ha anapaToT Ha 610 KOj HauUH.

- MNpen MoHTMpaweTo, NpoBepeTe Janu NnokanHuTe ycrosu Ha auctpubyumja (Npvpogata Ha racot u
NMPUTUCOKOT Ha racoT WNW enekTPUYHMOT HamnoH U pekBeHuUMjaTa) U GaparaTa Ha anapatoT ce
komnaTnbunHu. baparsa 3a 0Boj anapat ce HaBeeHu Ha eTvKeTaTa.

- BHUMAHWE: OBoj anapat e An3ajHvMpaH camo 3a roTBee XpaHa U € HaMeHeT 3a BHaTpeLlHa AoMallHa
ynotpeba. He Tpeba ga ce kopucCTK 3a Apyra HameHa unu 3a koja 6uno gpyra ynorpeba, Kako LWTo e
ynotpeba HagBop oA AOMOT WM BO KOMepuujanHa OKONMHa Wnu 3a 3arpeBake Ha cobarta.
OBoj ypen He e NOBp3aH Co ype[ 3a OTCTpaHyBakbe Ha CoropeHuTe npoaykTu. Mictmot Tpeba ga ce MoHTMpa
1 MOBpP3e BO COMMacHOCT CO TEKOBHUTE NPONMUCU 38 MOHTUPakse. [TocebHo BHMMaHue Tpeba Aa ce nocBeTH
Ha peneBaHTHUTe Bapak-a BO BpcKa Co BeHTUnauujata.



)

- Ako no 15 cekyHau pyHrnaTa He ce 3ananu, Uckny4eTe ro ypeoT U OTBOPETE ja BpaTa Ha nperpagata u/
U1 novekajte Hajmanky 1 MUHyTa npeq Aa M3BpLUKTE YLITE eHO 3anasyBakse Ha puHrnara.

- OBVe MHCTPYKLMKM Ce BanuaHN camo ako CMMBoMnoT Ha 3emjaTta ce nojaByBa Ha ypeaoT. AKO CMMOONOT He
ce nojaByBa Ha anapatoT, NoTpebHo e Aa ce nmornmegHaT TEXHWYKWUTE ynaTcTBa kou ke rm obesbepat
noTpebHuTe ynaTcTBa BO BPCKa CO NpunarogyBareTo Ha ypeaoT Ha yCroBKTeE 3a KOPUCTEH-€ BO 3eMjaTa.
-Cute MoXxHM 6e36egHOCHM MepKK ce Npe3eMeHu 3a Aa ce 06e3bean Bawa 6e3benHocT. buaejku ctaknoto
MOXe a ce cKpLun, Tpeba Aa buaete BHUMaTENHV fogeka YnctuTe 3a Aa ce usberHe rpeberse. M3berHete
yavipakse Unu Tponakse Ha CTakmnoTo Co A0AaTOLM.

- BHMmaBajTe kabenoT 3a HanojyBawe Aa He Ce 3arnaBu BO TEKOT Ha MOHTUpan-eTo. [lokonky kabenor 3a
HanojyBatbe e oLUTeTeH, Mopa Aa 6uae 3aMeHeT o CTpaHa Ha NPOU3BOAUTESNOT, OBMACTEHNOT CEPBUC UNn
CMNYHO KBaNMKKyBaHO nuLie Co Lien Aa ce Crpeyy OnacHoCT.

MpeaynpenyBaka 3a MOHTUPaHETO

- He kopucTeTe ro ypenoT npea aa 6uae LenocHo MOHTUPaH.

- Ypenotr mMopa fa ce MHCTanupa of CTpaHa Ha OBMacTeH TexHu4yap M [a ce cTaBu BO ynoTpeba.
[Mpon3BoguTeEnoT He e OAroBOpeH 3a GUMO KakBa LUTETa LUTO MOXe Aa ce Npeav3Buka of HeUcrnpaBHO
nocTaByBak-€ M MOHTUPaH-E O HEOBMNACTEHM NnLia.

- Kora ke ro otnakyBaTe anapartoT, buaete CUrypH/ Aeka He e OLTeTeH 3a BpeMe Ha TpaHcnopTtoT. Bo
cnyyaj Ha aedeKT; He KopuCTeTe ro ypeaoT M KOHTaKTupajTe ro KBanvdguKyBaHWOT cepBMcep BeAHaLL.
Buaejkn matepujanuTe kou ce kopucTaT 3a nakyBakse (HajfioH, CTUPONOP ... UTH) MOXe Aa Npean3BrKaaTt
LUTETHN edpekTU 3a AeuaTa, Tpeba BeHaLL Aa ce cobepaT n oTCTpaHar.

- 3awTunTeTe ro BalWMOT ypen of aTMocdepcku BnvjaHuja. He nanoxysajTe ro Ha edeKTn Kako LTo ce
COHLIe, AOXKA, CHET UTH.

- OkonHUTE MaTepujanu 4o anapaTtoT (enemMeHTUTe) Mopa Aa buaat cnocobHu Aa n3gpxaT Temnepartypa
o MuHumym 100 ° C.

- 3aBpeme Ha ynoTpeba

- He craBajte 3amanuBu matepwjanu, BO unu BO Onu3anHa Ha anapaTtoT Jgogeka paboTw.
- He ro octaBajte wnopeToT Aofeka roTBUTe CO LBPCTU UM TeYHU Macrna. Tue moxat ga ce 3ananat
AOKOIKY ce nperpeart. Hukoraw He cTtaBajTe BoAa BP3 MiiaMeH Koj e npeanssukaH og macno. MNokpujte ro
TEHLIepeTo UM TaBaTa 3a NpXKeHe CO CBOjOT Kanak 3a Aa ce 3aAyLun NfiaMeHoT LUTO Ce NojaBuil BO OBOj
Cryyaj v UCKITy4eTe ro LUMOPETOT.

- Cekorall nNo3uLMOHMpajTe M TaBuTe Ha LIeHTapoT oA 30HaTa 3a roTBeHe W CBPTETE MM paqkuTe KOH
6e36e4HO MeCTO, Taka LITO Aa He MoXaT Aa buaat TypHaTh unu dbateHu.

- AKO He ro KOpUCTWTe anapaToT NOAONTO BpeMe, UCKNyYeTe ro of LTekep. KOHTPONHOTO konye Heka buae
ncknyyeHo. Mcto Taka, kora He ro KOpUCTUTE YpPEeAoT, BEHTUNOT 3a rac Heka Ouae MCKMyYeH.
- BHMMaBajTe KOHTPONHUTE KoNYMHba Ha ypeaoT Aa buaart cekorai Bo "0" (cTon) no3uuuja kora ypeaoT He
ce Kopu1CTH.

- - BHUMAHWE: KopucTteneTo Ha ypedoT 3a roTBeH€e Ha rac pe3yntupa co co3gaBane Ha TOnnvHa, Bnara
1 NPOU3BOAM Ha COropyBar-€ BO NpocTopujaTta BO koja € MOHTUpaH. BHMMBajTe KyjHaTa Aa buae nobpo
npoBeTpeHa ocobeHo Kora anapartoT e BO ynoTpeba, oTBOpUTE 3a NMpUpogHa BeHTunauuja Heka ouaat
OTBOPEHW WNN WHCTanupajTe ypea 3a MexaHuyka BeHTunauumja (MexaHudkm acnuparop).
- MNpopomkeHa uHTeH3MBHa ynoTpeba Ha anapaTtoT Moxe Aa 6apa AOMOMHUTENHa BeHTUNauwja, Ha
npumep oTBOpame Ha Npo3opeL, Unu noedekTBHa BEHTUNaLMja, Ha NPUMep 3rofieMyBate Ha HMBOTO Ha
MexaHu4KaTa BeHTunaumja, oHamy Kafe LUTo Ce KOPUCTMU.

3aBpeMe Ha YucTeHE U OAPXKYBake

- Cekorall UCKnyYeTe ro ypedoT npea onepaLum Kako LUTO Ce YACTEHEe UnK oapxyBake. MoxeTe Aa rm
BPLUMTE OBME OMnepauun OTKako Ke ro WUCKnyyeTe anapaToT Of LUTeKep MMM OTKaKo Ke ro UCKnyyuTe
KOMYETO 3a BKIy4yBake.

- He oTcTpaHyBajTe r'm KOHTPOMHUTE KOMYMHba 38 YNCTEHE HA KOHTPOSIHaTa Tabna.

3A OOPXYBAHE HA EOMKACHOCTA U BE3BEJHOCTA HA BALLUMNOT YPEQL, NPENOPAYYBAME
CEKOrALL oA KOPUCTUTE OPUTMHAITHM PE3EPBHU OENOBU U OA IO NOBUKYBATE CAMO
HALLUMNOT OBJTACTEH CEPBUC BO CITYHAJ HATIOTPEBA.



WHCTANWUPAHE @

nOBp3yBaH:eTO Ha eNieKTPU4YHUOT gen TpeGa na éuge un3BpwieH oa aBTOpuU3uUpaH
cepBuc uvwnu on KBa.ﬂM(*)MKyBaH TexXHu4ap, BOAejI'(VI ceé NOo MHCTPpyKuunte Ha oBa
ynatctBoO MU BO COINMacHOCT CO MOMeHTanHuTe perynatmBym KoM cCe Ha cuna
AeACTBalluTe B MOMEHTA HOpMaTUBWU.

° Mpea vHcTanupakeTo MNpoBepeTe Aanu BallMTe napameTpy Ha Mpexarta M Ha

anapaTtoT ce yCornaceHu.
+  3akoHuTe, HapedbuTe U cTaHdapaAuTe 3a KOpUCTEHE Ha anapaToT Tpeba Aa Guaat

3anaseHu ( Hapenbw 3a 6e36eqHOCT, 3a peuuknmpane u ap. )

KopucTtere Ha nnovarta

OTkako ke ro pacnakyBaTe anapaTtoT, npoBepeTe gann nMMa HeKakBu OTEeTyBaHa. ,D,OKOﬂKy
MMa nospean unu gedekTn, He ro KOpUcTeTe M BegHal 06paTeTe ce ao KBaJ'II/I(bVIKyBaH

TeXHU4ap

+  OBaa nnoya TpeGa aa Guae noctaBeHa BO OTBOP Ha ENEMEHTOT KOj € HAMEHET 3a Taa
uen. Mnouarta TpeGa Oa ce NOBP3e KOH erieKTpuyHaTa Mpexa CO MPUKIYYoK Koj e
npenBuaeH 3a Taa uer.

«  Hanpaeete 0TBOp Mo pasmepuTe KOM ce AaieHn Ha Jory nocoYeHaTa wema.
«PacTojaHneTo nomery 3agHWOT Kpaj Ha nnovarta 1 SO0BUTE 3aBICK Of NOBpLUMHATA
Ha uctuTe. Be Monume ga He nocTaByBaTe fleCHO 3ananven MaTepujanii Kako LTo ce
3aBecy Unu xapTuja Bo GnnanHa Ha nioyara.

50 mm

HenocpeaHu 6n13ku sugoBu A lmm/ B /mm/

JlecHo 3ananusn/ 50 50

Hesananvsun




Q@S

» lMocraBeTe ja egHocTpaHaTa camonennvea ryma of AofHarta cTpaHa Mo KpajoT Ha
KepamuykaTta nospLunHa. He ja pacterHyBsajTe.

° [MocTaBeTe rm 4-Te 3aUBPCTyBayun of OBETE CTpaHM Ha nnovarta

MOHTaXeH 3auBpCcTyBa4d

ENNEKTPUYHO NMOBP3YBAHE HA TJTOYATA

« [pea oa ja noBp3eTe nrovaTa, NpoBepeTe Aanv enekTpuyHaTa Mpexa 1 KOHTakToT
ce [0BOMHM Aa ja U3apxaTt MakcuMarnHaTa MOKHOCT Ha anaparor.

+  [loBp3yBareTO KOH eflekTpuyHaTa Mpexa Tpeba aa nma Jobpo 3asemjyBare BO
COOrJIacHOCT CO JIOKarHuTe cTaHaapau.

- [okonky Hema oapeneH OTBOp 3a nnoyata u nocebeH Npuknyyok, uctute tpeba aa
ce Hanpasart npepj noBp3yBakeTo Ha nnoyara.

° anIKJ'IyLIOKOT Tpe6a Aa buae noctaBeH Ha JOCTaNHO MEeCTO.

° He kopucteTe agantepun unv npogormkHM kabnu.

+  MpexHMOT npekuMHyBay CO OTBapayky KOHTaKT of HajManky 3 MM Mopa Aa 6uae
MHCTanvpaH BHaTpe BO MPEXHOTO HarnojyBatse.



KadeHna

CwuHa

YXonto/3eneHa

3X1.5mm?  HO5V V-F
Tpeba fa ce KOpMCTM BakoB TUM Ha kaben.
3a3emjyBareTo Tpeba Ja ce nospse
CO IBUHT CO cumbon.

3a MpuUKNy4oKOT Ha nnoya co Apa rpeadn. kabenot Tpeba pga 6uge HOSVV-F
3X1.5mm?2. [ujarpamoT 3a noBp3yBake Ce Haola Ha AHOTO Ha BaLUMOT anapar.

3a BpemMe Ha VIHCTaJ'IaLI,VIjaTa npoBepete pAalimt KOPUCTUTE U30JNTMPaHn Kabnu.
HenpasunHo noBp3yBak€ MOXKe Oa ro nospegu BallMOT anapart. I'apaHLwljaTa He
NnokKprBa BakBu nospean.

Cute nonpaskm Tpeba Aa GuaaT 3BpLLEHM CamMO O aBTOPU3MPAHUOT CEPBUC.

WcknyydeTe ro anapaTtoT nped CEKOe YWCTEHE W OApXKyBake. 3a MOBTOPHO
NoBp3yBatbe, CNeAeTe r' UCKIyYMBO AujarpammTe 3a NoBp3yBaH-e.



YNOTPEEA @

AnapatoTt pa6OTVI CO KOpUCTEH-E€ Ha Kon4YnH-ata Ha gonup un d)yHKLIMMTe Ce noTepAyBaaTt Ha
,D,VICI'IJ'IGjOT M CO 3BYYHU CUTHaIN.

3agHa nogecypake
HarpETTEnM Ha TOnNuHa 3aknyqysatbe

O

()

ROIS
OO

MpeaHa Carw

" nogecysarbe BEIY4W/NCKTY4N

Harpeeartenu ecy

Ha TonnuHa

Mpunpemen HaunH S — HaunH HaMoHOT € annMuUMpaH KOH KOHTPONUTE Ha
nrioyara v cuTe rpeayn ce UCKIyYeHn unu
aKTVUBeH e AUCNEejoT 3a 3aocTaHata TonmnmHa.

OnepaTvBeH Ha4YuH B — HauuH Hajmarky efieH rpead nokaxysa nogecyBame
Ha TonnuHa nomery '0'n '9'.

3aknyyysame VR - HaunH KoHTponuTe Ha nno4ara ce 3akinyyeHu.
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[okonky anapartoT € BO NpunpaBeH HauvH, ce BKy4yBa CO ONepaTMBEH HAYMH CO AonUpare
Ha On/Off konueTo Hajmanky 1 cekyHaa. 3By4YHUOT curHan uHamumpa geka onepauujata e
yCrMeLIHO N3BpLUeHa.

BknyuyyBatbe U UCKIyUYyBaHe Ha anapaToT

Ha cute rpeadn 0 ce nokaxyBa v cuTe AeuumarnHy TOYKU Ha rpeadute ceetat (1 cekyHaa 3a
BKIyYyBarse, 1 cekyHaa 3a UCKIy4yBaH-E).

[okonky Hema onepauuja Bo BpemeTpaeke og 10 cekyHauW, AUCNNE|OT Ha CUTe rpeayn Ke ce
NCKIy4un.

[loKOnKy ANCNNE]OT € UCKITyYeH, rpeadnTe ce NOCTaBEHW BO NpUMNpaBHa nosuumja.

Hokonky € NpMUTUCHAaTO NoBeke of 2 cek (BO MpUNpaBeH Ha4YnH), anapaToT € UCKIYYeH U e
nocTaBeH Ha S — Ha4YmH NOBTOPHO. ANapaToT MOXe Aa Ce UCKMY4N CO NpUTUCKare BO CeKoe
Bpeme; Aypu 1 Kora gpyrmTe KOHTPONM ce MPUTUCHATN UCTOBPEMEHO.

[okonky nma 3aoctaHaTa TonnuHa, ke ce UHAUUMPa Ha AUCEjoT.

Opbupanse Ha rpead (3oHa).

3a oabpaHnoT rpead, MOXeTe Aa ro NocTaBnTe HUBOTO Ha ToMnUHa nomery 1 — 9 co gonupaxe
Ha KoMYMH-aTa 3a TonsmMHa unm

Konunwata mMopa ga ce nmpuTucHat 3a 3 cek, MHaky oabpaHata Temneparypa ke 6Guge
n3bpuiaHa 1 Toukata 3a TonnmMHa Ke ucdesHe (deummanHa Toyka). [JoKonky Hema gpyru
onepaumm 3a 10 cek, rpeayoT ce Bpaka BO S — HaUYMHOT.

TemnepaTypHOTO NoAeCyBaH-Ee MOXE CeKorall ia Ce U3MEHU CO NMPUTUCKake HA  UNn @
nomery Husoog 1-9.

Cekoja onepaumja unm npoMeHa Ha AMCIejoT e NponpaTeHa co 3By4YeH CUrHarl.

Bkny4yBare Ha ABOjHa U TPOjHa 30Ha (AOCTanHM camMO Ha HEKOU MoAenu)

BknyyyBan-e Ha BOjHaTa 30Ha

AKTvBaLUwujaTa Ha [BojHaTa 30Ha e U3BpLUEHa OTKaKo Ke ce opbepe nocakyBaHWOT rpead co
npuTUCKare Ha @ . OBaa onepauyja e NoTBpAeHa CO 3BydeH curHan. Bo ucto Bpewme,
VHAMKATOPOT Ha KopecnoAeHTHaTa [iBojHa 30Ha e BkiyyeH. Co fonvparse Ha @ 3a cekyHAa,
CTaTycoT Ha [iBojHaTa 30Ha Tpernka: [LOKOIIKy Ce BKIy4y iBojHaTa 30Ha U Ce UCKIyYM.

[MpolwwmpeHaTa 30Ha MOXe a ce akTUBMpa caMO OTKaKO HMBOTO nomefy 1-9e CrnpeMHO Ha
OCHOBHaTa 30Ha.
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MNocTaByBaHe Ha HAYNH Ha rOTBEeH€ CO M 6e3 3aocTaHaTa ToNnuHa.
CwuTe rpeayv ce onpemMeHn co oyHKLMjaTa 3a 3a0cTaHaTa TonnnHa.

D,OKOﬂKy € aKTuBMpaHa 3aoCTaHaTaTa TonJiMHa, Toraw rpeador CO MakCuMalniHa cuna e
onepaTtunBeH 3a BpeMe Ha 3aoCTaHaTa TonJIMHa LWTOo 3aBUCKU O 0,D,6paHOTO HWBO Ha TOMJINHA.
AKO BpeMeTO Ha 3aocTaHaTtaTa ToMfMHa UcTede, geummarnHata Todka ncyesHyBa. ,D,OKOJ'IKy
3a0CTaHaTaTa TonfIMHa ce KOPUCTU Of rpeavoT, HMBO Ha roteewse 9-A, geunmmanHaTa Tovka
CBETU.

[okornky HMBO Ha rotBewe 9-A, e pegyumpaHo 3a 10 cek OTKakO € CenekTupaHo HMBO Ha
TOMMMWHA, 3a0CTaHaTara ToMNfMHa OCTaHyBa akTMBHa.

Ce pgopneka 3aoctaHaTarta TeMnepartypa € akTMBHa, T.e BpeMeTO 3a 3aoCTaHaTa TonimHa e
3aBpLlUeHo, gelmmMariHata To4Ka Ha HUBOTO Ha TOMJfiMHa Ha D,VICFIJ'IejOT CBEeTWU.

,D,OKOJ'IKy € cenekTupaHo HMBOTO 9-A, 1 OOKOJIKy HeMa NpoMeHU Ha HUBOTO Ha TONJIMHa,
JeummarnHara Todka ncvesHysa nocne 10 cek. 3aocTtaHararta TonnmHa noBeke He e akTMBHaA.

WcknyyyBaH-e Ha noeAnHEYHU rpeayu (30Hu).
OpbpaHnoT rpeay Moxe Aa ce BKIy4Yun Ha TPW PasiuyHn HaumHa:

«  WcToBpemeHa onepauuja Ha @ M@ Konyuk-aTta.

- Pepyuupane Ha nogecyBameTo Ha TonnuHa of 0 co @ Konyeto.
3akny4yyBawe
dyHkumjaTta 3aknydyBame (Key Lock) e 3a Grnokvpamwe v MocTaByBawe Ha anapartoT BO
6e3benHoCceH HaunH 3a BpeMe Ha pabotarta. Konunharta Kako Ha npumep, 3rofieMyBame Ha
TeMmnepaTtypata M Opyru HemMoxe Aa ce kopucTaT. EQuHcBEHO MOxeTe fa ro MckryduTe
anaparor.
PyHKUMjaTa 3aKnydyBake e aKTMBHa OTKako @ KOMYeTo 3a 3aknyyyBahe € MpUTUCHATO
noseke of 2 cek. OBaa onepauuja e 3abenexaHa co 3By4eH curHan. o ycnelwHata onepaumja

o[ noBeke o 2 Cek, MHOMKaTOPOT 3a 3aKryvyBaHe CBETU U rpeaayoT € 3aKSyyeH.

lpeayoT Moxe Aa ce oTky4n camo Bo OnepatuBeH HauvH (B — HauumH).
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Ynotp6a Ha TajMepcKo UCKIyYyBak€e 3a COoABEeTHaTa pUHria (aoctanHa camo
Kaj Hekon mopenu)

Mo pocturHyBawe Ha npeoctaHaTo Bpeme oa 0 MMHYTU, TajMepoT ja cTonmpa
CoOofBETHATA PWHIMA, Ha NPUKa30T Ha puHrnarta ce nokaxysa 0 W ce UCKNy4vyBa
npuKasoT 3a TajMepoT. Ha npukasoT 3a TajMepoT e npukaxaHo'00\. CoogseTHMOT
WHAMKATOP 3a 30Ha Ha rOTBEH:E NCYE3HYBA.

3afafeHnoT uHankaTop 3a cenekuuja Ha ABOjHA/TPOjHA 30Ha UCTOTaKa UCYe3HyBa
aKO € aKTUBEH.

3By4eH curHan, JoMNoNHUTENHO, yKaxkyBa Ha UCTEeKyBareTO Ha TajMepoT. o notepaarta
3a UCTEKYBAHETO Ha TajMEPOT CO NPUTUCKAHE Ha BUIIO KOE Komnye, 3BYYHUOT CUrHan
ro CHemyBa.

Tajmep PyHKUMja (AocTanHa camo Kaj HeKou mofenu)
TajmepoT rnm 06e36enyBa cnegHUTe PyHKUMOHANHOCTH:

KoHTponaTa Moxe NCTOBPEMEHO 4a PaKOBOAM CO 2 TajMepu 3a4afeHu 3a pUHIIUTen
efeH oabpojyBay Ha MUHYTU (KOj He e 3aJajeH 3a KOHKpeTHa puHrna).

CuTe Tajmepu MoXart Aa ce kopucrtaT camo Bo B-pexumort. Tajmep 3a gageHa pyHma
Moxe Aa buae 3ajageH ako puHrnaTa e akTMBHa M paboTu Ha Hekoe of HuBoaTa 1-
9. MUHYTHMOT NOTCETHWK € He3aBUCEH of, BUIo Koja puHrna.

3a ga moxe fa ce kopucTaTt ABeTe yHKUMM, TajMep dyHKuujaTa Tpeba ga ce
akTusmpa co konyeto © AktuseH/HeaktvseH Tajmep.

Co nputmnckatse Ha kondeto © 3a nps nar no aKTUBMPaHETO Ha PUHITIUTE, KOHTPONaTa
ro noHyayBa oa0pojyBavoT Ha MUHYTU (HUTY edeH Of UHAMKATOpUTE 3a 30Ha Ha
roTBEH-€ Ha Tpernka, CUTe ce Urn BKIyYeHU U UCKIYYeHN).

Co ponuparse Ha © o BTOp MaT, KOHTponaTa NoHyAyBa 3afaBake Ha HeKoja of
aKTMBHUTE PUHIMK, CO TPEMKakwe Ha MHOMKATOPOT 3a 30Ha Ha roTeerse . Toraw e
CUrHanuanpaH nocakyBaHvoT TajMep.

Co HapegHoTo npuTtuckare Ha @, NoHyaeH e HapeaHWOT TajMep BO HAcoKa Ha
CTpEernkuTe Ha YaCOBHUKOT 3a 3ajjaBare Ha criefHaTa akTMBHa puHrnia . U Taka
HaTamy...
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1.006pojyBay Ha MUHYTH

Bes pasnvka fanu Hekoja pyHITIa e akTUBHa Unn He, 0A6pPojyBaYvoT Ha MUHYTU MOXe
[a ce pakyBa co nputuckarse Ha @ . Co nojasara Ha '00' ce npukaxysa aeka TajMepoT
e aKTMBEH 1 TouKaTa BO AECHMOT NpuKas 3a TajMepoT ykaxysa Ha Toa fieka ® n ©
ce noaroTBeHM 3a HarofyBake Ha BpeaHocTa Ha TajMepoT.

OpnbpojyBadoT Ha MUHYTY € CeneKTUpaH Kora cute UHOUKamopu Ha 30HU 3a 20meetbe
Ce KOHTVHYMPaHO BKITyYEHU U UCKIYYEHN (HUTY eaeH of uHOuKkamopume Ha 30HUme
3a 2omeerbe He Tpernka).

Co @ 1 ©, moxe fa ce Haroau BpeaHOCTa Ha TajMepoT.

Mo ycnelwHoTo HarogyBake Ha BPEMETO Ha 0AOpOjyBayOT Ha MUHYTH, TajMepoT
NoYyHyBa Aa ro HamanyBa BpeMeTo.

On6bpojysaqoT Ha MUHYTU HEMa ia ce 3anpe JOKOIIKY Ce UCKITYYU YPEeaoT Uit LOKOIKY
ce akTmBumpa yHkumjata 3aknydyBare Ha KoHTponuTe, TyKy ke npoaormkv aa rv
3ronemyBa MUHYTUTE Ce [0 UCTEKYBaH-ETO Ha MPUKaXaHOTO BpeMe.

Mo poararwe Ha BpeaHocTa Ha TajmMepoT HarIOO‘, 3BYYEH CUrHan yKkaxkyBa Ha UCTEKOT
Ha BpeMeTo. 3a Aa ro 3anpeTe 3By4YHUOT CUrHaI, NpUTMCHeTe B1no Koe kon4e 3a Aa
ro NOTBPAMUTE UCTEKyBahE€TO Ha BPEMETO Ha TajMepoT

2.Tajmep Ha puHrnara
TajMepoT Ha puHrnaTa MoXe [a ce akTMBMpa camo 3a akTVBHa pUHrna (HMBOTO Ha
pvHrnarta mopa Aa 6uae HarogeHo nomery 1-9)

Co npBoto nputnckarbe Ha @, ce akTvBMpa oaGpPOjyBaYoT Ha MUHYTW. CO NpUTUCKaHE
Ha @ no BTOp NaT, Ha akTUBHaTa PUHITIa U ce foaenysa Tajmep. MoHyAeHOTO 3aaaBare
€ NpvKaXxaHo CO TpernkKare Ha COOABETHUOT MHAMKATOP 3a 30HA Ha FOTBEH-E.

Co NoBTOPHO NpuTHcKarse Ha @ |, N0 aKTUBMPaH-ETO Ha NPBUOT TajMEP Ha PUHIMATa,
KOHTponarta noHyayBa 3aaBare Ha TajMep Ha HapeaHaTa akTVBHa pyHINa BO Hacoka
Ha CTperkuTe Ha YacoBHWKOT [OHYAEHOTO 3a/jaBakbe € yKaxaHo CO Tpenkare Ha
UHOUKamMopPOMm 3a 30Ha Ha 20MeeHrse.

Co nputnckarse Ha @ n © | moxe na 6uae 3aganeHa BpeHOCTa Ha TajMepoT Ha
puUHrnara.

PaboTtereTo Ha TajMepOT Ha NpBNOT HaroaeH Tajmep Ha puHrnarta e npukaxaHo co
KOHTUHYUPaHO CBETEH:E Ha UHOUKamOpOm 3a 30Ha Ha eomeere .

Co HapenHoTo npuTUcKake Ha @ Moxe Aa ce 3agaje TajMep Ha HapeaHaTa akTUBHa
puHrna.



BE3BEHOCHUN ®YHKLMUN HA KOHTPONUTE HA OOMNUP @

CnenHuBe 6e30eQHOCHM OYHKLMW Ce AOCTanHu 3a Aa ce u3berHat HecakaHu onepaumm Ha
KOHTpOnuTe oA nrovara.

Be36eaHOCHUNOT CEH30p e UCKITYyY€eH

3a fa ce 3aWTUTK anapaToT O4 HecakaHu, BOOOMYaEHU CEH30pCKK onepauunu, obe3beneH e
CEH30pPCKN MOHUTOPUHT.

Bo cnyyaj eaHo vnu noBeke Konuukba Aa ce NpUTUCHaTK 3a noseke oA 12 cek, CeH30PCKUOT
MOHUTOPUHT MHOMUMpPA HenpasBunHa ynotpeba ( cafoBu Unu Apyrv npegmeTy Aa ce NocTaBeHn
Ha CEH30PCKUTE KOHTPOMK, HEMCMPABHOCT Ha CEH30pUTE 1 ApP.) U To UCKIy4YyBa anaparor.

Kora 6e3begHoCTa e ncknyyeHa 3Hauu Aeka KOHTPONuUTe Ha nrnovata ce UCKNyYeHu Bo S —
HaYVHOT.
'F' ke cBETW Ha cUTe AUCNen 3arpeayn.
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D,OKOJ'IKy pecunageHTHaTa TonsiMHa € NpUcyTHa, Ke ce MOoKaXe Ha cuMTe gUCneun 3a rpeadn.

KoHTponute Ha nnoyata Torawl Ke npemMuHaT BO S — Ha4UHOT. VictoBpemeHo ce cnywa m
3BYYHMOT curHan. Nocne 10 MUHYTK 3ByYHUTE CUrHanm Ke ce cTonupaar.

[okornky Hema noBeKke MOrpeLlHV onepauun, Bu3yernHata U 3ByvHaTa CurHanmsauumja ke
ncyesHe.
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UcknyyyBake og nperpesamwe

MecTononox6aTa Ha KOHTPONMTE € MHOry BrIMCKY 0 FpeayoT Ha cpevHaTa Ha NPeaHuoT Aen
of nnovarta. [1oKorKy HernpaBUIHO ce MOCTaBM HEKOj Call Ha KOHTPONUTE U He ce 3abenexu of
6e36e4HOCHMOT CEeH30p, nrnodaTta MoXxe [a ce 3arpee A0 MHOry BMCOK CTEMeEH, LUTO Ke '
HanpasW KOHTPOSIUTE U CTaKNOTO NPEMHOrY TOMMKW, U MOXe Aa A0jAe A0 ONEKOTUHU JOKOSKY ce
NpUTUCHaT.

3a pa ce sawTutar KOHTpONUTE 0f NOBpPean, MOHUTOPUTE Ha KOHTPONUTE ja UCKNydvyBaaT

nrovarta AOKONKy Jojae Ao nperpeBame. Ce vHAMUMpa Ha rpeaqoT 4, U Ha Aucnnejot ce
nokaxysa bykBara't' 3a Leno BpemMe ce fjodeka Temnepartypara He onagHe.

; @
L. :@j C
OTkako Temneparyparta ke ce Hamanu, bykeaTa 't ' og gucnnejot ke ja cHema 1 nnoyaTta ce

Bpaka BO S — HaumHoT. OBa 3HauM geka KOPUCHUKOT MOXe Oa ja peaKkTnBmpa nnodyarta co
agonupaxske Ha

O®
o160

BpemeHcKo orpaHuMyyBame Ha onepauuuTe

KOHTpOnHWTE eanHMum Ha nnoyata umaat orpaHuvyBake Ha OnepaTuBHOTO BpeMe. [JOKOmKy
noaecyBake€TO Ha TeMnepaTtypa 3a OBOj rpeay He € NPOMEHETO 3a oApeaeHo BpemMe, Torall
rpeayot ke ce ucknyum asTomatcku (3a okony 10 cek O ce nokaxysa). JIUMUTOT Ha
onepaTMBHOTO BPEME 3aBUCK 0f 04OPaHOTO TeMMNepaTypHO nofecyBare. [JoKonky TajMepot
ce nosp3e co rpeadyot, Toraw 00 ke ce nojasu Ha gucnnejot 3a Bpeme of 10 cek. MNoToa
OWCINejoT 3a BpeME Ce UCKIy4dyBa.

Mo aBTOMaTCKOTO MCKNyvYyBake Ha rpeador, Kako LWTO € onuwaHOo norope, rpeador e
onepatmBeH TMOBTOPHO W MaKCMManHOTO oOnepaTtuBHO BpemMe 3a OBa TeMnepaTtypHo
noaecyBak€ € annmumnpaHo.
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®dyHKLUMja 3a0cTaHaTa TONMHa

OTKaKo CTe 3aBpLUMIE CO FOTBEH-ETO, HA Kepammykarta nrova ceyLlite nMMa TonnmHa koja ce
HapeKkyBa 3aocTaHaTa TonnuHa. AnapaToT OpMHTAUMOHO MpecMeTyBa KOMKy TOMnvHa Mma
ocTaHato. [lokonky npecmeTaHata TonnuHa € Hag + 60°C, mHamMkaTopoT 3a 3aocTaHaTta
TOMMMHA CBETM OTKaKo € UCKMy4YyeHa nrovata. Toj npogormkyBa [Oa CBeTW [Joaeka
Temnepatypatae >+ 60°C.

OvcnnejoT 3a 3aocTaHata TOMMMHA UMa HajHWCKa MPUOPUTETHOCT U € MpenuLiaH of cekoja
apyra gucnnejHa BpegHocT. 3a BpeMe Ha 06e30eQHOCHMOT HauMH Ce MUCKIyYyBa M NoKaxysa
rpeLUeH kog,.

[okornky ce Bkny4u nrovaTa, MHOMKATOPOT 3a 3aoCTaHaTta TOMMvHa 3anovHyBa Aa Tpernka,
[JOKOIKy 3aocTaHaTaTa TonnuHa e Hag + 60°C. Toj ke Tpenka ce oAeka MakCMMarHoTO Bpeme
3a 3a0CcTaHara TONMnHa He UcTeye Unm ZOoKOMKY rpeayoT ce cenekTnpa u akTuempa.

dyHKuMjaTa - 3aKkny4vyBawe 3a geua € npeasuaeHa Aa ro 3aknyyu anapatoT UM Toa BO
KoOMNnuumpaH npouec of noseke Yyekopu.PyHkumjaTa 3aknyvyBate 1 OTKIyYyBake 3a JeLa e
€OVHCTBEHO AdocTtanHa Bo " S " -pexuMm. HajnpeuH O Tpeba ga ce npuTUCHe ce Ooaeka
cvpeHaTa He NoYHe ia cUrHanuampa, notoa - n= Tpeba cumyrnTaHo aa ce NpUTUCHAT Hajmarky
0.5 cekyHaun a HajnoBeke 0o 1 cekyHaa. [oToa co NpUTUCKakwe Ha — anapartoT ce 3akiy4yBa.
Kako noTBpaa 3a ycneLuHo 3aknyyvyBare Ha anapartoT cute Yyetupm " L " gnucnneu 3a rpeeme ce

NOoKa>XaHu rlO,ElOﬂy.
L @
L Q)

Bo cnyyaj noTceTyBavoT 3a BpeMe Aa e celuTe BO PyHKUMja Ke Npoaorikv Aa curHanuampa ce
nopaeka He cturHe go "00".INo npecTtaHok Ha paboTaTta Ha NOTCETyBaYoT 3a BpEMe anapaToT €
LIernocHo 1cKNyYeH. HneaHo of konymkwbarta of anapaTtoT He MoxaT Aa pyHKLMoHMpaaT foaeka
anapatoT e wucknydyeH.Kako wWwTo dyHKUmjaTa 3aknydyBawe 3a feua Moxe ga 6buge
akTMBMpaHa ucTata Moxe Aa buae u aeaktmeupana.locrne nputuckarwe Ha(l)ce popeka
cupeHaTa curHanuaupa , nputcHeTernm 4 (—yntaHo 1 - Hajmanky 0.5 cekyHau, Hakpaj
—»TucHete camo - . Kako nmoTBpaa 3a ycnewHo OTknydyBawe " L " cumbonute op
aucnnejot (ekpaHoT) ke GuaaT BegHall n3bpuiaHm.
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YNCTEHE U O PXXYBAKE @

CapoBuTte cO HepamHM AHa He Tpeba Oa ce KopucTaTt, 3aToa LUTO MOXaT Ada ja owTteTtar
KepamuykaTa nosplumHa. [JHoTo Ha cagoBuTe Tpeba Aa € MakCMManHo TEHKO 1 pamHo. lMNpex
ynotpeba, npoBepeTe Aanv AHOTO Ha COQOBUTE € YACTO 1 CYBO.

Cekorall noctaBeTe M cagoBuTe Ha nnoyaTta npen aa ja BKny4uTte. Cekorauy, [OOKOJIKY € Toa
BO3MOXHO, CTaBajTe Kanak Ha cagoBuTe. [IHOTO Ha cagoBUTE He TpeGa Aa bvae noTecHo unu
NOLLUMPOKO O 30HUTE 3a NTBEH-E KaKOo LUTO € NPpUKaXkaHo Ha CIMK1UTe nogony. Co npaBuiHa
yn0TpeGa Ha nnoyaTta ke 3awteguTe eHepera.

npaBuUuIiHO norpewHo norpewHo norpewHo

Mpen Oa ja uicTuTe NnovaTa, NPBO UCKMYyYeTe ja of erl. Mpexa, U OTKaKo CTe NpoBepwune Aa He
MMa 3aocTaHata TonnuHa. CTaknokepamuykata MOBpLUMHA € MHOTYy W3gpXnuBa Ha
Temnepatypa. [oKonky nma 3aoctaHata Temnepatypa, nHamkatopot ' H ' npogormkyea fa
cBeTun. 3a 4a ce u3berHat U3ropeHuLM, ocTaBeTe ro anapaToT Aa ce onaau.

KopucTteTe cneuuvjanHu cpefctBa 3a YMCTeHe Ha kepamukarta ( ga He ce abpasuBHu ) cO
cneuuvjanHaTta wnaTyna 3a Kepamuka, CO LITO Ke MM UCYACTUTE M OCTaHaTUTe MPCHOTUM
JoKonky rn uma. lMNocrne Toa ucnnakHeTe ja nnovara n 4o6po ucylweTe ja. M3BpLuyBajTe ro oBa
YnCTeHE OTKaKO Ke MPOBEPUTE AeKa NriovaTta e nagHa.

[okonky Ha noBpLuMHaTa ce 3anenu conuja nnv nnacTtuka ( ce pacronar ) Tpeba BegHall fa ce
ucymcTaT of Tonnarta noBplivMHa co wnatynata. MIcToto ce ogHecyBa M 3a Liekep Wnu
NPOV3BOAM KOU COAp)KaT BUCOKO KONMYECTBO Ha LieKkep. Taka ke cnpevnTe OlTeTyBake Ha
noBpLUMHaTA.

Bo cnyuaj Ha Tonewe Ha xpaHa Ha NoBpLUMHATa Ha nnoyarta, OACTPaHeTe ja HeuncToTujaTa
OTKaKo anaparoT Ke ce onaau. YnotpebyBajTe Cpe[iCTBa 33 YACTEHE Ha CTaKMo UMy MeTar kora
jauucTnTe NoBpLUMHaTa.

He kopuctete pr6Vl KpMn UM YETKN 3a YNCTEHE, TUE MOXKAT [a ja olTeTaTt noBpLuMHaTa.
He KopucTeTe XeMUCKM OETEPTrEHTN UMK CNPEjOBU 3a YNCTEHE. Osue MaTtepujanu moxaTt ga
npeansBurKaaTt noXxap nnu owTetyeale Ha nNoBpLUMHAaTa Ha nio4arta.



CrvmMbBonoT == obenexaH Ha ypeaoT, unun obenexaH Ha HeroBaTta JOKYMEHTauuja, Nokaxysa
[eKa Toj ypen He cMee [ia ce TpeTMpa Kako AoMalleH otnaa. HamecTo Toa Toj ypen Tpeba fa ce
npeaage Bo HajbrMckMoT MYHKT 3a pELMKIUpaH-e Ha eNeKTPUYKN U eNEKTPOHCKM Ypeau.
YHuwTyBareTo Tpeba Aa ce U3BPLUM BO COMMACHOCT CO fTOKanHMUTe 3aKOHM U BO COMTIacHOCT CO
CTaHAapAauTe 3a XMBOTHaTa CpeaunHa .



Té nderuar klient,

Ju falenderojmé qé zgjedhét produktin
toné, sinonim | cilésisé dhe sigurisé.
Shpresojmé se i njéjti do ti pérgjigjet
nevojave dhe kérkesave t€ juaja.
Sa heré qé keni nevojé pér ne, mos
hezitoni dhe na kérkoni. Ne do té
Jjem gjithmoné me ju, sa heré qé ju
keni nevojé pér bashképunim dhe
pér dhénjen e té gjitha informatave
té nevojshme né lidhje me produktet
L,Eurolux®.



PERMBAJTJA:

PERSHKRIMI | PLLAKES
PARALAJMERIME PER SIGURINE

INSTALIMI

Instalimi i pllakés montuese

Lidhja elektrike e pllakés
PERDORIMI

Ndezja dhe fikja e kontrollit

Zgjedhja e vatrés

Ndezja e zonave dyshe dhe treshe

Vendosja e nivelit té€ gatimit me dhe pa pérshpejtimin e nxehtésisé
Fikja e vatrave té veganta

Funksioni i kohématésit
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PERSHKRIMI | PLLAKES

| nderuar klient,

Eshté e réndésishme qé ta lexoni kété manual pér performancé mé té miré dhe
pér té zgjatur jetén e pajisjes tuaj. Ju rekomandojmé gé ta mbani kété manual pér
referencé né té€ ardhmen.

Pllaka juaj e re éshté me garanci dhe do té keté jetégjatési t€ madhe. Kjo garanci
vlen vetém nése pajisja éshté instaluar dhe vihet né puné né pérputhje me
udhézimet e pérdorimit dhe instalimit t& treguara né kété manual.

VATER ME NJE
ZONE

PANELI I KONTROLLIT ME SIPERFAQE
PREKJE VITROQERAMIKE

Shénim: Pamja e pllakés tuaj mund té jeté e ndryshme nga modeli i treguar
mé sipér pér shkak té konfigurimit té saj.



PARALAJMERIMET PER SIGURINE
LEXONI ME KUJDES DHE PLOTESISHT KETO UDHEZIME PARA SE TE PERDORNI PAJISJEN
TUAJ, SI DHE MBAJINI ATO NE NJE VEND TE PERSHTATSHEM PER REFERENCE KUR TE JETE
. L ) E N.I‘EVOJSH.!\/IE. . . )
KY MANUAL ESHTE PERGATITUR PER ME SHUME SE NJE MODEL | PERBASHKET. PAJISJA

JUAJ MUND TE MOS KETE DISA NGA VECORITE QE SHPJEGOHEN NE KETE MANUAL. KINI
PARASYSH SHPREHJET QE KANE SHIFRA KUR LEXONI MANUALIN E PERDORIMIT

Paralajmérimet e pérgjithshme pér siguriné

- Kjo pajisje mund té pérdoret nga femijét e
moshés 8 vjec e sipér dhe nga personat me aftesi
té kufizuara fizike, ndijore ose mendore ose me
mungese pérvoje dhe njohurish nése jané té
mbikeqyrur ose té€ udhézuar né lidhje me
pérdorimin e pajisjes né njé menyreé te sigurt dhe
nése i kuptojné rreziget gqé pérfshihen. Fémijét nuk
duhet t€ luajné me pajisjen. Pastrimi dhe
mirémbajtja nga pérdoruesi nuk duhet té kryhen
nga fémijét pa mbikéqyrje.

- PARALAJMERIM: Pajisja dhe pjesét e saj té
peérdorshme nxehen gjaté péerdorimit. Duhet té kini
kujdes pér té shmangur prekjen e elementeve te
nxehjes.

Fémijet me pak se 8 vje¢ duhet te mbahen larg nése
nuk mbikéqgyren vazhdimisht.

- PARALAJMERIM: Gatimi pa mbikéqyrje né njé
pllaké me yndyre ose vajra mund te jeté i rrezikshém
dhe mund té shkaktojé zjarr. Mos u pérpigni KURRE
té fikni zjarrin me ujé, por fikni pajisjen dhe meé pas
mbuloni flakén, p.sh. me njé kapak ose me njé
batanije.

- PARALAJMERIM: Rrezik zjarri: mos lini gjéra
mbi sipérfaget e gatimit



. PARALAJMERIM: Nése véreni gé sipérfaqgja
e pajisjes tuaj eshté plasaritur, fikni pajisjen pér te
shmangur mundésiné e goditjes elektrike.

- Pér pllakat ge pérfshijné njé kapak, ¢cdo derdhje
duhet té pastrohet nga kapaku para se ta hapni. Po
ashtu, sipérfagja e pllakés duhet t€ lihet té ftohet para
se té mbylini kapakun.

- Pajisja nuk éshté projektuar gé té pérdoret me ané
té njé kohéematési te jashtem ose nje sistem te
vecanté telekomandimi.

- Mos pérdorni pastrues té ashpér gerryes ose
spatula té mprehta metalike pér té pastruar xhamin e
derés se furrés dhe sipérfaqge té tjera pasi mund té
gérvishtni sipérfagen dhe mund té shkaktoni thyerjen
e xhamit ose démtimin e sipérfages.

- Mos pérdorni pastrues me avull pér pastrimin e
pajisjes.

Pajisja juaj éshté prodhuar né pérputhje me té gjitha standardet dhe rregullat ndérkombétare dhe
lokale né fugqi.

Punimet e mirémbaijtjes dhe riparimeve duhet té kryhen vetém nga teknikét e autorizuar t€ shérbimit.
Punimet e montimit dhe riparimit gé kryhen nga tekniké té€ paautorizuar mund t'ju rrezikojné. Eshté e
rrezikshme té ndryshoni ose t€ modifikoni specifikimet e pajisjes né gdo ményré t€ mundshme.

Para montimit, sigurohuni qé kushtet e furnizimit lokal (natyra e gazit dhe trysnia e gazit ose voltazhi
dhe frekuenca e energjisé elektrike) dhe kérkesat e pajisjes jané né pérputhje me njéra-tjetrén. Kérkesat
pér kété pajisje jané cilésuar né etiketé.

KUJDES: Kjo pajisje éshté projektuar vetém pér gatimin e ushgimeve dhe planifikuar vetém pér
pérdorim né ambiente t& brendshme familjare dhe nuk duhet té& pérdoret pér asnjé géllim ose pérdorim
tjetér, si pérdorim jofamiljar, né njé ambient tregtar ose pér ngrohje té dhomés.

Jané marré té gjitha masat e mundshme té sigurisé pér té garantuar siguriné tuaj. Megenése xhami
mund té thyhet, duhet té kini kujdes kur pastroni pér t&¢ shmangur gérvishtjen. Shmangni goditjen ose
pérplasjen e aksesoréve me xhamin.

Sigurohuni gé kordoni elektrik t& mos ngecé poshté gjaté montimit. Nése kordoni elektrik démtohet, ai

duhet té€ zévendésohet nga prodhuesi, punonjési i shérbimit ose persona té kualifikuar pérkatésisht pér té
shmangur mundésiné e rrezikut.



Paralajmérimet pér montimin

- Mos e pérdorni pajisjen para se t€ montohet plotésisht.

- Pajisja duhet t& montohet nga njé teknik i autorizuar dhe té vendoset né puné. Prodhuesi nuk éshté
pérgjegjés pér asnjé démtim gé mund té shkaktohet nga vendosja e gabuar dhe montimi nga persona té
paautorizuar.

- Kur té higni paketimin e pajisjes, sigurohuni qé té mos jeté e démtuar gjaté transportit. Né rast té
ndonjé defekti, mos e pérdorni pajisjen dhe kontaktoni menjéheré me agjenciné e kualifikuar té€ shérbimit.
Megenése materialet e pérdorura pér paketimin (najloni, kapéset, polistiroli, etj) mund té shkaktojné
efekte t&é démshme te fémijét, ato duhet té mblidhen dhe t€ higen menjéheré.

- Mbrojeni pajisjen nga efektet atmosferike. Mos e ekspozoni ndaj efekteve si dielli, shiu, bora, etj.

- Materialet pérreth pajisjes (raftet) duhet té durojné njé temperaturé minimumi 100°C.

- Temperatura e sipérfages sé poshtme sé kunjave mund té ngrihet gjaté pérdorimit. Si rrjedhim, duhet
té vendoset njé dérrasé poshté produktit.

Gjaté pérdorimit

- Mos vendosni materiale té€ djegshme ose shpérthyese brenda ose prané pajisjes kur té jeté né puné.

- Mos u largoni nga soba kur gatuani me vajra té ngurté ose té€ léngshém. Ata mund té& marrin zjarr nga
nxehtésia shumé e larté. Mos hidhni kurré ujé mbi flakét e shkaktuara nga vaji. Mbulojeni tavén ose tiganin
me kapakun e saj pér t'i mbytur flakét e krijuara né kété rast dhe fikeni sobén.

- Vendoseni tiganin gjithmoné né gendér té€ zonés sé gatimit dhe kthejeni bishtin ose dorezat né njé
pozicion té sigurt né ményré qé t€ mos i kapni apo goditni.

- Nése nuk do ta pérdorni pajisjen pér njé kohé té gjaté, higeni nga priza. Mbajeni té fikur gelésin kryesor.
Po ashtu, kur nuk e pérdorni pajisjen, mbajeni t& mbyllur valvulén e gazit.

- Sigurohuni gé ¢elésat e kontrollit t& pajisjes jané gjithmoné né pozicionin “0” (ndalim) kur pajisja nuk
éshté né puné.

Gjaté pastrimit dhe mirémbajtjes

- Fikeni gjithmoné pajisjen para veprimeve si pastrimi ose mirémbaijtja. Kété mund ta béni pasi ta higni
pajisjen nga priza ose té fikni ¢elésin kryesor.

- Mos i higni gelésat e kontrollit pér té pastruar panelin e kontrollit

PER TE RUAJTUR EFICIENCEN DHE SIGURINE E PAJISJES, NE REKOMANDOJME QE TE
PERDORNI GJITHMONE PJESE NDERRIMI ORIGJINALE DHE TE KERKONI VETEM
PUNONJESIT TANE TE AUTORIZUAR PER SHERBIMIN NE RAST NEVOJE.



- Mos vendosni materiale t€ djegshme apo qé u vihet flaka né apo afér pajisjes kur ajo
éshté duke operuar.

Gjaté pérdorimit

- Mos e lini pa pérkujdesje pllakén derisa gatuani me vaj té ngurté apo té Iéngét. Ato
mund té marrin flaké né gjendje té nxehjes ekstreme. Asnjéheré mos hidhni ujé né
flakét qé shkaktohen nga vaji. Mbuloni tenxheren apo tiganin me kapakun e tyre me
géllim té bllokimit t& flakés e cila &shté paragitur né kété rast dhe e fikni pajisjen.

-Gjithmoné poziciononi tiganét mbi gendrén e zonés sé gatimit, dhe i ktheni dorezat
né njé pozicion té sigurt ashtu qé ato t€ mos mund té goditen apo térhigen.

- Nése nuk do ta pérdorni pajisjen pér njé kohé té gjaté, atéheré e ¢ckycni nga energjia
elektrike. Kontrollin kryesor e mbani fikur. Gjithashtu kur nuk e pérdorni pajisjen, e
mbani valvulin e gazit té fikur.

- Sigurohuni se pajisjet e kontrollit t& késaj pajisje té€ jené gjithnjé né pozicionin zero
"0" (stop) kur nuk éshté duke u pérdorur.

Gjaté pastrimit dhe mirémbajtjes

- Gjithmoné e fikni pajisjen para veprimeve té tilla si¢ €shté pastrimi apo mirémbaijtja.
Mund ta béni kété pasi ta keni hequr pajisjen nga priza ose té keni fikur ¢elésin
kryesor.

- Mos i higni ¢elésat e kontrollit pér té pastruar panelin e kontrollit.

PER TE RUAJTUR EFIKASITETIN DHE SIGURINE E PAJISJES TUAJ, NE
REKOMANDOJME QE TE PERDORNI GJITHMONE PJESE KEMBIMI
ORIGJINALE DHE TE THERRISNI VETEM AGJENTET TANE TE AUTORIZUAR NE
RAST NEVOJE.



INSTALIMI

Lidhja elektrike e késaj vatre duhet té béhet nﬂa njé personel
shérbimi i autorizuar ose elektricisté té kualifikuar, sipas udhézimeve
né kété manual dhe né pérputhje me rregullat né fuqi.

- Para se té lidhni pajisjen tuaj me energjiné né shtépi, sigurohuni qé té
kontrolloni pajtueshmerimé e parametrave té tensionit, te cilat jane té
pércaktuara né etiketén e informacioneve té ngjitur né pajisje dhe/ose
paketim, me kushtet e pérdorimit né dispozicion.

: Iaiglrj]et, urdhrat, direktivat dhe standardet né fugi né vendin e pérdorimit
u

en zbatuar (rregullat e sigurisé, riciklimi i duhur né pérputhje me
rregullat, etj.)

Vendosja e vatrés té brendshme

Pasi ta keni hequr materialin e paketimit nga pajisja dhe aksesorét e tij,
sigurohuni gé soba té mos démtohet. Nése dyshoni ndonjé démtim, mos e

perdorni pajisjen dhe kontaktoni me njé personel shérbimi té autorizuar ose
elektricist té kualifikuar menjéheré.

- Kjo pllaké montuese duhet té futet né njé té preré té banakut.

Krijoni njé hapésiré me pérmasat e treguara né figurén tjetér. Distanca
midis anés té pasme té vatrés dhe ¢do muri prané varet nga sipérfagja e

mlérijc. Ju lutem mos pérdorni materiale qé digjen lehté si perde, letra prané
vatrés.




Muret pra'n'é A[mm] |B [mm]
Té djegshme/
Jo té djegshme

50 50

PN

Vendosni shiritin ngjités té dhéné deri né fund rrotull anés té
poshtme té sipérfages sé gatimit pérgjaté anés té jashtme té panelit
prej xhami geramik. Mos e tendosni.

- Vidhosni 4 kllapat e montimit té banakut né muret anésore té produktit.

kllapé e montimit té sobés



Lidhja elektrike e pllakés tuaj
. Para se té vazhdoni me lidhjen elektrike, sigurohuni gqé rryma qé mbart

kapaciteti i sistemit dhe priza té jeté e pérshtatshme péer vlerén maksimale
té energjisé té pllakés

. Instalimi elektrik i banesés dhe spina elektrike qé pérdoret duhet té jené
té tokézuara dhe né pérputhje me rregullat e sigurisé.

- Nése nuk ka gark dhe celés sigurese té dedikuar, ato duhet té instalohen
nga njé elektricist i kualifikuar para se té lidhet vatra.

- Celési i siguresés duhet té arrihet me lehtési pasi té jeté instaluar pllaka.

- Mos pérdorni adaptoré, priza t&€ shuméfishta dhe/ose priza zgjatimi.

- Njé automat me njé hapje kontakti prej té paktén 3 mm, vieré 32 A dhe
funksion vonese duhet té instalohet brenda qarkut té& energjisé.
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3X1.5 mm? HO5V V-F
type power supply cord must be used.
Grounding lead must be connected
to screw with@ symbol.

. Pér pllakén vitrogeramike me kontroll me prekje kablli duhet té jeté HOSVVF
3 X 1,5 mm2 /60227 IEC 53. Diagramin e lidhjeve do ta gjeni té treguar né
pjesén e pasme té pajisjes.

. Gjaté instalimit, ju lutem sigurohuni gé té pérdoren kabllo té izoluar. Njé

lidhje e gabuar mund ta démtojé pajisjen tuaj. Garancia nuk do t'i mbulojé
kéto démtime.

. Té gjitha riparimet duhet té€ béhen nga njé personel servisi i autorizuar ose
njé elektricist i kualifikuar.

. Shképuteni pajisjen nga energjia para punéve té mirémbajtjes. Pér lidhjen,
ndigni rreptésisht diagramet e lidhjeve.



PERDORIMI

Pajisja vihet né puné duke prekur butonat dhe funksionet konfirmohen nga
ekranet dhe sinjalet akustike.

Rregullimi i
nxehtésisé/ But
Vatra Rriiae ;y(;n
aktive/joaktive kohématésit
Rregullimi i Kohématési Ndezur/
Vatra nxehtésisé/ Uljae  aktiv/joaktiv Fikur
aktive/joaktive kohématésit

Metoda né pritie | S-Mode Energjia shkon vetém né kontrollin e pllakés
dhe té gjithé ekranet e vatrave jané té fikur ose
éshté aktiv njé ekran i nxehtésisé t& mbetur.

. Té paktén njé ekran vatre tregon njé rregullim
Metoda e punimit| B-Mode | nyehtésie midis ‘0'dhe's'

Metoda e kygit | VR-Mode | Kontrolli i pllakés éshté i kycur.

Pérshkrimet e metodave

Prisni derisa ‘F’ té largohet pér té gjitha zonat, ndizeni pllakén duke prekur ®»
dhe vazhdoni ta pérdorni.



Ndezja dhe fikja e pajisjes

Nése pajisja éshté né Metodén e gatishmérisé, ajo vendoset né Metodén e
punimit duke shtypur butonin On/Off (Dté paktén 1 sekondé. Njé sinjal akustik
tregon veprimin me sukses.

Né té gjitha vatrat shfaget '0' dhe té gjitha Pikat dhjetore té vatrave pulsojné (1 sek
ndezur, 1 sek fikur).

Nése nuk béhet asnjé veprim brenda 10 sek, ekrani pér té gjitha vatrat do té fiket.
Nése ekranet jané té fikur, vatrat do té vendosen né Metodén né pritje.

0 shtypet pér mé shumé se 2 sek (né Metodén e punimit), pajisja fiket dhe
vendoset né S-Mode pérséri. Pajisja mund té fiket duke shtypur né ¢do kohé;
edhe nése butonat e tjeré shtypen njékohésisht.

Nése ka nxehtési t& mbetur né njé vatér, kjo do té tregohet nga rregullimi pérkatés
i nxehtésisé né Ekranin e vatrés.

Zgjedhja e vatrés

Nése zgjidhet njé vatér e vetme me Butonin e vatrés aktive/joaktive () , Pika
dhjetore e Ekranit té vatrés pérkatése pulson. Pér vatrén e zgjedhur, mund ta
vendosni nivelin e nxehtésisé midis 1-9 duke prekur Butonat e Rregullimit té
Nxehtésisé® ose© .

Butonat duhet té shtypen brenda 3 sek, pérndryshe zgjedhja e vatrés fshihet dhe
pika e rregullimit t& nxehtésisé do té largohet (Pika dhjetore). Nése nuk béhet
asnjé veprim brenda 10 sek, vatra kalon pérséri né S-Mode.

%’ ose

Rregullimi i nxehtésisé mund té ndryshohet gjithmoné duke shtypur
midis nivelit 1-9.

Cdo veprim butoni ose ¢do ndryshim né ekran tregohet me njé sinjal akustik.



Ndezja e zonave dyshe dhe treshe (i disponueshém vetém né disa modele)

Ndezja e zonés dyshe

Aktivizimi i zonés dyshe béhet pasi té keni zgjedhur vatrén e déshiruar duke
aktivizuar(©). Kjo konfirmohet nga njé sinjal akustik. Né té njéjtén kohé, Treguesi i
zonés dyshe, géndron ndezur pa lévizur. Duke prekur pér heré té dyté, statusi i
zonés dyshe ndryshon: kalon nga zona dyshe e ndezur né zonén dyshe té fikur
dhe anasijelltas.

Zona e zgjatimit mund té aktivizohet vetém pasi té jeté vendosur njé nivel 1-9 né
zonén bazé té vatrés.

Ndezja e zonave treshe
Njé zoné dyshe ose treshe mund té ndizet vetém nése zona bazé e njé vatre éshté
vendosur né nivelin 1-9 dhe éshté zgjedhur vatra, pika éshté e ndezur.

Nése shtypet , bie sinjali dhe Treguesi i zonés dyshe géndron ndezur palévizur.
Nése shtypet edhe njéheré (O) ka njé sinjal tjetér akustik dhe vatra treshe ndizet.
Treguesi i zonés treshe do té ndizet dhe zona treshe do té€ marré energji.

Pasi té keni prekur (©) edhe njéheré, zona treshe e vatrés do té fiket pérséri. Cdo
veprim bén njé ndryshim té statusit t& zonave dyshe/treshe duke ndjekur kété
formé (Zona dyshe ndezur, zona treshe ndezur, té gjitha zonat e zgjatura fikur,
zona dyshe ndezur, zona treshe ndezur, efj. ...)

Vendosja e nivelit té gatimit me dhe pa pérshpejtimin e nxehtésisé
Té gjitha vatrat jané té pajisura me funksionalitetin e pérshpejtimit t&€ nxehtésisé.

Nése pérshpejtimi i nxehtésisé éshté aktiv, atéheré vatra do té vihet né puné me
fugi maksimale pér periudhén e kohés té€ pérshpejtimit t&€ nxehtésisé e cila varet
nga rregullimi i zgjedhur i nxehtésisé. Kjo tregohet me njé 'A’ pulsuese, duke u
alternuar me vlerén e rregullimit té€ nxehtésisé (p.sh. 0,5 sek 'A’' dhe 0,5 sek '9") né
ekranin e vatrés. Pasi koha e pérshpejtimit t€ nxehtésisé té keté mbaruar, do té
tregohet vetém rregullimi i nxehtésisé.

Nése duhet té pérdoret pérshpejtimi i nxehtésisé pér njé vatér, niveli 9 i vatrés
duhet té vendoset duke shtypur duke filluar nga niveli 0. Pas vendosjes té
nxehtésisé né nivelin 9, 'A' do té tregohet duke u alternuar. Kjo do té thoté gé niveli
9 dhe pérshpeijtimi i nxehtésisé éshté aktiv tani.



Pérshpejtimi i nxehtésisé mund té fiket duke shtypur derisa té shfaget
rregullimi '0" i nxehtésisé.

Nése duhet té pérdoret pérshpejtimi i nxehtésisé, mund té aktivizohet gjithmoné
duke véné né puné () pérséri nése rregullimi i nxehtésisé éshté vendosur né
nivelin 9. Né ekranin e vatrés pulson 'A/9'.

Fikja e vatrave té veganta
Njé vatér e zgjedhur mund té fiket né 3 ményra té ndryshme:

. Pérdorim njékohésisht i butonave () dhe i
. Ulje e rregullimit t& nxehtésisé né '0' duke pérdorur butonin(=)
. Pérdorimi i funksionit t&é kohématésit pér vatrén pérkatése

Pérdorim njékohésisht i butonave @ dhe

Duhet té zgjidhet vatra pérkatése me Butonin e vatrés aktive/joaktive () Pika
dhjetore e Ekranit té vatrés pérkatése pulson. Pér ta fikur vatrén, duhet té shtypet
dhe njékohésisht. Njé sinjal akustik bie dhe shfaget '0' né ekranin
rregullimit t& nxehtésisé.

Nése kohématési éshté aktiv pér vatrén e zgjedhur, atéheré do té shfaget '0' né
ekranin e vatrés dhe kohématési pérkatés, Treguesi i zonés té gatimit dhe Ekrani
i kohématésit fiken.

Nése ka nxehtési t& mbetur pér kété vatér, kjo do té tregohet nga njé 'H' statike
né ekranin e rregullimit t& nxehtésisé.

Ulje e rregullimit t& nxehtésisé né '0' duke pérdorur butonin
Vatra mund té fiket gjithashtu duke ulur rregullimin e nxehtésisé né '0'
Kur Ekrani i vatrés tregon '0', njé Piké dhjetore e vatrés pérkatése do té fiket

gjithashtu.

Fikja e njé vatre aktive, jo vetém '0' shfaget né Ekranin e vatrés, Por edhe
kohématési pérkatés, Treguesi i zonés té gatimit dhe Ekrani i kohématésit fiken.

Nése ka nxehtési t& mbetur pér kété vatér, kjo do té tregohet nga njé 'H' statike
né ekranin e rregullimit t& nxehtésisé.



Pérdorimi i funksionit t& kohématésit pér vatrén pérkatése (i disponueshém vetém
né disa modele)

Pasi té jeté arritur koha e mbetur prej 0 minutash, kohématési ndalon vatrén e tij,
duke treguar '0' né Ekranin e vatrés dhe e fik Ekranin e kohématésit. Né Ekranin e
kohématésit tregohet '00'. Kohématési pérkatés Tregues i zonés té gatimit
zhduket.

Shfaget gjithashtu njé Tregues i zgjedhjes té zonés dysh/treshe nése éshté aktiv.

Pér mé tepér sinjali tregon né formé akustike gé koha ka mbaruar. Pas
konfirmimit t& mbarimit t€ kohés duke prekur ndonjé buton, sinjali pushon.

Funksioni i kohématésit (i disponueshém vetém né disa modele)
Kohématési tregon vecorité e méposhtme:

Kontrolli mund té kontrollojé maks. 4 kohématés té caktuar né vatra dhe 1
pérkujtues minutash (i cili nuk i caktohet asnjé vatre) njékohésisht.

Té gjithé kohématésit mund té pérdoren vetém né B-Mode. Njé kohématés vatre
mund t'i caktohet vetém njé vatre aktive, gé& punon né nivelet midis 1-9. Pérkujtuesi
i minutave nuk varet nga asnjéra prej vatrave.

Pér té pérdorur té dy funksionet, funksioni i kohématésit duhet té aktivizohet me
ané té butonit Kohématési aktiv/joaktiv

Duke prekur pér heré té paré pas aktivizimit té vatrave, kontrolli propozon
pérkujtuesin e minutave (nuk pulson asnjé Tregues i zonés té gatimit, té gjithé jané
té ndezur ose té fikur).

Duke prekur pér heré té dyté, kontrolli propozon caktimin e njé prej vatrave té
aktivizuara duke pulsuar Treguesin e zonés té gatimit. Tani sinjalizohet kohématési
né kohématésin e lidhur.

Duke prekur pérséri, kohématési tjetér né drejtim té akrepave té orés,
propozohet pér caktimin e vatrés tjetér aktive. E késhtu me radhé...



Pérkujtuesi i minutave

Pavarésisht nése njé vatér &shté e aktivizuar apo jo, pérkujtuesi i minutave mund
té aktivizohet duke prekur @ .'00' gé shfaget tregon se kohématési éshté aktiv
dhe pika Ekranin e kohématésit né té djathté tregon se dhe tani jané té
lidhur pér té rregulluar vlerén e kohématésit.

Pérkujtuesi i minutave zgjidhet kur té gjithé Treguesit e zonave té gatimit jané té
ndezur ose fikur pa lévizur (nuk pulson asnjé Tregues i zonés té gatimit).

Me (&) dhe mund té vendoset vlera e kohématésit.

Pas rregullimit me sukses té kohés té pérkujtuesit t&€ minutave, kohématési fillon
zbritjen e kohés.

Pérkujtuesi i minutave nuk ndalon nga fikja e pajisjes apo aktivizimi i funksionit té
kycit t&€ butonave, do té vazhdojé té zbresé minutat derisa t& mbarojé.

Pasi té arrijé '00", sinjalizuesi tregon gé koha ka mbaruar.
Pér té ndaluar sinjalin ju duhet té konfirmoni mbarimin e kohés duke prekur
¢farédo butoni.

Kohématési i vatrés

Kohématésit e vatrave mund té vendosen vetém pér vatrat e aktivizuara (niveli i
vatrés duhet té vendoset midis 1-9)

Me prekjen e paré té , aktivizohet pérkujtuesi i minutave. Pasi té keni prekur
pér heré té dyté, kohématési i caktohet vatrés té aktivizuar. Caktimi i propozuar
tregohet nga Treguesi i zonés té gatimit pérkatés i cili pulson.

Duke prekur pérséri pas aktivizimit té kohématésit té vatrés té€ paré, kontrolli
rekomandon vatrén tjetér aktive qé i éshté caktuar kohématésit né drejtim té
akrepave té orés. Rekomandimi i caktimit tregohet nga Treguesi i zonés té gatimit
gé pulson.

Duke prekur dhe (=) ,mund té vendoset vlera e kohématésit pér vatrén.

Kohématési pér vatrén e paré té vendosur tregohet nga ndri¢imi statik i Treguesit
té zonés té gatimit.

Duke prekur edhe njéheré mund té caktohen kohématés té tjeré pér vatra té
tjera té aktivizuara.



10 sekonda pas punimit té fundit, ekrani i kohématésit kalon né kohématésin e
radhés gqé mbaron.

Caktimi i atij kohématési tregohet nga njé Tregues i zonés té gatimit qé pulson.
Mund ta dalloni se sa kohématés po punojné me ané té& numrit té Treguesve té
zonave té gatimit gé géndrojné ndezur.

Duke ndryshuar , ju mund té shfaqgni vlerat e kohématésit pér kohématésin e
vatrés dhe pérkujtuesin e minutave. Caktimi tregohet gjithmoné nga Treguesi i
zonés té gatimit qé pulson. Nése nuk pulson asnjé Tregues i zonés té gatimit, koha
e pérkujtuesit t& minutave tregohet né Ekranin e kohématésit me 2 shifra.

Té gjithé kohématésit e vatrave mund té fshihen duke e fikur pajisjen né S-Mode
duke pérdorur . Njé pérkujtues i minutave nuk fshihet, do t& vazhdojé t& punojé
derisa té€ mbarojé.

Pér té fshiré njé kohématés né Metodén e punimit, mé paré duhet té zgjidhni
kohématésin duke pérdorur Butonin e kohématésit aktiv/joaktiv derisa té shfaget.
Vlera mund té fshihet né 2 ményra té ndryshme:

Ulje duke preku derisa té shfaget '00' né Ekranin e kohématésit.
Prekni dhe @ njékohésisht pér 0,5 sek derisa té tregohet '00' né Ekranin e
kohématésit.

Pasi té jeté arritur '00' né kohématésin e vatrés, niveli i vatrés té caktuar do té
vendoset né '0'".

Mbarimi i kohématésit té€ vatrés ose pérkujtuesit t& minutave tregohet né formé
akustike nga njé ton sinjalizues. Kjo do té fshihet duke prekur ¢farédo butoni pér ta
pranuar.

Kyci

Funksioni i kycit éshté pér ta bllokuar dhe vendosur pajisjen né njé metodé punimi
té sigurt. Modifikimet me prekje si pér shembull rritja e temperaturés dhe té tjera
nuk duhet té jené t& mundura. Vetém éshté e mundur té fiket pajisja.

Funksioni i kygit éshté aktiv, nése butoni Key Lock shtypet pér té paktén 2 sek.
Ky veprim pranohet nga njé sinjalizues. Pas operimit té suksesshém prej mé
shumé se 2 sek, Treguesi i kygjes té butonave pulson dhe vatra kycet.

Vatra mund té kyget vetém né Metodén e punimit (B-Mode).



Nése vatra éshté e kygur, vetém () mund t& pérdoret, té gjithé butonat e tjeré jané
té bllokuar. Nése pérdoret ndonjé buton tjetér né metodén e bllokuar, bie sinjali
akustik dhe Treguesi i kygjes té butonave pulson si tregues pér funksionalitetin e
kycjes té butonave. Vetém fikja duke pérdorur éshté e mundur. Por nése e keni
fikur pajisjen, nuk mund ta ndizni pérséri pa e zhbllokuar.

Pasi t& keni shtypur & pér 2 sek, Treguesi i kygjes té butonave zhduket. Tani,
kontrolli i pllakés éshté i zhbllokuar dhe mund té pérdoret normalisht.

Prisni derisa 'F' t& zhduket pér té gjitha zonat, ndizeni pianurén duke prekur (1) dhe
vazhdoni ta pérdorni.

Kygi i fémijéve
Funksionaliteti i kygit t& fémijéve éshté béré pér ta bllokuar pajisjen né njé proces
té ndérlikuar me shumé hapa.

Kygi i fémijéve dhe zhbllokimi &shté i disponueshém vetém né S-Mode.

Mé paré duhet té shtypet \U) derisa té bjeré sinjalizuesi, pastaj dhe © duhet t&
shtypjen pér té paktén 0,5 sek, por maks. 1 sek njékohésisht. Pas késaj, pajisja
mund té bllokohet duke prekur () Té 4rt ekranet e vatrave 'L' tregohet si konfirmim.
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Né rast se pérku'tuesi i minutave éshté né puné, do té vazhdojé derisa
té arrijé '00' dhe kohématési do té Iéshojé sinjal. Pas konfirmimit té
kohématésit, pajisja kycet plotésisht. Asnjé prej butonave nuk mund té
pérdoret pér sa kohé pajisja éshté e kygur.



NE té njéjtén ményré sic aktivizohet kyci i fémijéve, po ashtu mund té
caktivizohet. Pasi té keni shtypur (1)) pas sinjalit, pastaj () dhe ¢ © duhet te
shtypen njékohésisht pér té paktén 0,5 sek, duke prekur mé pas vetem©). Si
konfirmim pér zhbllokimin me sukses, simboli 'L' né ekran do té fshihet

menjéheré.
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FUNKSIONET E SIGURISE TE KONTROLLIT ME PREKJE

Funksionet e méposhtme té sigurisé jané té disponueshme pér té shmangur
veprimet e padashura me kontrollin e pianurés.

Ndérprerja e sigurisé nga sensori
Pér té parandaluar pérdorimin e padéshiruar té pajisjes, punimi i rastésishém i
sensoréve, éshté pérfshiré njé monitorim sensorésh.

Né rast se shtypet njé ose mé shumé butona pér mé shumé se 12 sek, rutina e
monitorimit t& sensoréve tregon né formé akustike até veprim té gabuar
(tenxhere ose objekt tjetér i vendosur mbi buton, defekt sensori, etj.) dhe e fik
pajisjen.

Kjo fikje sigurie bén gé kontrolli i vatrés té fiket né S-Mode. Njé 'F' do té pulsojé
né té gjithé ekranet e vatrave.
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Nése ka nxehtési t& mbetur, do té shfaget né té gjitha ekranet e vatrave.

Kontrolli i pllakés do té kalojé pastaj né S-Mode. Né té njéjtén kohé bie njé
sinjal akustik. Pas 10 minutash sinjali akustik do t& ndalojé.

Nése ka veprim té gabuar pér kohé mé té gjaté, sinjali vizual dhe akustik do té
zhduken té dy.



Fikja nga temperatura e larté

Pér shkak té vendosjes té kontrollit shumé prané vatrés né mesin pérpara pllakés,
mund té ndodhé gé njé tenxhere e pavendosur miré né gjysmén e panelit té
kontrollit dhe gé nuk dallohet nga sensori i ndérprerjes té sigurisé (nuk mbulon
asnjé buton) e nxeh pllakén né njé temperaturé shumé té larté, e cila e bén xhamin
dhe butonat té€ paprekshme pa djegur gishtat.

Pér té parandaluar démtimet e njésisé té kontrollit té pianurés, kontrolli monitoron
gjaté gjithé kohés temperaturén dhe e fik né rast emergjence mbinxehjeje.
Tregohet né té katér ekranet e vatrave me shkronjé T pér gjaté gjithé kohés derisa
té bjeré temperatura.
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Pas rénies té temperaturés, ekranet 'T' do té€ fshihen dhe njésia e kontrollit t&
pianurés kalon pérséri né S-Mode. Kjo do té thoté qé pérdoruesi mund ta
aktivizojé pérséri pajisjen duke prekur

Kufizimet e kohés té pérdorimit

Njésia e kontrollit t& pianurés ka njé kufizim pér kohén e pérdorimit. Nése
rregullimi i nxehtésisé pér njé vatér nuk éshté ndryshuar pér njé kohé té caktuar,
atéheré vatra do té fiket automatikisht (pér 10 sek nése tregohet '0', mé pas
nxehtésiné e mbetur). Limiti i kohés té pérdorimit varet nga rregullimi i nxehtésisé
té zgjedhur. Nése njé kohématés shoqgérohej me vatrén atéheré do té shfaget '00'
né ekranin e kohématésit pér 10 sek. Mé pas ekrani i kohématésit fiket.

Pas njé fikjeje automatike té vatrés, si¢ tregohet mé sipér, vatra mund té pérdoret
pérséri dhe aplikohet koha maksimale e pérdorimit pér kété rregullim nxehtésie.



Funksionet e nxehtésisé té mbetur

Pas té gjitha proceseve té gatimit mbetet nxehtési qé ruhet né xhamin vitrogeramik
e cila quhet nxehtési e mbetur. Kontrolli mund té llogarité péraférsisht sa i nxehté
éshté xhami né rastin mé té keq. Nése temperatura e llogaritur éshté mé e larté se
+ 60 °C, atéheré kjo do té tregohet né ekranin e vatrés pérkatése pasi vatra ose
kontrolli i pianurés té jeté fikur. Ekrani i nxehtésisé t& mbetur shfaget pér sa kohé
temperatura e llogaritur e vatrés éshté > + 60 ° C.

Ekrani i nxehtésisé t& mbetur ka prioritetin mé té ulét dhe mbivendoset nga ¢do
vleré tjetér e ekranit, gjaté fikjeve té sigurisé dhe shfagjes té njé kodi gabimi.

Kur lidhet pérséri korrenti né kontrollin e sobés pasi ka ndodhur njé ndérprerje
energjie, kjo bén gé ekrani i nxehtésisé té mbetur té pulsojé, nése vatra pérkatése
ka njé nxehtési t& mbetur mé té madhe se + 60 ° C para se té€ ndodhte ndérprerja e
energjisé. Ekrani do té pulsojé derisa té keté mbaruar koha maksimale e nxehtésisé
té mbetur ose vatra té jeté zgjedhur dhe aktivizuar.



PASTRIMI DHE KUJDESI

Nuk duhet té pérdoren ené me fund té ashpér pasi kéto mund ta gérvishtin
sipérfagen e xhamit geramik. Fundi i enéve té mira duhet té jeté sa mé i trashé
dhe i sheshté té jeté e mundur. Para se t'i pérdorni, sigurohuni gqé fundi i enéve té
jeté i pastér dhe i thaté.

Gjithmoné vendosini enét mbi sonén e gatimit para se ta ndizni. Nése éshté e
mundur, vendosni gjithmoné kapaké mbi ené. Fundi i enéve nuk duhet té jeté mé i
vogél ose mé i madh se zonat e gatimit, ato duhet té jené me madhésiné e duhur
si¢ tregohet mé poshté pér t&€ mos shpérdoruar energji.
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E SAKTE E GABUAR E GABUAR E GABUAR

Para se ta pastroni sobén, higni mé paré spinén nga priza elektrike. Pasta;
sigurohuni gé t& mos keté nxehtési t& mbetur té ruajtur né pajisje. Xhami
vitrogeramik éshté shumé rezistent ndaj temperaturés té larté dhe mbinxehjes.
Nése ka nxehtési t& mbetur né pajisje, pulson 'H' né Ekranin e vatrés. Qé té mos
digjeni, I€reni pajisjen té ftohet.

Higni té gjitha ushgimet dhe yndyrén e derdhur me njé lopatéz xhamash. Pastaj
fshijeni sobén me léng té pérshtatshém pastrimi dhe pastrojeni me lecké té pak té
njomé. Fshijeni pajisjen duke pérdorur lecké té thaté té pastér.

Nése fleté alumini ose gjéra plastike shkrihen padashur mbi sipérfagen e sobés,
ato duhet té fshihen menjéheré nga sipérfagja e nxehté e gatimit me njé krruajtése.
Kjo do té shmangé ¢do démtim té mundshém té sipérfaqes. Kjo vlen gjithashtu pér
sheqgerin ose ushgimet gé pérmbajné sheqger té cilat mund té derdhen mbi sobé.

Né rast té shkrirjes té€ ushgimeve té tjera mbi sipérfagen e sobés, higini ato pasi
pajisja té jeté ftohur. Pérdorni pastrues pér xham geramik ose inoks kur pastroni
sipérfagen.

Mos pérdorni lecké enésh ose sfungjer té€ ashpér pér té pastruar sipérfagen
vitrogeramike. Kéto materiale mund ta démtojné sipérfagen.

Mos pérdorni detergjenté, spéraktés kimiké ose pastrues njollash mbi sipérfagen
vitrogeramike. Kéto materiale mund té shkaktojné zjarr ose té zbehet ngjyra
vitrogeramike. Pastrojeni me ujé dhe detergjent larjeje.



Simboli né produkt apo né paketimin e tij tregon se ky produkt nuk
mund té trajtohet si mbeturiné shtépiake. Por né vend té késaj
duhet dorézuar pikés sé caktuar t& mbledhjes pér riciklimin e
pajisjeve elektrike dhe elektronike. Me sigurimin se ky produkt
hidhet né ményré té duhur, ju do t& ndihmoni né parandalimin e
pasojave té mundshme negative pér mjedisin dhe shéndetin
njerézor, té cilat ndryshe do té mund té shkaktoheshin nga trajtimi
joadekuat i mbeturinave té kétij produkti. Pér informacione mé té
hollésishme né lidhje me riciklimin e kétij produkti, ju lutem
kontaktoni zyrén tuaj lokale né qytetin tuaj, shérbimin e
mbeturinave té shtépisé suaj apo shitoren ku e keni bleré
produktin.
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Dear customers,

We thank you for choosing our
product. We hope that it will reply to
all your requirements. Carefully
follow the recommendations
specified in the following booklet
and in this way your appliance will
remain working efficiently. Do not
hesitate to contact us if necessary.
We will always be next to you in
order to cooperate you when
necessary and to provide you
useful information for all products
under the trademark Eurolux.



DESCRIPTION OF THE HOB
SAFETY INSTRUCTIONS
INSTALLATON

Locating Your Built-in Hob
Electrical Connection of Your Hob

USAGE

Turn On and Turn Off The Control

Select Heater

Turn on dual- and triple zones

Set Cooking Level With and Without Heat Boost
Turn Off Individual Heaters

Timer Function

Key Lock

Stop & Go F

TOUCH CONTROL SAFETY FUNCTIONS
Sensor Safety Cut Off

Over Temperature Switch Off

Operating Time Limitations

Residual Heat Functions

CLEANING AND CARE
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Dear Customer,

It is important that you should read this manual for best performance
and to extend the life of your appliance. We recommend you to keep
this manual for future reference.

Your new hob is guaranteed and will give lasting service. This
guarantee is only applicable if the appliance has been installed and
operated in accordance with the operating and installation
instructions detailed in this manual.

Single Zone
Heater

Touch Control
Panel Vitroceramic

Surface

Note: Appearance of your hob maybe different than the model
shown above due to its configuration.



PART 2 SAFETY WARNINGS @

READ THESE INSTRUCTIONS CAREFULLY AND COMPLETELY BEFORE USING YOUR
APPLIANCE, AND KEEP IT IN A CONVENIENT PLACE FOR REFERENCE WHEN NECESSARY.

THIS MANUAL IS PREPARED FOR MORE THAN ONE MODEL IN COMMON. YOUR APPLIANCE
MAY NOT HAVE SOME OF THE FEATURES THAT ARE EXPLAINED IN THIS MANUAL. PAY

ATTENTION TO THE EXPRESSIONS THAT HAVE FIGURES, WHILE YOU ARE READING THE
OPERATING MANUAL.

General Safety Warnings

- This appliance can be used by children aged
from 8 years and above and persons with
reduced physical, sensory or mental capabilities
or lack of experience and knowledge if they
have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance in a safe way
and understand the hazards involved. Children
shall not play with the appliance. Cleaning and
user maintenance shall not be made by children
without supervision.

- WARNING: The appliance and its accessible
parts become hot during use. Care should be
taken to avoid touching heating elements.
Children less than 8 years of age shall be kept
away unless continuously supervised.

- WARNING: Unattended cooking on a hob with
fat or oil can be dangerous and may result in
fire. NEVER try to extinguish a fire with water,
but switch off the appliance and then cover
flame e.g. with a lid or a fire blanket.

- WARNING: Danger of fire: do not store items
on the cooking surfaces.
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- WARNING: If the surface is cracked, switch off
the appliance to avoid the possibility of electric
shock.

- For hobs incorporating a lid, any spillage
should be removed from the lid before opening.
And also the hob surface should be allowed to
cool before closing the lid.

- The appliance is not intended to be operated
by means of an external timer or separate
remote-control system.

- Do not use harsh abrasive cleaners or sharp
metal scrapers to clean the oven door glass and
other surface since they can scratch the
surface, which may result in shattering of the
glass or damage to the surface.

- Do not use steam cleaners for cleaning the
appliance.

- Your appliance is produced in accordance with all applicable local and international standards and
regulations.

- Maintenance and repair work must be made only by authorized service technicians. Installation and
repair work that is carried out by unauthorized technicians may endanger you. It is dangerous to alter
or modify the specifications of the appliance in any way.

- Prior to installation, ensure that the local distribution conditions (nature of the gas and gas pressure
or electricity voltage and frequency) and the requirements of the appliance are compatible. The
requirements for this appliance are stated on the label.

- CAUTION: This appliance is designed only for cooking food and is intended for indoor domestic
household use only and should not be used for any other purpose or in any other application, such as
for non-domestic use or in a commercial environment or room heating.

- All possible security measures have been taken to ensure your safety. Since the glass may break,
you should be careful while cleaning to avoid scratching. Avoid hitting or knocking on the glass with
accessories.

- Ensure that the supply cord is not wedged during the installation. If the supply cord is damaged, it
must be replaced by the manufacturer, its service agent or similarly qualified persons in order to
prevent a hazard.



Installation Warnings

- Do not operate the appliance before it is fully installed.

- The appliance must be installed by an authorized technician and put into use. The producer is not
responsible for any damage that might be caused by defective placement and installation by
unauthorized people.

- When you unpack the appliance, make sure that it is not damaged during transportation. In case of
any defect; do not use the appliance and contact a qualified service agent immediately. As the
materials used for packaging (nylon, staplers, styrofoam...etc) may cause harmful effects to children,
they should be collected and removed immediately.

- Protect your appliance against atmospheric effects. Do not expose it to effects such as sun, rain,
snow etc.

- The surrounding materials of the appliance (cabinet) must be able to withstand a temperature of min
100°C.

During usage

- Do not put flammable or combustible materials, in or near the appliance when it is operating.

- Do not leave the cooker while cooking with solid or liquid oils. They may catch fire on condition of
extreme heating. Never pour water on to flames that are caused by oil. Cover the saucepan or frypan
with its cover in order to choke the flame that has occured in this case and turn the cooker off.

- Always position pans over the centre of the cooking zone, and turn the handles to a safe position so
they cannot be knocked or grabbed.

- If you will not use the appliance for a long time, plug it off. Keep the main control switch off. Also
when you do not use the appliance, keep the gas valve off.

- Make sure the appliance control knobs are always in the "0" (stop) position when it is not used.

- The temperature of the bottom surface of the hob might rises during the operation. Therefore, a
board must be installed underneath the product.

During cleaning and maintenance

- Always turn the appliance off before operations such as cleaning or maintenance. You can do it after
plugging the appliance off or turning the main switches off.

- Do not remove the control knobs to clean the control panel.

TO MAINTAIN THE EFFICIENCY AND SAFETY OF YOUR APPLIANCE, WE RECOMMEND YOU
ALWAYS USE ORIGINAL SPARE PARTS AND TO CALL ONLY OUR AUTHORIZED SERVICE
AGENTS IN CASE OF NEED.



INSTALLATION @

The electrical connection of this hob should be carried out by an
authorised service personal or a qualified electrician, according to
the instructions in this guide and in compliance with the current
regulations.

- Before connecting your appliance to the mains at home, make sure to
check the conformity of voltage settings, which are specified on the
information sticker attached to the appliance and/or packaking, with the
usage conditions available.

- The laws, ordinances, directives and standards in force in the country of
use are to be followed (safety regulations, proper recycling in accordance
with the regulations, etc.)

Locating your built-in hob

After removing the packaging material from the appliance and its
accessories, ensure that the hob is not damaged. If you suspect any
damage, do not use the appliance and contact an authorised service
personal or a qualified electrician immediately.

- This built-in hob is to be inserted into a cut out of a worktop.

- Create an opening with the dimensions shown in next picture. The
distance between the rear edge of the hob and any adjacent wall is
depend on wall surface. Please don't use easily combustible material like
curtain, paper at nearby hob.



Neighboorhood walls
Combustible / 50 50
Non-combustible

NN

= Apply the one-sided self-adhesive sealing tape supplied all the way
round the lower edge of the cooking surface along the outer edge of the
glass ceramic panel. Do not stretch it.

= Screw the 4 worktop mounting brackets on the side walls of product.

worktop mounting bracket
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Electrical connection of your hob

. Before proceeding with the electrical connection, verify that the current carrying
capacity of the system and the socket is adequate for the maximum power rating
of the hob.

= Electrical installation of the residence and the electrical current plug in use
must be earthed and conform with safety regulations.

= If there is no dedicated hob circuit and fused switch, they must be installed by
a qualified electrician before the hob is connected.

= Fused switch must be easily accessible once the hob has been installed.
= Do not use adaptors, multiple sockets and/or extension leads.

= Acircuit breaker with a contact opening of at least 3 mm, rated 20 A and
delayed functioning type must be installed inside the supply circuit.
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BROWN

BLUE

YELLOW+GREEN

3X1.5 mm?’ HO5V V-F
type power supply cord must be used.
Grounding lead must be connected
to screw with@ symbol.

. For the touch controlled vitroceramic hob, the cable must be
HO5VV-F 3X1,5 mm2 /60227 IEC 53. You will find the connection
diagram shown on the back of your appliance.

- During installation, please insure that isolated cables are used. An

incorrect connection might damage your appliance. The guarantee
will not cover such damages.

- All repairs must be carried out by an authorised service personal or
a qualified electrician.

- Unplug your appliance before each maintenance. For reconnection,
follow the connection diagrams strictly.
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USAGE

The appliance is operated by touching buttons and the functions are confirmed
by displays and acoustic signals.

Rear Heater Heat Setting Key Lock
Front Heater Heat Setting Timer On-Off

Stand-By-Mode | S-Mode | The mains are applied to the hob control
and all heater displays are off or a residual
heat display is active.

At least one heater display shows a heat
setting between "0'and "9°

Lock Mode VR-Mode | The hob control is locked.

Operating-Mode | B-Mode

Mode Descriptions
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Turn On and Turn Off The Appliance
If the appliance is in Stand-By-Mode, it is put in Operating-Mode by
pressing the On/Off button @ at least 1 second. A buzzer signal indicates
the successful operation acoustically.

On all heaters a "0 appears and all Decimal Point of the heater flashes (1
sec on, 1 sec off).

If there is no operation within 10 sec, the display of all heaters will turn off.
If the displays are turned off, the heater will be set into Stand-By-Mode.

If () is pressed more than 2 sec (in Operating-Mode), the appliance is
switched off and is set into the S-Mode again. The appliance can be
turned off by pressing @ at any time; even if other buttons are pressed
simultaneously.

If there is a residual heat of a heater remaining, this will be indicated in the
correspondent heat setting Heater Display.

Select Heater

If a single heater is chosen with the corresponding Active/Deactive Heater
Button , the Decimal Point of the related Heater Display flashes. For
the selected heater, you can set the heat level between 1-9 by touching
the Heat Setting Buttons ) or &) .

The buttons must be pressed within 3 sec, otherwise the heater selection
is erased and heat setting dot will disappear (Decimal Point). If there is no
further operation within 10 sec, the heater falls back into the S-Mode.
;I'helhle%t setting can always be changed by pressing () or & between
evel 1-9.

Each button operation or each display change is quitted by a buzzer
signal.
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Turn on dual and triple zones (available only in some models)
Turn on the dual zone

The activation of the dual zone is done after selecting the desired
heater by actuating©) . This is confirmed by a buzzer signal. At the
same time, the corresponding Dual Zone Indicator goes on statically.
Touching ©) for a second time, the status of the dual zone toggles: it
changes from dual zone on to dual zone off and back again.

The extension zone can be activated only, after a level between 1-9 is
set on the basic zone of the heater.

Set Cooking Level With and Without Heat Boost
All heaters are equipped with heat boost functionality.

If the heat boost is active, than the heater will be operated with
maximum power for the period of the heat boost time, that is dependent
from the selected heat setting. This is indicated through a flashing “A’,
alternating with the heat setting value (e.g. 0,5 sec A" and 0,5 sec '9")
in the heater display. Once the heat boost time ended only the heat
setting will be indicated.

If the heat boost should be used for a heater, heater level 9 must be
operated by pressing (<) starting from level 0. After setting the heat to
level 9, "A” will be indicated alternating. This means that level 9 and
heat boost is active now.
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The heat boost can be turned off by pressing (&) until heat setting "0
appears.

If the heat boost should be used, it can always be activated by actuating®
again if the heat setting is set to level 9. In the heat display "A/9" flashes.

Turn Off Individual Heaters
A selective heater can be turned off with 3 different ways:

. Simultaneous operation of & and © buttons
. Reduction of the heat setting to ‘0" by operating © button
- Use of timer turn off function for the corresponding heater

Simultaneous operation of & and © buttons

The corresponding heater must be chosen with the Active/Deactive
Heater Button , the Decimal Point of the related Heater Display
flashes. To turn off the heater, and must be pressed at the same
time. A buzzer signal sounds and "0" appears in the heat setting display.

If the timer is active for the selected heater, then “0" will appear in the
heater display and also the related timer Cooking Zone Indicator Timer
Function and the Timer Display is turned off.

If there is a residual heat for this heater remaining, this will be indicated
by a static display "H" in the heat setting display.

Reduction of the heat setting to “0" by operating button

The heater can also be turned off by reducing the operated heat setting
to 0.

When Heater Display indicates "0, an associated Decimal Point of the
heater will also be turned off.

Turning off an active heater, not only the 0" appears in the Heater
Display, but also the related timer Cooking Zone Indicator and the Timer
Display is turned off.

If there is a residual heat for this heater remaining, this will be indicated
by a static display "H" in the heat setting display.
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Use of timer turn off function for corresponding heater (available only in

some models)

After reaching a remaining time of 0 minutes, the timer stops the linked
heater, showing the 0" shown in the Heater Display and shuts down
Timer Display. In the Timer Display is shown “00°. The related timer
Cooking Zone Indicator disappears.

An assigned Dual/ Zone Selection Indicator also disappears if it is active.

Additionally the buzzer indicates acoustically the timer run out. After
confirmation of the timer run out by touching any button, the buzzer goes
silent.

Timer Function (available only in some models)
The timer provides following features:

The control can run max. 4 heater assigned timers and 1 minute minder
(which is assigned to no heater) simultaneously.

All timers can be used only in B-Mode. A heater timer can only be
assigned to a active heater, running in levels between 1-9. The minute
minder is independent of any heater.

In order to use both functions, timer function must be activated by the
Active/Deactive Timer button(=) .

Touching (U for the fist time after activating the heaters, the control
proposes the minute minder (no Cooking Zone Indicator is flashing, they
are all on or off).

Touching @) for the second time, the control proposes the assignment to
one of the activated heaters by flashing Cooking Zone Indicator. Now the
timer to the linked timer signalised.

Touching again, the next timer in the in the clockwise direction, is
proposed for assignment of the next active heater. And so on...
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Minute Minder

No matter whether a heater is activated or not, the minute minder can be
operated by touching (@). The appearing 00" shows that timer is active
and the dot in the right Timer Display indicates that®) and© are now
linked for setting the timer value.

The minute minder is selected when all Cooking Zone Indicators are
statically on or off (no Cooking Zone Indicator is flashing).

With® and @, the timer value can be set.

After successful setting of the minute minder time, the timer starts to
decrement the time.

The minute minder will not be stopped by switching off the appliance or
activating the key lock function, it will proceed increasing the minutes until
run out indication.

After reaching the 00" of the timer, buzzer indicates the run out of time.
To stop the buzzer you have to confirm the “run out™ by touching any
button.

Heater timer

Heater timers can be set only for activated heaters (heater level must be
set between 1-9)

First touch of (2), the minute minder is activated. After touching ) for the
second time, the timer is assigned to the activated heater. The proposed
assignment is indicated by the related Cooking Zone Indicator, who is
flashing.

Touching again after activating the fist heater timer, the control
recommends the next active heater assigned to the timer in the clockwise
direction. The assignment recommendation is indicated by the flashing
Cooking Zone Indicator.

Touching @ and@ , the timer value for the heater can be set.

The running timer of the first set heater timer is indicated
by the statically lighting Cooking Zone Indicator.

Touching (Z) once again further timers can be assigned to
other activated heaters.
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10 sec after the last operation, the timer display changes to the timer that
will run out next.

The assignment of that timer is displayed always by a flashing Cooking
Zone Indicator. How many timer are running you can identify by the
number of Cooking Zone Indicator that are statically on.

By toggling (), you can display the timer values for the heater timer and
the minute minder. The assignment is always indicated by the flashing
Cooking Zone Indicator. If no Cooking Zone Indicator flashes, the minute
minder time is shown in the 2-digit Timer Display.

All heater timers can be erased by switching off the appliance into the S-
Mode using@. A minute minder will not be erased, it will proceed
operation until run out.

To erase a timer in Operation Mode, you first have to select the timer by
toggling the Active/Deactive Timer Button until it is displayed. The value
can be erased then in 2 different ways:

- Decrement by touching© until "00" appears on the Timer Display.
- Touch® and @ simultaneously for 0,5sec until "00" is shown in Timer
Display.

After reaching the "00° of a heater timer, the assigned heater level will be
setto 0.

The heater timer or minute minder run out is indicated acoustically by a
buzzer tone. This will be erased by touching any button for
acknowledgement.

Wait until ‘F’ disappears for all zones,turn the hob on by touching @and

continue to use.

Key Lock

Key lock functionality is for blocking and set the appliance into a save
modus during operation. Touch modifications as for example rise heat
settings and others should not be possible. It is only possible to switch the
appliance off.

The lock function is active, if the Key Lock button @) is pressed at least 2
sec. This operation is acknowledged by a buzzer. After successful
operation of more than 2 sec, the Key Lock Indicator flashes and the
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If the heater is locked, onIy@ can be operated, all other buttons are
blocked. If there is any other button operated in the blocked mode, the
buzzer signal sounds and the Key Lock Indicator flashes as indication for
the activated key lock functionality. Only the switch off by operation of

is possible. But if you switched off the appliance, you can not restart it
again without unlocking.

After pressing (=2 sec, the Key Lock Indicator disappears. Now, the hob
control is unlocked and can be operated in normal order.

Child Lock

Child lock functionality is foreseen to lock the appliance in a complicated
Multi-Step process.

Child locking and unlocking is only available in the S-Mode.

First(Dhas to be pressed until the buzzer beeps, then the (®and SDhave
to be pressed for at least 0,5 sec, but max 1 sec. simultaneously. Following

that, the appliance can be locked by touching the (&) . All 4 heater displays
‘L is showed as a confirmation.

LtO © ©
Q 000
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™
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In the case the minute minder is still running, it will proceed until 00" is
reached and the timer will beep. After confirmation of timer run out, the
appliance is fully locked. None of the buttons can be used as long as the
appliance is locked.
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The same way the child lock is activated, it can also get deactivated. After
pressing (1) until the beep, then the &) and & have to be presse
simultaneously for at least 0,5 sec, followed by touching only the=) . As

a confirmation for successful unlocking, L™ symbol in the displays will be
erased immediately.




TOUCH CONTROL SAFETY FUNCTIONS

The following safety functions are available to avoid unintended
operations of the hob control.

Sensor Safety Cut Off
To prevent the appliance from unwanted, random sensor operation, a
sensor monitoring is included.

In case of one or more buttons are pressed longer than 12 sec, the
sensor monitoring routine indicates acoustically that wrong operation
(pot or other object placed on the button, sensor failure, etc.) and
switches off the appliance.

The safety turn off causes that the hob control is turned off to the S-
Mode. An "F" will flash in all heater displays.

O G
O @
©

O®

If residual heat is present, it will be displayed in all other heater displays.

The hob control will then go in S-Mode. At the same time
a buzzer signal appears. After 10 minutes the acoustic
signaling will stop.

If there is no erroneous operation present any longer, both
the visual and the acoustic signal will disappear.
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Over Temperature Switch Off
Due to the placement of the control is very close to the heater in the middle
front of the hob, it can occur that a not correctly placed pot half on the
control and not sensed by the sensor safety cut off (not covering a button)
heats up the hob to a very high temperature, which makes the glass and
the buttons untouchable without get burned the finger.

To prevent the hob control unit from damage, the control monitors all the
time the temperature and switches off in case of overheating emergency. It
is indicated in the heater 4 heater display with the letter "t for all the time
until the temperature decreases.

O © ©
Q 000

After the temperature falling, the “t* displays will be erased and the hob
control unit falls back into the S-Mode. This means that the user can
reactivate the appliance by touching (D.

[
]

[
[)

Operating Time Limitations

The hob control unit has a limitation of the operating time. If the heat
setting for this heater has not been changed for a certain time, than the
heater will turn off automatically (for 10 sec a "0" is displayed, afterwards
the residual heat). The limit of the operating time depends of the selected
heat setting. If a timer was associated with the heater than a "00" will be
displays on the timer display for 10 sec. Afterwards the timer display turns
off.

After an automatic turn off of the heater, as described above, the heater is

operable again and the maximum operating time for this heat setting is
applied.
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Residual Heat Functions
After all cooking processes there is some heat stored in the vitroceramic
glass called residual heat. The control can calculate roughly how hot the
glass is in the worst case. If the calculated temperature is higher than + 60
° C, then this will be indicated in the corresponding heater display after the
heater or the hob control was turned off. The residual heat display is
shown as long as the calculated heater temperature is > + 60 ° C.

The display of the residual heat has the lowest priority and is overwritten
by every other display value, during safety turn offs and displaying an error
code.

After reapplying the supply voltage to the hob control after an interruption
of the supply voltage occurred, causes that the residual heat display
flashes, if the corresponding heater had a residual heat of greater + 60 ° C
before the power interruption occurred. The display will flash until the max.
residual heat time has expired or the heater will be selected and activated.



CLEANING AND CARE

Cookware with rough bottoms should not be used since these can scratch
the glass ceramic surface. The bottom of the good cookwares should be
as thick and flat as possible. Before use, make sure that cookware
bottoms are clean and dry.

Always place the cookware on the cooking zone before it is switched on. If
possible, always place the lids on the cookware. Bottom of cookwares
must not be smaller or larger than the cooking zones, they should be at
the proper size as indicated below, not to waste energy.

T T3 &% I m

CORRECT FALSE FALSE FALSE

Before cleaning the hob, first remove the plug from the electrical supply
socket. Then ensure that there is no residual heat stored in the appliance.
Vitroceramic glass is very resistant to high temperature and overheating.
If there is residual heat stored in the appliance, "H" is flashing in the
Heater Display. In order to avoid burns, let the appliance cool down.

Remove all split food and fat with a window scrape. Then wipe the hob
with a suitable washing up liquid and a clean damp cloth. Rub the
appliance using a clean dry cloth.

If aluminium foil or plastic items are accidentally melt on the hob surface,
they should be immediately removed from the hot cooking area with a
scraper. This will avoid any possible damage to the surface. This also
applies to sugar or food containing sugar may be spilled on the hob.

In the event of other food melt on the hob surface, remove the dirt when
the appliance has cooled down. Use cleaner for glass ceramic or stainless
steel when cleaning the surface.

Do not use dishcloth or abrasive sponge to clean the
vitroceramic surface. These materials may damage the
surface.

Do not use chemical detergents, sprays or spot removers
on the vitroceramic surface. These materials may cause
fire or vitroceramic color fade. Clean with water and
washing up liquid.



The symbol on the product or on its packaging indicates that
this product may not be treated as household waste. Instead it shall
be handed over to the applicable collection point for the recycling
of electrical and electronic equipment. By ensuring this product is
disposed of correctly, you will help prevent potential negative
consequences for the environment and human health, which could
otherwise be caused by inappropriate waste handling of this
product. For more detailed information about recycling of this
product, please contact your local city office, your household
waste disposal service or the shop where you purchased the
product.



YBaxaeMble KnueHTbI!

bnaeodapum Bac 3a mo, Ymo ebibpanu Hawel
npodykyuu. Hadeemcs, ymo oHa 6ydem coom-
semcmesosams Bawum mpebosaHusam. BHuma-
meribHO criedylime peKoMeHOauUsIM, U3ITOXEH-
HbIM 8 OaHHOM pykosodcmee, u Baw npodykm
ocmaHemcsi aghghekmueHou.

He cmecHsalimecb obpawambcs K Ham 8 criy-
qae Heobxooumocmu. Mbl eceeda 6ydem
psidom ¢ Bamu, 4mobbl compydHuU4ame u Oasa-
mb Bam rionesHyro uHghopmayuro 0 8cex npo-
dykmax 6peHda Eurolux.




COOEP>XAHMUE:

OMNMUCAHUE NMAHEN
NPABUJIA TEXHUKWU BE3OMNACHOCTH
YCTAHOBKA

Pacnono)xeHue BCTpauBaemoi naHenm
AnekTpuyeckoe NoaksyYeHne Bapo4HO naHenu

NCrNoJib30BAHUE

BknoyeHue u OTKJII0YEeHUe 3/IeMeHTa yrpasfieHusa
Bbi6op 30HbI Harpesa

Bknio4yeHne AoBOMHOM UNKU TPOWUHOM 30H Harpesa
YcTaHOBKa ypPOBHA NPUroToBieHUA ¢ unm 6e3
6bicTporo HarpeBa

Bbiknto4yeHue oTAaenbHbIX 30H HarpeBsa .

®DYHKUMA Tanumepa

BnokupoBka KHOMOK

BnokupoBka ot aeten

®YHKLUUA OCTAaHOBKMU U BKJTIOYEHUA

YCTPOWUCTBA 3ALUUTbI CEHCOPHbIX 9JIEMEHTOB
YMNPABJIEHUA

CeHcopHaAa (pyHKUUA 3alUTHOrO OTKITIOYEHUA
OTKno4YeHne npu neperpese

OrpaHuyeHue BpemeHu paboTbl

PYHKLMUN OCTAaTOYHOrO Tensa

yxoa N4YUCTKA
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OMUCAHUE MNMAHEJIN

YBaxkaembln nokynatenb!

[nAa onTMmanbHON NPOAYKTUBHOCTY U NPOAJIEHNA CPOKa AEWCTBUA BaLEro
npubopa BaxxHO, YTOObI Bbl MPOYMTanv 3TO PyKOBOACTBO. PekomeHayeTcA
COXPaHWTb faHHOe PyKOBOACTBO AfA UCMONb30BaHMA B GydyLuem.

HoBaA BapoyHaA naHeslb HaXoAMTCA Ha rapaHTUM u ByaeT CRy>XuTb JOMro.
[apaHTuA OencTByEeT TONMbKO B TOM Cryyae, ecnv npnbop 6bin yCTaHOBMEH
N 3KCNNyaTMpoBarsncA B COOTBETCTBUN C MHCTPYKUMAMU MO YCTAHOBKE U
JKcnyaraumn, onMcaHHbLIMM B AaHHOM PYKOBOACTBE.

CEHCOPHAA NAHENb
YMNPABJEHUA

MAHENb JHAHOEEOW LSEO G0ctE jo0

MpumeyaHme. M13-3a oTnuumnin B KOHUrypaumm BHELLHUIA BUA, BaLLEN
BapO4HOWN NaHenn MOXeT OTInYaThCA OT NPEeACTaBNEHHOW Bbille MOAENMW.



2. MPEAYNPEXAEHUA OTHOCUTE/IbHO BE3OMNACHOIO NMNO/1Ib3OBAHUA

BHUMATEJIbHO W NONTHOCTBIO NPOYTUTE JAHHLIE MHCTPYKLW MNEPE]
OKCIIYATAUMEW YCTPOUCTBA U XPAHUTE X B NNIEFKOQOCTYMNHOM MECTE OJ14
NONYYEHUA COOTBETCTBYIOWEN MHOOPMALIMU B CIYYAE HEOBXOOAMMOCTW.

JNAHHOE PYKOBOACTBO MO 3KCMNYATALIMM BbINTO NOArOTOBNEHO KAK MEPEYEHb
OBLUMX UHCTPYKLMI AN PASIUYHBLIX MOOENEW MEYN. B BAWEM YCTPOUCTBE MOIYT
OTCYTCTBOBATb HEKOTOPbIE ®YHKLIMW, ONMUCAHHbIE B JAHHOM PYKOBOLCTBE. MNMPU
NPOYTEHM OAHHOIO PYKOBOLCTBA MO SKCMNYATALIMA, OBPATUTE BHUMAHUME HA
NOACHEHUA C UNNIFOCTPALIUAMMW.

O6wue npegynpexaeHns oTHOCUTeNnbHO 6e3onacHOro nonb30BaHUA

- [laHHO€e YCTPOMCTBO MOXET MUCMONb30BaTbCA AETbMU
B BO3pacTe OT 8 neT v nNoabMu ¢ HapyLLUEHHbIMU
dom3nyeckMmm, CEHCOPHbLIMU NN YMCTBEHHBLIMMN
CNnocoBbHOCTAMM NMNBO C OTCYTCTBMEM ONbITa U 3HAHWUI
B TOM criyvae, ecnu umun dyaet pykoBOAUTb YESOBEK,
OTBETCTBEHHbIN 3a X Be30nacHOCTb, N A0 UX
cBeaeHus byaet 4OBEAEHO O CYLLECTBYHOLWNX BUaax
OrnacHOCTEW npu aKcnnyaTtauum yctpoucrtea. [letn He
AOSTKHbI UrpaTb C YCTPOMUCTBOM. YucTka n
obcnyxuBaHMe He OOMKHbI MPON3BOANTLCA AETbMMU
6e3 Haa3opa.

- MPEAYNPEXAEHWE: Bo Bpema akcnnyarauum
YCTPOWCTBO U ero BCrnomoraTesibHble AeTanu
HarpeBarTCsl U CTAHOBATCA ropsiymmun. Heobxogmmo
cobnogaTb OCTOPOXHOCTL NPU KacaHUM ropsiumnx
anemeHToB. [1eTn B BO3pacTe A0 8 neT O0SKHbl
HaxoauUTbCSA Ha PacCTOSIHUKU, eCiN 3a HUMW He
BEAETCS MOCTOAHHbLIN MPUCMOTP.

- MPEAYNPEXAEHWE: Mpurotosnenue nuimn Ha
BapoO4HOM NoBepXHOCTU 6e3 xupa nnu macna 6e3
npucMoTpa MOXET BbITb OrnacHbIM U MPUBECTU K
noxapy. HUKOI'JA He nbiTanTeCb NOTYLUNTb OrOHb C
MOMOLLbIO BOAbI, HEOBXOANMO BbIKITHOYUTD



YCTPOMCTBO, 3aTEM HaKPbITb OFOHb, HANpPUMeEp,
KpbILLKOW N0 NPOTUBOMNOXKAPHLIM OOESANOM.

- MPEOYTPEXOEHWUE: MNoxapoonacHOCTb: He
XpaHUTe NpeamMeTbl Ha BapOYHbIX MOBEPXHOCTSIX.

- NMPEAYNPEXOEHWE: B cnyyae pactpeckuBaHus
NOBEPXHOCTUN HEOHXOANUMO OTKIIOUYNTL YCTPOMCTBO BO
n3dexaHne nopakeHns ANeKTPUYECKNM TOKOM. +

- [pn ncnonb3oBaHUKM NOSOK C KPbILLKOW nepea
OTKPbITUEM KPbILLKK toOble crneabl NponnBaHns
AOIMKHbI ObITb YCTpaHeHbl. Takke nepes 3akpbITUEM
KPbILLKM NOBEPXHOCTb NOJSIKN AS1 NPUrOTOBIIEHNA NULLN
AOSMKHa OXNaanTbCs.

- JKcnnyaTaums yCTponcTBa C UCNONb30BaHNEM
BHELUHero Tanmepa unu nyrnbta AUCTaHUMOHHOIO
ynpasneHus He npegycmoTpeHa.

- He ncnonb3yinte arpeccnBHblie abpa3nBHbIE
YUCTSALLME CpeacTBa UIn oCTpble MeTarnsindeckue
CKpebKM AN YNCTKN CTEKNSHHbIX ABepeL, NnTbI U
ApPYrnx NOBEPXHOCTEWN, TaK KaK OHWU MOTyT NPMUBECTU K
NOSIBNEHUIO LlaparnuH Ha NOBEPXHOCTU, B UTOre MOXeT
MMETb MECTO PacKosl CTEKNAa Urnmn NoBpeXxaeHue
NOBEPXHOCTMW.

- He ncnonb3ynte napooynctutenen ansa YNCTKu
yCTpOWUCTBA.

- Bawe yCTpOﬁCTBO M3roToBfieHO B COOTBETCTBMU CO BCEMU NPUMEHUMbIMU MECTHBLIMWU U
MeXxayHapoaHbIMU CTaHOapTaMu U NONoXXeHUAMN.

- OﬁCﬂy)KVIBaHVIe WU PEMOHT O0/MKHbI NPOU3BOAUTLCA TONbKO TEXHUHECKMMU cneunanmctamu
aBTOPU30BaHHOIO CepBUCHOrO LleHTpa. YcTtaHoBKa 1 PEMOHT, Nponu3BOAUMbIE HEABTOPMU3OBAHHbLIMU
TeXHU4YeCkumMmu cneymanmctamu, MoryT npeactaBlidTb ONACHOCTb. Jlobas 3ameHa urnv nameHeHue
cneumtbmn(au,mﬁ YCTaHOBKM NpeactaBnaeT ONacHOCTb.

- Nepen Hayanom yctaHoBKK ybeauTecb B TOM, 4TO MECTHbIE pacnpeaenuTenbHble CUCTEMbI (XapakTep
W AaBneHue rasa nuéo 3rieKTpnyeckoe HanpsikeHue u L{aCTOTa) COBMECTUMbI C HaCTDOVIKaMVI NNAUTbI.

WHdopmaums, Heobxoaumas Ans NOAKMIOYEHUst JAHHOTO YCTPOWCTBA, YKa3aHa Ha Tabnuuke ¢
nHdopmaLmein.



- BHUMAHMUE: MNnuta npeqHasHaveHa TonNbKo ANst 3anekaHus 6niog 1 kcnnyaTaumm B NOMELLEHUN B
[OMaLUHMX YCMNOBUSAX, U ee UCNONb30BaHue AJiA NobbIxX ApYyrux Lenen (He B JOMAaLLUHUX YCMOBUSIX, B
KOMMepUecKmX Lierax nubo ans oborpesa NnoMeLLeHNs) He A0MNyCKaeTcs.

- He nblTanTecb nogHMMaThL UMK NepemMeLLaTb YCTPOMCTBO 3a Py4Ky ABEpPLbI.

- [ins o6ecneyeHust Bawen 6e3onacHocTu 6biNv NpeanpuHsSITLI BCE BO3MOXHbIE Mepbl 6e3onacHoCTU.
Tak Kak CTEKIIO MOXXET TPECHYTb, NPU YUNCTKE crieayeT cobriaaTb OCTOPOXKHOCTL BO U3bexaHue
nosiBneHus LlapanuH. CnegyeT UCknioyaTb HaXXaTua Ha CTEKIO UNW ero yaapeHusi A0MNONHUTENbHLIMU
npucnoco6reHnsIMu.

- Y6eauTech, UTO BO BPEMS! YCTAaHOBKU He 3aXaT LWHYp NuTaHusi. B criyuae nospexaeHust WHypa
nuTaHns Bo n3bexxaHne onacHoCT Heobxoaumo 0bpaTUTLCSt K NPOM3BOAUTENIO, CEPBUCHOMY areHTy
UNY UHBIM KBannUIWMPOBaHHBLIM NuliaM A5ist €r0 3aMeHb.

MpeaynpexaeHNA OTHOCUTENbHO YCTaHOBKMN

- He akcnnyatupyite nanTy go TOro MOMEHTA, NoKa yCTaHOBKa He ByAeT NOSHOCTLIO 3aBepLUEHA.

- YCTPOMCTBO AOMKHO ObITb YCTAHOBIIEHO M NEpeaAaHo B SKCMnyaTauuio aBTOPU30OBaHHbIM
TEXHUUECKUM cneumanucToM. NpounssoanTerib He HECET OTBETCTBEHHOCTYU 3a Kakvue-nnbo
NoBpeXaeHWs!, BbI3BaHHbIE HEMPaBUIbHLIM pa3MeLlLeHNeM U YCTaHOBKOM, NMPOM3BOAMMBIMU MI0AbMMN
6e3 COOTBETCTBYHOLLMX NOMHOMOUMIA

- MNpwv pacnakoBke ycTpoicTBa criegyeTt yoeanTbCs, YTO OHO He MOBPEXAEHO BO BPEMS
TPaHCNOpTMPOBKKN. B cnyuae obHapyxeHus kakux-nmbo AedeKToB He 3KCnnyaTupywiTe yCTPOMCTBO U
He3ameanuTenbHO 0bpaTuTech B aBTOPU3OBaHHYIO CEPBUCHYIO CNYXKOy. Tak kak ynakoBOYHble
marepwuarbl (HEWoH, nepdopartop, NEHONIACT U T.4.) MOMyT NpeACTaBsIsiTb ONACHOCTb AriA AeTeNn,
Takne martepwuaribl OrDKHbI 6bITb HemeaneHHo ybpaHbl BHe NpeaeroB AOCAraemMocTy AeTeN.

- ObecneybTe 3awmTy Ballero ycTpoicTsa oT atMocdepHbIX SiBNeHwin. He noasepravite ero
BO3[ENCTBUIO COSIHEYHBIX NyYeit, UCKIIIouUTe nonaaaHne nod AoKAb, CHer U T.4.

- Matepuaribl, HaxogsiLumMecs B6nm3n ycTponcTaa (Wwkad), AOMKHbI BbiAEpXUBaTh TemnepaTypy He
meHee 100°C.

Bo Bpems ucnonb3oBaHuA

- He nomeuarite nerkoBocnnameHsiioWMECS Uy orHeonacHbIe Matepuansl BHYTPY Unu B6Nnau nnuTbl
BO BPEMS €€ UCMONb30BaHUS.

- He otxoaute OT NfnTbI Npy NPUroTOBIEHUW NULLIM HA TBEPAOM XUpe Ui Ha Macrie. MNpu curibHoM
HarpeBaHWM OHW MOTYT BOCNNaMeHUTLCS. Hukorga He nevite Body Ha Nnamsi, BO3HVKLLIEE B pesyrnbsraTte
BO3ropaHusi Macna. HakpoiTe KacTprono nnum ckoBopoay KpbILLKOW, YTOObI 3aKpbIiTb BO3HUKLLIWI B
AaHHOM CJly4Yae OroHb, U BbIKIIIOUUTE NIInTY.

- Bcerga nomelyanTte kacTpronun 1 CKOBOPOAbI B 1€HTPE BapOYHOW 30HbI M 0becneybTe 6esonacHoe
NonoXeHve py4ek, 4Tobbl MCKMIOYNTL BO3MOXHOCTb X YAAPEHUS U XBaTaHus.

- Ecriv npepnorniaraeTcs, 4To yCTPOMCTBO He ByAeT akcnryaTupoBaTbCs B TEUEHUE ASINTENBHOIO
BPEMEHW, OTKIIIOUMTE ero. BhIKriounTe OCHOBHYIO pYyYKy ynpaBrieHusi AnTon. Takke B criyuae, ecnu
YCTPOWCTBO He ByaeT aKCniyaTupoBaThCs, ra3oBble KranaHbl AOSDKHbI OCTaBaTbCs 3aKPbIThIMU.

- CriepyeT y6enutbea YTO ECFIV YCTPOMCTBO HE UCMOSb3YeTCs, PyYKM yNpaBreHns Bceraa
HaxoasTcs B nosioxeHun «0» («ctony).

Bo BpeMsi YUACTKM 1 o6CnyXuBaHUA

- Bcerpa oTtkriovarite ycTporcTBO nepen, YMCTKON unu oberyxnBaHneM. 3TO MOXKHO Aeriatb nocrie
OTKIIOYEHUs1 YCTPOWUCTBA OT CETU U YCTAHOBKM FMaBHbIX NepekniovaTernieil B nonoxenue «Bobikn.».

- He cHumaliiTe pyyku ynpaBneHus Asis YUCTKU NaHENN ynpasBneHus.

B LENAX 3PPEKTUBHOCTU U BE3OMNACHOCTU SKCMITYATALUUU NMEYUN Mbl PEKOMEHOYEM
BAM BCEIIA MCNONb30OBATb OPUMMHATBbHBIE 3AMACHBLIE YACTU. B CITYHAE
HEOBXOAMMOCTW B OKA3AHWW NMOMOLLW, OBPALLANTECH TOJIbKO K CMELIMANTUCTAM
HALLEFO ABTOPU3OBAHHOIO CEPBUCHOIO LIEHTPA.

Temneparypa HVKHell YacT Bapo4HoOii MOBEPXHOCTU MOXET YBENMUNTLCS BO Bpemsi paboTsi.
Moatomy, naHenb cregyeT ycTaHaBnMBaTb CHU3Y OT M3AEnus.
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YCTAHOBKA

AnekTpuyeckoe noaknoyYeHue BapO‘-IHOﬁ naHenu AoJHNKeH BbIMOTHATb
TOJIbKO yI'IOﬂHOMO‘-IEHHbIﬁ OﬁCﬂy)KMBaIOI.I.IMﬁ nepcoHan unu
KBaJ'IVI(bMLI.VIpOBaHHbIﬁ ANIeKTPUK B COOTBETCTBUU C UHCTPYKLUMAMU
AaHHOro pykosoactsea U B COOTBeTCTBUU C MECTHbIMU HOPMaTUBaMMU.

= [epen yctaHOBKOM y6eauTecb B COBMECTUMOCTN MECTHbIX
pacnpenenuTenbHbIX YCTPOUCTB C pa3beMamu npubopa.

» Heobxoammo cobnioaaTtb 3aKOoHbI, NPearnMcaHna, AUPEKTUBbI U CTaHAaPTbI
(npaBuna TexHUkn 6e30nacHOCTH, HOPMaTUBbI MO YyTUNU3aLUK U T.N.),
[AelcTBylolME B CTPaHe UCnonb30BaHuA npubopa.

PacnonoxeHue BCTpaMBaeMoi BapoO4HOW NaHenu

Mocne pacnakoBku npnbopa n akceccyapos yoeauTechb B OTCYTCTBUM Ha
HUX noBpeXxaeHui. MNpy Nogo3peHnn B HaNNYMM NOBPEXAEHUN He
BKo4anTe npubop 1 HemeaieHHo 06paTUTeCh K YNOSTHOMOYEHHOMY
ob6cny>Xusaroemy nepcoHany unm KBanuuumpoBaHHOMY 3N1EKTPUKY.

» BcTpanBaeMyio BapouHyto NaHe b crieayeT BCTaBUTb B Bbipes Ha pabo4qeit
NnoBepxHOCTU. Ee HeobXx0aMMO NOAKMIOUNTL K PACMONOXKEHHON HUXe
pacnpeenuTenbHon Kopobke, cneuuanbHo npeaHasHa4YeHHoN A1A 9TOM
Lenw.



= CospanTe 0TBEpPCTME, pa3Mmepbl KOTOPOro yKasaHbl Ha PUCYHKE HUXeE.

T
CocegHune cTeHbl
HeBocnnameHaembie/
BocnnameHsaewmbie

50 50

= Hanoxute 04HOCTOPOHHIOK CaMOKITEALLYIOCA YNAKOBOYHYIO NEHTY,
PacnonoXeHHY0 BAOMb HUXHErO KpaA BapO4HOW NMOBEPXHOCTU, Ha BHELLHUIA
Kpaun CTekoKepaMmyeckon naHenu. He pactArnBanTe neHTy.

= [pnKpyTHTE 4 MOHTaXXHBIX KPOHLUTENHA paboyert NOBEPXHOCTM HA BOKOBbIE
CTeHku npubopa.

MOHTaXHbIN KPOHLUTENH
paboyein NoBEepPXHOCTU


tugbag
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3neK'rpw-|ecKoe nogknyeHve BapOHHOﬁ naHesnm

. Mepen BbINOMHEHNEM ANEKTPUYECKOro NOAKII0YEHUA NPOBEpPbTE, YTOObI
[OnyCcTMMaA Harpyska no TOKy ANA AaHHOW CUCTEMbI U PO3ETKM
COOTBETCTBOBaNa MakCcumanbHOM HOMUHAIbHON MOLLHOCTU BapO4HOM
naHenw.

«» QNEKTPOyCTaHOBKA MOMELUEHUA 1 UCMOJb3YIOLWAACA PO3eTKa AOMKHbI
ObITb 3a3eMeHbI U COOTBETCTBOBATL MECTHBIM HOpMaTBam 6e30MacHOCTY.

- [pn OoTCYTCTBUM OTAENBHON CETU U MNABKOro NpeaoxpaHnuTensa AnA
BapOYHOW MaHenu ux AOMKEH yCTaHOBUTL KBaNMPULIMPOBaHHbIN ANEKTPUK
[0 NnoakmnoyeHnA npubopa.

. Mocne yctaHOBKM Bapo4HOW naHeny Heob6xoammo, 4Tobbl 4OCTYN K
nnaBKOMY NpeaoxpaHuTento 6bin Nerkum.

. He ncnonb3yiite aganTtepsbl, 406aBOYHbIE PO3ETKU W/WUNW YONMMHUTENN.
» BHyTpM ceTu NuTaHUA OOMKEH BbiTb YCTAHOBNEH aBTOMaTUYECKU

BbIK/lOYaTE b C KOHTAKTHBIM OKHOM MUHUMYM 3 MM, HOMUHaIbHbIM TOKOM
32 A 1 3agep>xKor cpabaTbiBaHUA.



BROWN

BLUEN

YELLOW+GREEN

3X1.5 mm? HO5V V-F
type power supply cord must be used.
Grounding lead must be connected
to screw with@ symbol.

. [1NA cTeknokepammnyeckor BapoyHON NaHenun ¢ CEHCOPHbIMM 3IEMEHTaMn
ynpaBfieHna HeobxoamMmo mcnonb3osBaTb kabenb HO5VV-F 3X2,5 mm? /
60227 IEC 53. Cxema nogkroyeHnA NpUMKpenseHa K 3agHen Yyactu npubopa.

* Bo BpemA ycTaHOBKM NpoBepbTe, YTOObI Kabenu Obinn 3an30MpPoBaHbI.
HenpaBunbHOE NOAKIOHYEHE MOXKET MPUBECTU K NMOBPEXAEHMIO Nprbopa.
[apaHTNA Ha Takne NOBPEXAEHNA HE PpacnpoCTpPaHAETCA.

* Bce peMoHTHble paboTbl AOMKEH BbINOMHATL TONbKO YNOMHOMOYEHHbIN
ob6cny>KMBaroLLmiA NEPCOHaN U KBanMUUMPOBaHHbIA 3NTEKTPUK.

* [lepen BbINOMHEHNE TEXHMYECKOro 06CNyXXnBaHNA OTKIIOYMTE Npnéop
oT ceTu nuTaHuA. OTKOYEHNE OOMKHO BbIMNOMHATLCA B CTPOrOM
COOTBETCTBUM CO CXEMOWN MOAKITIOYEHNA.

BbIMOJIHEHNEM
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NCrnoJib30BAHUE

YnpagneHve nprubopom ocyLLECTBNAETCA NOCPEACTBOM CEHCOPHbIX KHOMOK,
a BbINOSIHEHUE COOTBETCTBYHLUMX PyHKLMIA NOATBEPXKAAETCA Ha aucnnee
WY NOCPEACTBOM 3BYKOBbIX CUrHasOB.

PerynupoBka
Harpesa/Ysen
BkntounTb/Bbl Vyenve
KIIO4NTb 30HY BpeMeHi Brokvposka
Harpeea Taiivepa KHOMOK
Perynuposka
BKIOUUTH/BbI ymp! BKn./BbIK.
KTIOUNTb 30HY Harpesa/yYMeH Hacos
Harpesa bluenme
BpeMeHu
Tavmepa
Pexxum S-Mode Ha anemeHTbI ynpasneHna Bapo4HON NaHenbto NoAaHo
oXunpgaHuAa nnTaHue, a Bce LI,I/ICI'IJ'Ie\ll/I 30H Harpesa BblK/THO4YEeHbI
nnbo BKIOYEH gucnnen ocTaTodHOro Tenna.
XoTA 6bl HA OQHOM AMCnIee yKasaH ypoBeHb Harpesa
Pexxumbl paboTtbl | B-Mode ot 0 1o 9.
Pexxnm VR-Mod OnemMeHT ynpasneHnA BapO4HOWN NaHenbo
-ivioae
6NOKNPOBKM 3abnoknposaH

OnucaHnus pexxmmon

MopoxaunTe, noka 3Ha4yoKk «F» He NCYE3HET AN BCeX 30H, BKMHOUYNTE BApPOYHYH NMOBEPXHOCTL, KOCHYBLUUCH

@ , CMmMmBOIna n I'IpO,ElOJ'I)KaVITe ncnonb3oBaHue.



BknioyeHue n oTKNo4eHune npubopa
Ecnu npubop HaxoauTcA B peXXUMe OXXuUaaHUA, NePEKIIOHUTE Ero B PEXXUM

paboTbl NyTeM HaXXaTWA Ha KHONKy Bkn./Bbikn. (1) B Te4eHne Kak MUHUMYM
1 cekyHabl. CurHan saymmepa cenaeTenbcTByeT 06 ycnewHon pabore.

Ha Bcex 3oHax Harpesa noasutcA «0», a [lecATUHHaA To4ka 6yaeT muraTb
(1 cek. BKN.; 1 CEK. BbIKI1.).

Mpu oTcyTcTBMM paboTbl B TedeHne 10 cek. aucnnemn Bcex 30H Harpesa
OTKJIOYaTCA.

Ecnn ancnneun oTkntounnuc, 3oHa Harpesa 6yaeT nepeksoyeHa B pexxum
OXWAAHUA.

Ecnu kHonka \ HaxxaTa 6onee 2 cekyHp (B pexkume paboThbl), npubop
BbIKJTIIOYUTCA U NepenaeT B pexum oxnaaHua. [1nAa oTknoyeHnA npubopa

MOXHO B JII060 MOMEHT HaxaTb KHOMKY (1)), AaXe Np1 0HOBPEMEHHOM
HaXKaTuUK HECKOJTbKUX KHOTOK.

Ecnu Ha 30He HarpeBa OCTanochb OCTaTO4YHOE TEMno, 06 3TOM CooBLUT
HaAne>Xalmin napameTp Ha avcniee HarpeeaTenA.

Bbi60p 30HbI Harpesa
Mpw BbIGOpPE OAHOW 30HbI HarpeBa HaXkaTueM COOTBETCTBYIOLLEN KHOMKM

«BKNIOYATL/BBIKNIOYUTL 30HY Harpesa»  Ha COOTBETCTBYIOLLEM Aaucree
6yaeT muratb AeCATMYHaA Tovka. [inA BbIGpaHHOM 30HbI HarpeBa MOXHO
yCTaHOBUTb yPOBEHb Harpesa oT 1 A0 9, HaXXMMaA Ha KHOMKW perynmpoBKu

YPOBHA HarpeBa  unv .

Ha KHONKM Heo6X0AUMO HaXXUMaTb B TedeHue 3 CeKyHA, MNOCKOSbKY B
NPOTUBHOM crydae (hyHKUMA Bbibopa 30HbI Harpesa 6yaeTt cépolueHa, 1
TOYKa HaCTPONKM HarpeBa UCYe3HET (AecATUYHaA Tovka). Ecnu B TeyeHve
nocnegyowmx 10 ceKyHa HUKakue onepaummn He BbINOSIHANMUCH, 30Ha
HarpeBa BEPHETCA B PEXUM OXXUAAHUA.

MapameTp HarpeBa Bceraa MoOXXHO U3MEHUTb OT 1 A0 9, HAXXUMAA Ha KHOMKM
PerynvpoBKMW YPOBHA Harpeea  Wm

Kaxkaoe HaxxaTue KHOMOK U KaX4oe U3MEHEHWe Ha 3KpaHe aucnnen
COMPOBOXAKTCA CUrHaNoOM 3yMmepa.



YcTtaHOBKa ypOBHA NPUroToBNeHUA ¢ unu 6e3 6bICTporo Harpesa
Bce 30HbI HarpeBa OCHalLeHbl YCTPOMCTBOM 6bICTPOro HarpeBsa.

Ecnwn ycTporcTBO 6bICTPOro Harpesa BKIKOHEHO, TO 30Ha Harpesa byaeT paborarb
C MaKCUMMasbHOM MOLLHOCTbLIO B TeYEeHMEe nepuoaa 6bICTporo HarpeBsaHus,
KOTOpOE 3aBUCUT OT Bbl6paHHOro ypoBHA HarpeBaHuA. OH oTobpaxkaeTcA
MUFatoLLMM CUMBOJIOM «A», YepeaytoLMMCA C BENMYMHON HACTPONKM MOLLHOCTH
Harpesa (Hanpumep, NoNceKyHabl «A» 1 NoNcekyHapl «9») Ha aucnnee
HarpeBatens. o 3aBepLieHn nepmnoaa 6bICTPOro Harpeea Ha aucnnee 6bynet
yKa3blBaTbCA TOMbKO YPOBEHb Harpesa.

Ecnum Hy>XHO “crnonb3oBaTh BbICTPbIN HArpeB, TO CreayeT YCTaHOBUTbL YPOBEHb

9, HAXUMaA Ha KHONKY  , Ha4nHaA ¢ yposHA 0. MNocne yctaHOBKY ypoBHA 9
6yneT YepenoBaTbcA n3obpaxeHue TB. 3To 03Ha4aeT, YTO B HACTOALLMIA MOMEHT
YCTaHOBJIEH YPOBEHb 9 1 BKITIIOYEHO YCTPOUCTBO ObICTPOrO HarpeBaHuA.



®DyHKUMIO 6LICTPOro HarpeBa MOXHO 6bICTPO OTKMIOYUTL, HAXKUMAA Ha

KHOMKY [0 Tex nop, noka Ha ancnnee He NoABUTCA CUMBOS «0».
Mpn HeobxoaMMOCTN UCNOSIb30BaHWA 6bICTpOFO Harpesa, ero eceraa Mo>KHO

BKJTIO4UTb MyTEM MOBTOPHOrO HaXKaTUA Ha KHOMKY "' , €CIiM YPOBEHb
HarpeBa yCTaHOBJEH B 3Ha4eHue 9. Ha aucnnee HarpeBaHuA muraeT «A/9».
BbiknioyeHue oTaesibHbIX 30H Harpesa

Bbl6OpOYHOE BbIKITIOYEHUE 30H HarpeBa MOXXHO OCYLLECTBUTL 3 pasuyHbIMK
crnocobamu:

. MyTem oaHOBPEMEHHOro HaXxaTnuA Ha KHOMKK 7]

= [NyTem CHMXeHnA YpoBHA Harpesa 40 0 NyTem HaXaTuA Ha KHOMKY
» MyTem ncnonb3oBaHMA yHKUUM BbIKITIOHEHNA COOTBETCTBYIOLLEN 30HbI
Harpesa C NOMOLLbLIO Taimepa

OnHOBpEMEHHOE HaXkaThe Ha KHOMKKW = 1

CoOTBETCTBYHOLLYIO 30HY HarpeBa He06X0AMMO BbIOPaTh C MOMOLLIbHO KHOMKM

«BKNoYNTL/BBIKNIOYMTL HarpesaTtesnb» [ ] , W Torpa 6ypoet muraTb
OEeCATUYHAA TOYKa Ha COOTBETCTBYIOLLEM .u,mcnnee 30HbI Harpesa. [1nA
OTKJOYEHWA 30HbI HarpeBa Heobx0AMMO OAHOBPEMEHHO HaXkaTb HAa KHOMKM

n . po3By4nT cuUrHan symmepa v Ha Aucnsiee ypoBHA Harpesa
NOABUTCA CUMBOJT «0».

Ecnu BKNoYeH TaiiMep BbIOPAHHOI 30HbI HArpeBa, TO Ha ANCIee 30Hbl
Harpesa noABMTCA CUMBON «0», a COOTBETCTBYIOLLMIA TaliMep NHAMKaTopa
30HbI HarpeBa u gucnnel TaiMepa BbIKo4aTCcA.

Ecnu Ha aToi 30He HarpeBa CoXpaHAETCA OCTAaTOYHOE Tenso, aTo bygeT
0603Ha4YeHO NOCPeacTBOM OTOOPaXkeHNA CTaTUYHOro cumBona «H» Ha
avcnnee Harpesa.

CHuxxeHue YPOBHA HarpesaHWA 40 0 nyTemMm Ha>katuA Ha KHOMKY

30Hy Harpesa MOXXHO Tak>ke BbIKJTIO4UTb, YMEHbLLUUB perynmpoBKy Harpesa
[0 «0»,

Kor,ﬂa Ha aucnnee 30Hbl Harpesa NOABUTCA CUMBOI <<O», CoOoTBEeTCTBYlOLWaA
AeCATUYHAaA TO4YKa OTKJ/TIOHUTCA.

MNpn BbIKNIOYEHUN aKTUBHOM 30HbI Harpesa noMMMo 0T06pa)|(eHVIFI cumBona
«0» Ha aucnnee 30Hbl Harpesa oTKnw4arcA MHOUKaTop 30HbI Harpesa U
aucnnen TamMmepa.

Ecnun Ha aToI 30He HarpeBa COXpaHUTCA OCTATOYHOE Tenso, 3To 6yaeT
0603Ha4YeHO NocpeacTBOM OTOOPa>keHUA CTaTMYHOro cumeona «H» Ha
aucnnee Harpesa.



Mcnonb3oBaHve hyHKUMM OTKITIOYEHUA TaliMepa 417 COOTBETCTBYOLLEN
30HbI HarpeBea (MMeeTCA TOSIbKO B HEKOTOPLIX MoAeNAX)

Mocne Toro, Kak BeNM4YMHa OCTaBLUEroCA BPEMEHU AOCTUrHET O MUHYT,
TaMep BbIKITIOYUT COOTBETCTBYIOLLYIO 30HY Harpesa. [1py 3Tom Ha aucnnee
30HbI Harpesa NoABUTCA cumBon «0», a aucnnen Tanmepa OTKITIOUYUTCA.
Ha ancnnee Tanmepa 6yaeT otobpaxkatbcA «00». MIHankaTtop 30HbI Harpesa
COOTBETCTBYIOLIEro TaMepa OTKIIOYNUTCA.

Tak>xe OTKIIOYMTCA Ha3HAYEeHHbIN MHAMKATOP Bblibopa 4BOMHON/ TPOMHON
30HbI HarpeBa, eCfiv OH 6blS1 BKITOYEH.

Kpome Toro, BpeMA 3aBepLlueHnA paboTbl TaMepa noaTBepXaaeTcA
3BYKOBbIM curHasnom. [pun noaTeepxaeHuM 3aseplueHnA paboTbl Tanmepa
nyTeM HaxKkatuA Ha Nobyo KHOMKY 3BYKOBOW CUrHasn OTKIIOYUTCA.



BnokupoBKa KHOOK

®yHKUMA 6IOKMPOBKM KHOMOK npeaHa3HadveHa onAa 6roKMpoBKU 1 nepesoaa
yCcTpourcTBa B 6e30nacHbin pexxum B npouecce paboThbl. IsMeHeHre HacTpoek
nyTeMm HaXaTuA Ha KHOMKMW, Hanpumep, perynupoBka YpOBHEN Harpesa u
ap., 6yaeT HeBo3MOXKHA. Bo3MOXHbLIM ByaeT TONbKO OTKIoYeHne npubopa.

®DyHKUMA 6NOKMPOBKY ByaeT akTUBHOM NPW HAXXaThK Ha KHOMKY «BnokmpoBka

KHOMOK»  KakK MUHUMYM B TedeHue 2 ceKyHa. O BbINOMHEHWN 3TOM onepaumm
cBMOETEeNbCTBYET 3BYKOBOW cUrHasn. locne ycnewHoro BbINomHeHnA
6110KMPOBKMU, Yepes 2 CeKyHObl 3aMuraeT UHANKaTop 61TOKMPOBKMU KHOMOK,
M 30Ha HarpeBa b6yaeT 3abnokMpoBaHa.

30Hy HarpeBa MOXKHO 3a6110KMpoBaTb TOMbKO B pexkume paboTsl (B-Mode).
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Ecnu 30Ha HarpeBa 3abnokuposaHa, onepmpoBaTb MOXHO TONMbKO KHOMKOW
; BCE OCTasIbHble KHOMKM ByayT 3abnokmpoBaHbl. Ecnm B pexxknme 6roKMpoBKU
HaxkaTb Ha Nnobyo ApYryro KHOMKY, pa3fnacTcA 3BYKOBOW CUrHam U 3aMmuraeT
NHAMKATOP 6IOKUPOBKU KHOMOK, CBMAETENbCTBYIOLLMIA O BKIIKOYEHHON (OYHKLUMN
6110KMPOBKWN. BO3MOXXHOIN ABNAETCA TONBKO OnepauunA BbIKIIOYEHWA,

BbINONHAEMan NocpeacTsoM kKHonkm(1). ECrm npnbop BbIKMIOYUTb, €ro HeMnb3s
GyneT cHoBa BKIOYUTb, HE Pa3brioKMPOBaB KHOMKW.

Mocne HaXaTuA Ha KHOMKY ' B TeYeHUe 2 CeKyH UHAMKATOP 6/I0KMPOBKM
KnaBuaTtypbl noracHeT. Tenepb NaHesnb ynpaBieHWA BapO4HOW NaHeNbio
pa36roKMpoBaHa U MOXET YNpaBnATLCA B 0ObIMHOM MOPAQKE.

BnokupoBka ot gerteun

®DyHKUMA BNOKNPOBKY OT AeTewn NnpeaycMoTpeHa ana 6110KMpoBky npubopa
NocpeACcTBOM YCIIOXXHEHHOIO MHOrOCTYNeHYaToro npoLiecca.
BriokupoBka oT aeTei 1 pa3broknpoBKa AOCTYMHbI TOMLKO B PEXUME OXKUAaHUA.

MepBoe HaxaTue Ha KHOMKY (1) AOMKHO ANMUTLCA A0 TOro, Kak pa3facTcA
3BYKOBOVI CUrHas1. 3aTeM crieflyeT OHOBPEMEHHO HAXKMUMATb Ha KHOMKU 1
B TeUEHMe, KaKk MUHUMYM, 0,5 CeKyHAbI, HO He 6onee 1 cekyHabl. Mocne

3TOro NpMbop MOXKHO 3abrOKMPOBaTb, HAXXaB Ha KHOMKY . B kavecTse
noaTBEepPXAEHWA Ha BCEX OUCMINEAX 30H Harpesa byaeT oTobparkeH cumBon L.
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Ecnu Taiimep HanomvHaHuA npogormkaeT paboTarb, 3TOT NpoLecc NPpoaAnuTCA
[0 UCTEYEHNA 33AaHHOr0 BPEMEHU, NOCse Yero pa3facTcA 3BYKOBOW CUrHarn.
Mocne noaTBep>XxaeHnA NcTeveHna BpeMeHn paboTbl Tanmepa npubop 6yaeT
NOMHOCTLIO 3abnokupoBaH. Npy 3a6nokMpoBaHHOM Npubope HY 0aHON U3
KHOMOK OnepmpoBaThb Hesb3A.




OtknoyeHne 6roKMPOBKM OT AETEN MOXET OCYLLECTBIIATLCA TAKUM XXe CNoCco6oM,
Kak 1 ee BKtoveHne. Haxxumarite Ha KHONKy () A0 BKIOHMEHMA 3BYKOBOIO
CUrHana, 3aTeM OAHOBPEMEHHO HaXXUMaWTE Ha KHOMKM 1 B TeyeHue 0,5

CeK., a 3aTeM HaO>KMUTEe TOJIbKO Ha KHOMKY . B kauectBe ycnewHoro
BbINONHEHNA pa3610KNPoOBaHNA C OUCNees Ccpasdy >XXe ncHesHeT CUMMBOn «\/»,
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DYHKLMA OCTAHOBKU U BKJTIO4EHUA (MMEETCA TONIbKO B HEKOTOPbIX
mofensax)

DYHKUMIO OCTAHOBKM U BKIMKOYEHUA MOXHO UCMOSb30BaTh TOMLKO B Ka4ecTBe
anbTepHaTMBbl 6110KMPOBKE KHOMOK. Ob6e dyHKUMM UCNONb30BaTh HEMb3A.

[na akTmBaumm pyHKLMM OCTAHOBKM U BKIMOYEHUA HAXKMMaWUTE Ha KHOMKY
B TeyeHue 1 cekyHabl. [locne 3Toro pasaacTcA yBeAOMUTESbHBIN 3BYKOBOW
CvrHan B Buae ABYyX ryakoB.

DyHKLMA OCTAHOBKM Tenepb aKTMBHA, N BCE BKITIOHYEHHBIE 30HbI Harpesa
NMOHU3AT CBOM YPOBEHb A0 3HaYeHUA «\V» Ha OOHY MUHYTY; 3aTEM B Te4eHNe
ocTaBLUMXCA 9 MUHYT ByaeT BKIIOYEH UHAMKATOP C FOPU3OHTasIbHOWN MOMocom
CHU3yY K Bepxy. [locne 3Toro ypoBeHb HarpeBa BCEX 30H Harpesa B Te4eHue
BCEro OCTaBLLEroCA BpeMeHn ByaeT YyCTaHOBSEH B 3Ha4eHue «0». [1nA Bcex
HeaKTMBHbIX 30H HarpeBa ypoBeHb Harpesa byaeT paBHbIM «0» nMbo Ha aucrniee
6yneT ykasaH cuMBOn «H», CBMAETENLCTBYIOLLMIA O HANIMYMM OCTATOYHOrO Tensa.

30Ha HarpeBa MoNMHOCTHIO OTKITIOHUTCA Yepes 10 MUHYT Uin Nocse HeMeaNIeHHOro
HaxKatuA Ha KHOMKY

Ecnu 30Ha HarpeBsa BbIKNO4YeHa NyTeM HaxkKaTuA Ha KHOMKy (1) , oHa bygeT
HaxXoAMTLCA B peXUMe OXnaaHuA U PyHKUMA OCTaHOBKM ByaeT oTMeHeHa. Mpu
NOBTOPHOM BKJTHOYEHWUWN 30HbI Harpesa (OyHKLMA OCTAHOBKU U BKITIOYEHUA

pabotath He Gyaet.



Ecnun paboTtaeT Taimep HanoMUHaHWA, OTCHET ero BpeMeHu byaet
NPOAOMKATLCA U MPU BKITKOYEHHOW (DYHKLMM OCTAHOBKU U BKTHOYEHWA.
Ecnun Taiimep ncnonb3yeTcA Npu OTKIO4YEHHOW (DYHKUMU Ha3HaYeHHON
30HbI HarpeBa, TO BO BpeMA paboTbl PYHKLMM OCTAHOBKM U BKITHOYEHUA
OTCHYET BpEMEHU NponsBoauTbcA He byaet. Nocne oTKNIYeHA yHKLUK
OCTaHOBKU U BKJTIOMEHMA TarMep 3apaboTaeT CHOBaA.

Ecnu paboTtaeT dyHKUMA BbICTPOro Harpeea, TO BPEMA, OCTaBLIeecA A0
3aBepLieHnA ee paboTbl, COXPaHAETCA, U NOCMe OTKIIOYEHUA (PYHKLUN
OCTaHOBKMU U BK/OYEHUA ByaeT BO30OHOBSIEH €ro OTCYET (9TO O3HAYaer,
4YTO BO BpeMA paboTbl (PyHKLUMM OCTAHOBKW U BKIIOYEHWUA OTCHET BPEMEHMN
HarpeBaHuA He NPOM3BOAUTCA).

[nA oTKMIYEHUA PYHKUMM OCTAHOBKN U BKITKOYEHNA HEOBXOAUMO HaXKuMaTth

Ha KHOMKYy B TeveHne 1 cekyHabl. O6 OTKIIOYEHUN COOOLMT 3BYKOBOM
curHan.

lNocne atoro OTNyCTUTE KHONKY M H&XKMMmanTe Ha m06y|o KHOMKY B

TeyeHune 10 cekyHa (3a ucknodenmem kHonkn  u (D). MNocne aTtoro
paboure napameTpbl 6yayT aKTUBU3UPOBaHbLI A0 CriedyoLEero BKIOYEHUA
(hyHKLMN OCTaHOBKM U BKIOYEHUA. S0HbI HarpeBa npogokat paboTy ¢
yCTaHOB/EHHbLIM paHee ypoBHEM Harpesa. Ecnv B aanbHeilemM B Te4eHne
10 cekyHA Bbl He byaeTe HaXnmaTb HU Ha KaKylo KHOMKY UM HaKMeTe Ha

KHOMKY '’ , TO 30Ha HarpeBa OTKIIOUNTCA.



_VCTPOI7ICTBA 3AULNTbI CEHCOPHbIX 3JIEMEHTOB VHPABHEHVIF‘

Bo nsbe>xaHve HenpeaHaMepeHHOro ornepyvpoBaHnA 3NEeMEHTOM yrnpaBfieHnsa
BapO4YHOW NaHenu npeaycMOTPEHbI cneayowme 3awmnTHble (OyHKUMN.

CeHcopHaAa hyHKLUUA 3alUTHOrO OTKIIOYEHUA

Bo nsbexxaHme HexxenatenbHOro criyd4anHoro cpabaTtbiBaHUA ceHcopa
npeaycMoTpeHa hyHKUMA CEHCOPHOIO KOHTPOSA.

B cnyyae ecnu Haxxartume Ha Kakyro-nmbo KHONKy AnutcA 6onee 12 cekyHAa,
pa3faeTcA 3ByKOBOW CUrHan nporpamMmmMbl CEHCOPHOrO KOHTPONA,
CBNAETENbCTBYIOWMIA O HenpaBunbHOW paboTe, (Ha KHOMKe CTOMT nocyaa
nnu apyrov npeamMeT; HeMcnpaBHOCTbL CEHcopa U T.4.), U npubop
oTKNIo4aeTcA.

CpabaTbiBaHMe yHKLUMM 3aLIMTHOMO OTKITIOYEHMA BrieYeT 3a coboi
nepeKoYeHre NeMeHTa yrpaB/ieHUsA BapoYHOW NaHEesNblo B PEXUM
oxunaanuna S-Mode. Ha Bcex avcnnenx 30H HarpeBa 0To6pasnuTCA MUraloLLmii
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Hanuuue octaTo4Horo Tenna 6yaet oTo6paxkeHo Ha BCeX OCTaNbHbIX
AVCnnenAx 30H Harpesa.

3aTeM aneMeHT ynpaBrieHVA Bapo4HOW NaHesbio NepenaeT B pexum
oxuaaHna. OgHOBPEMEHHO C 3TUM pa3aacTCcA 3BYKOBOW curHan. Yepes
AECATb MUHYT 3BYKOBaA CUrHanM3auma OTKIOYMTCA

Ecnu HenpasunbHoW aKcnnyarauum 6onee He HabnogaeTcA, TO U
BM3yaslbHbIi, N 3BYKOBOW CUrHAsbl NUCHE3HYT.



OTknioyeHue npu neperpese

B cBA3YM C Tem, YTO arieMeHT yrpaB/eHna pacroraraeTcA o4eHb 6IM3Ko K 30He
Harpesa nocpeavHe nepeaHen naHem BapoyHON NaHeNn, MOXeT CIyYUTLCA, YTO
thyHKLMA 3aLUMTHOTO OTKITKOYEHNA He 3achuKCUpyeT TO, YTO Nocyaa pasmelleHa
HenpaBuIbHO M HAMOMOBUHY 3aKpbiBaET ANEMEHT yrpaBieHnA (HO He 3aKpbiBaeT
KHOMKY). B pesynstaTte Bapo4Han NaHenb MOXET pa3orpeTbCaA 40 O4EHb BbICOKOM
Temneparypbl, U U3-3a 3TOrO A0 CTEKI1a U KHOMOK Henb3A 6yaeT A0TPOHYTLCA, He
obxxuraa nanbtibl.

Bo nsbexxaHne NoBpeXxAeHWA anemMeHTa ynpasieHUA BapO4YHOM NaHESNLIo B TEYEHWe
BCEro BPEMEHU NPOU3BOAUTCA KOHTPOSb TEMNEPATyphb, U NPU BO3HUKHOBEHUM
oracHocTu neperpesa npubop oTknoyaeTcA. Ob aTOM byaeT CBUaAETENLCTBOBATD
cuMBON «T», KOTOPbIA NOABUTCA U ByaeT ocTaBaThbCA Ha AUCnee 30HbI Harpeea
4 B TeYEeHWe BCEro BpEMEHN 4O CHUXKEHUA TemnepaTypbl.

@
O

N

FO @
HONEC

o

©

Mocne CHWKEHUA TeMneparypbl CUMBON «T» UCHE3HET, & AIEMEHT yrnpaBieHnA
BApPOYHOM NaHesbio NEepPeKITIYUTCA B PEXUM OXUAAHMA. JTO 03HAYAET, YTO

MONb30BaTE b CMOXET CHOBA BKITKOUUTb NPUBOP, Haxkas Ha KHOMKY (|)
OrpaHu4yeHne BpemeHu paboThbi

YnpaBneHve Bapo4HOM NaHesbio NpegycMaTpuBaeT BO3MOXHOCTb OrpaHUYeHnA
BpemMeHu paboTbl. ECnv ypoBeHb Harpesa Toi UM MHOW 30HbI HarpeBa He MEHANCA
B TEYEHVe onpeaeneHHoro BpeMeHu, TO 30Ha HarpeBa OTKITIOHYMTCA aBTOMATU4ECKM
(B TeyeHune 10 cekyHn ByneT oTobparkeH cumeon «0», a 3aTeM CUMBOS,
CBUAETENLCTBYIOLWMIA O HANIMYUM OCTaTOYHOrO Tenna). [NpeaensHoe 3HadveHne
BpeMeHu paboTbl 3aBUCUT OT BbIBpaHHOTO YPOBHA Harpesa. Ecnu Taimep 6bin
Ha3HayeH AN1A onpeaeneHHoN 30HbI HarpeBa, Ha aucnnee Tavimepa B TedeHne 10

ceKyHp, otobpasutca «00». [Mocne aToro gucnnen TanMepa OTKIIOUUTCA.

Mocne aBTOMAaTUYECKOrO BbIKMIOYEHUA 30HbI HAarpeBa, Kak OnncaHo Bbille, 30Ha
HarpeBa CHOBa roTOBa K UCMOMb30BaHMIO, U ANA JaHHOIO YPOBHA Harpesa
MPUMEHAETCA MakCUMarbHOe BpeMA paboTbl.



DyHKLUM OCTATOYHOrO Tenna

Mocne NpUroToBNEHNUA MUK Ha CTEKNOKEepamMnYeCcKon NOBEPXHOCTU
COXpaHAETCA HEKOTOPOE KONMMYECTBO Tensa, KOTOPOe Ha3biBaloT
OCTaTOYHbIM TENOM. DNEMEHT yrnpaBneHUA MOXET OPUEHTUPOBOYHO
onpeaenuTb HAaCKOMbKO rOpAYMM ABNAETCA CTEKNO B XyaweM cnyyae. Ecnu
BbluMCNEeHHaA Temnepatypa npesbiwaeT + 60 °C, 06 3ToM cBuaeTeNnsCTByeT
WMHAMKATOp Ha COOTBETCTBYHIOLIEM AMCNIIee, KOTOPbIA 3aropuTtcA nocne
OTKIIOYEHUA ANIEMEHTa ynpaBfeHnA Bapo4HON naHenbto. Minankartop
OCTaTO4HOro Tenna paboTaeT B TeHEHUE BCEro BpeMEHU, NoKa paccyuTaHHaA
Temnepartypa npesbiwaet + 60 ° C.

[ucnnei ocTato4HO TeNNa UMEET CaMyto HU3KYHO CTENEHb NPUOPUTETHOCTH,
1 noBepx ero AaHHbIX MOryT 6bITb 3anucaHbl 3Ha4eHUA Nboro Apyroro
aumcnneA, BO3HUKalowme npu cpabaTbiBaHUM (OYHKUUN 3aLUMTHOIO
OTKINIOYEHNA N ANA O0TOOpa>keHUA Koaa OLINOKN.

Ecnu nponsowwno npepbiBaHue 1 nocneaytowee BOCCTaHOBNEHWE Noaa4m
NATaHWA Ha SNEMEHT ynpaBfeHUA BapOYHOW NaHenbto, MHANKaTop
OCTaTO4HOro Tenna 3amuraeT B Ciy4ae, eCcfim octaTovHaA Temneparypa
Ha 30He HarpeBsa npesbiwana + 60 ° C nepen TeM, Kak npou3oLuen coomn
nMTaHuA. Miiaukarop 6yneT MuraTb 40 UCTEHEHUA MAKCUMaSTbHOMO BPEMEHU
OCTaTO4HOroO Tenna, un Ao Bbibopa 1 BKNIOYEHUA 30HbI Harpesa.



|| YXO M YUCTKA

L
I‘Iocyp,y C HEepOBHbIM OHOM MCNONb30BaTb HEJ1b3A, NMOTOMY 4YTO OHa MOXeT

nouapanaTb CTEK/TOKepaMUHECKYHO NOBEPXHOCTb. [JHO XopoLuei nocyasbl
LOMKHO 6bITb MaKCUMANbHO TONCTLIM M NNOCKUM. epea ucnonb3oBaHeM
yb6eauTechb B TOM, YTO AHO NMOCYAbl YACTOE U CyXoe.

Bcerna cTaBbTe Nocyay Ha 30HY Harpesa nepepa, BKkto4eHnem npubopa. Mo
BO3MOXHOCTU BCEraa HakpbiBanTe Nocyay KpbIWKOW. [IHO nocyabl He AOMKHO
6bITb MeHbLUE uNKn 6onblue 30HbI HAarpeBa; BO nsbexxaHne nepepacxona
3NEKTPOIHEPrMM OHO AOSIKHO ObITh HaANeXaLero pa3mepa, Kak nokasaHo
HUXe.

1 T T I

MNPABUJIbHO HEMPABWJIbHO HEMPABWJIbHO HEMPABWUJTIbBHO

Mepen YMCTKON BapO4HOM NaHENN CHavana BblHbTE BUIKY U3 SMEKTPU4ECKON
po3eTku. Mocne atoro ybeauMTech B TOM, 4TO NpUbop He coxpaHun
octaToyHoro Tenna. CTeknokepammyeckasa NoBEpXHOCTb ABNAETCA OYEHb
CTOWKOW K BbICOKUM TemnepaTtypam 1 neperpesy. Ecnu Ha npubope
COXpaHWOCb OCTaTOMHOE TENso, Ha AUcNee 30Hbl Harpesa 6yaeT Muratb
cumBon «H». YTobbl n3bexatb 0XXOros, AavTe NpMbopy OCTbITb.

YnanuTe pacnneckasLUyOCA MULLY U XXMP CKPeObKOM AnA OKOH. 3aTem
NpOTPUTE BapOYHYIO NaHeNb NOAXOAALLEN MOIOLLEN XXUAKOCTbLIO U BbITPUTE
CYXOW MArKOW TKaHbto. [poTprTEe NPpMOOP YUCTOWM CYyXOW TPAMKONA.

Ecnuv Ha Bapo4HOM NaHenu crny4ainHo pacnnaBuiMcb YacTUYKM altoOMUHNEBOM
POnbrv NN ANEMEHTbI NNAacTUKa, UX HeOH6X0AMMO HEMEANEHHO yaanuTb U3
o6nacTv NPUroToBMEHNA C MOMOLLBIO CKpebKa. 3TO NOMOXET nsbexarb
NOBPEXAEHMIN NOBEPXHOCTU. JTO e OTHOCUTCA K caxapy 1 nuuie,
cofepxxallen caxap, KOTopaA MOXET pacnneckaTbCA N0 BapoO4YHON NaHenu.

Ecnu Ha Bapo4yHyto naHenb nonana apyraa nviia, ynanute ee nocne Toro,
Kak npubop oxnaauTtcA. Mpu 04MCTKe NOBEPXHOCTU UCTONb3YTE OHUCTUTEND,
npeaHa3Ha4YeHHbI ANA CTEKNOKEPaMUKM UM HEPXKaBEIOLLen cTanm.

[nA YNCTKM CTEKNOKEePaMUYECKON NOBEPXHOCTU HE UCMONbL3YNTE CPEACTB
ANA YACTKM NOCYObl UNN XKECTKYIO rybKy. OTU maTepuanbl MOryT NoBpeanTb
NOBEPXHOCTb.

He HaHOCKTEe Ha CTEKNOKepaMUYECKYIO NOBEPXHOCTb XUMUYECKUX MOKOLLIMX
cpeacTs, adpo30Nen UK CPeacTB ANA yaaneHnAa NATeH. OTU maTtepuansl
MOryT 3aropeTbCA UM yaanuTb LBETHbIE N306paXkeHnA co
CTEKIIOKEPaMNYECKOM NoBepXHOCTU. OYMCTKY cneayeT BbINONHATL BOAOW
1 MOIOLLEN XXUOKOCTbIO.



[na ouncTKM cTeknokepammyeckorn NOBEPXHOCTU, HE UCNOMb3YNTe
XMIMUYECKUX YUCTALLUX CPEACTB, a3po30reNn, a Takke cpeacTs Ans
yoaneHus naTteH. [laHHble YucTaLwme cpeacTesa MoryT NpuBecTy

K BO3ropaHuio, a Takke cTaTb NpUYnHON obecLBe4nBaHuUs
CTeKNnoKkepamMmn4eckomn noBepxHocTu. NMpoBoanTe O4YMUCTKY BapOYHOW
naHenu BoAOWN C NPUMEHEHNEM YUCTALLIMX CPEACTB.
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